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काशी हिन्दू विश्वविद्यालय के संस्थापक. 


Gee महामना 


pe 
"०000 eee - पना 

"शा 2 “>>> -*----- 

—-~ a 


हिताय सवेलोकानां निग्रहाय च दुष्कृतां 
घमसंस्थापनार्थाय प्रणम्य परमेश्वरम्‌ | 
प्रसादाद्विश्चनाथस्य काश्यां भागोरथीतटे 
विश्वविद्यालयः श्रेष्ठः हिन्दूनां मानवधनः ॥ 
हिन्दूराज्याधिपतिमिधनिकेर्धा मिंकैस्तथा 
मिलित्वा स्थापितः सद्धिविद्याधमंविवृद्धये | 


जन्म :--वि० Ho १९१८ पोषकृष्ण ८ (२५-१२-१८६१) 
मोक्ष :--वि० Fo २००३ मार्गशीर्षकृष्ण ४ (१२-११-१९४६) 
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मालवीय-वचन 
( पूज्य मालवीय जी के लेखों से संकलित ) 


हिन्दू विश्वविद्यालय की संस्थापना विद्यार्थी के भीतर शारीरिक बल के साथ धर्म 
की ज्योति और ज्ञान का बल भरने के लिए हुई हे, इसे सदेव स्मरण रक्खो ! 


हम धमं को चरित्र-निर्माण का सीधा मार्ग और सांसारिक सुख का सच्चा द्वार 
समझते हृ । . हम देशभक्ति को सर्वोत्तम शक्ति मानते हैं जो मनष्य को उच्चकोटि की 
निःस्वार्थ सेवा करने की ओर प्रवृत्त करती है । 


पृथ्वी-मंडल पर जो वस्तु मुझको सबसे अधिक प्यारी ह वह धम ह और वह घमं 
सनातनधमं g | 


यह शरीर परमात्मा का मन्दिर है । ईश्वर को सदैव अपने भीतर अनुभव करो 
और इस मन्दिर को कभी अपवित्र न होने दो । 


इस पवित्र मन्दिर का रक्षक ब्रह्मचर्य हे । ब्रह्मचर्यं ही हमें वह आत्मबळ देता है 
जिसके द्वारा हम संसार को जीत सकते हैं । 


सभी कार्यो में शीलवान बनो । शील ही से मनुष्य मनुष्य बनता है । “शीलं 
परं भूषणम्‌”-- शील ही पुरुष का सबसे उत्तम भूषण हू । 


पढ़ते समय सारी दुनियाँ को एक ओर रख दो और पुस्तकों में, लेखक की विचार 
धारा में डूब जाओ । यही तुम्हारी समाधि हैँ, यही तुम्हारी उपासना है और यही तुम्हारी 
पुजा हे | 

हिन्दी भाषा को यदि में आपके सामने यह कह दूं कि यही सब बहिनों में माँ 
की पहली अच्छी पुत्री है, अपने माता और पिता की होनहार मूर्ति हे तो अत्युक्ति 
न होगी | 


जब हिन्दी का सब बहनों से सम्बन्ध ह और ऐसी जब यह बड़ी बहन है, तब इसको 
मानकर यदि प्रान्त-प्रान्त की भाषाओं का सेवन किया जाय तो बहुत ही उपकार होगा । 
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à हे, किन्तु सूर्य का 
बिजली की रोशनी से रात्रि का कुछ अच्चकार दूर हो En En 
हीं ती सी भाँति हम विदेशी भाषा 
काम विजली नहीं कर सकती । ई f ae FN 
नहीं कर सकते | साहित्य और देश को उन्नति अपने देश की भाषा द्वारा हीह 
` सकती हूँ | 


भारत धर्मप्रधान देश है । इसके चारो कोनों पर चार धाम हैं। अब आप ही 
सोचिए कि धाभिक सम्बन्ध से सारे भारतवर्ष में कौन सी भाषा से काम चल सकता 


a 


है । मेरी समझ में इसके लिए हिन्दी का ज्ञान बहुत आवश्यक g 


हमारे देश के भाइयों के मरने-जीने का न्याय हो; पर हो वह दूसरी भाषा में; 
यह कंसे आश्चयं की बात हे ? वास्तव में न्याय उस भाषा में होना चाहिए जिसका एक- 
एक शब्द उसकी समझ में आता हो, जिसका कि न्याय हो रहा हुं । 


मनुष्य को परमात्मा ने सबसे बड़ी निधि बुद्धि दी है। जो वस्तु बुद्धि को मली 
करती है या हर लेती है उसको मादक अर्थात्‌ नशोला द्रव्य कहते है । मनुष्य को उचित 
हे कि किसी प्रकार का नशीला पदार्थ कभी ग्रहण न करे । 


“न च मातृसमो गुरुः” पिता से दसगुना दर्जा माता का हे । इतना उन्हें पढ़ा दो 
कि बच्चों को वह अपनी मातृभाषा में गुणा-भाग सिखा सकें । सौ इलोक अथवा दोहों के 


रत्नों की माला पहनाकर स्कूल में भेजें कि गुरु कह दें कि यह किस बड़भागिनी की कोख 
का बच्चा ह? 


में तो रेल में चलता हूँ और सन्ध्या का समय आने पर सन्ध्या कर लेता हूँ । 


आप उन्हीं वस्तुओं को खरीदिए जिनके खरीदने से अपने गरीब भाइयों को कुछ 
पेसा मिले । 


ee न्न 
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कुछ गीत 
मधुर मनोहर अतीव सुन्दर, यह सवविद्या को राजधानी | 
यहृ तीन लोकां से न्यारी काशी, 
सुज्ञान धमं और सत्यराशी। 
~ S ~ ९ 
बसी है गङ्गा के रम्य तट पर, यह सवविद्या की राजधानी | 
मधुर०--॥ 
नये नहीं हैं ये ईंट पत्थर, 
हे विश्वकर्मा का काय सुन्दर। 
रचे हैं विद्या के भव्य मन्द्र, यह सवेसृष्टी की राजधानी | 
मधुर०--॥ 
यहाँ की हे यह पवित्र शिक्षा, 
कि सत्य पहले फिर आत्म-रक्षा | 
बिके हरिश्वन्द्र थे यहीं पर, यह सत्यशिक्षा की राजधानी | 
मधुर०--॥ 
वे वेद ईश्वर की सत्यवानी, 
बने जिन्हें पढ़ के ब्रह्मज्ञानी | 
थे व्यास जी ने रचे यहां पर, यह त्रह्म-विद्या की राजधानी | 


मधुर०--॥ 

बह सुक्तिपद को दिलानेवाले, 

सुधम पथ पर चलानेवाले। 
यहीं फले-फूले बुद्ध शक्कर, यह राज-ऋषियाँ की राजधानी | 
मधुर०--॥ 

सुरम्य धाराएँ वरुणा अस्सी, 

नहाए जिनमें कबीर तुलसी | 
भलाहो कविता का क्यों न आकर, AE वागूविद्या की राजधानी | 
मधुर०--॥ 

विविध कला अथंशाख् गायन, 

गणित खनिज ओषधि रसायन । 
प्रतीचि-प्राची का मेल सुन्दर, यह विश्वविद्या की राजधानी | 


मधुर०--॥ 

यह मालवीजी की देशभक्ति, 

यह उनका साहस यह उनकी शक्ति । 
प्रगट हुई हे नवीन होकर, यह कमंवीरों की राजधानी | 
मधुर मनोहर अतीव सुन्दर, यह सवेविद्या की राजधानी ॥ 
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राष्ट्रपति भवन, नथी दिल्ली-4. 


RASHTRAPATI BHAVAN, 
New DELHI-4. 


स्थरः 10) 19603 
अग्रहायण 27, 1887 (शक) 


यह प्रसचता का विंषय है fe काळी हिन्दू विश्वविचालय 
अपने घेवा काल के १० वर्ष पूर्ण कर भएनी स्वर्ण जयन्ती मदादे 
का भायोजत कर रहा है | मैं इस बुभ भवसर पर विश्वविद्यालय 


के पदाधिकारियों एवं छात्रवुल्द को अपनी हार्दिक गुभकामदाएँ | 
WaT हूँ] 


स्‌. KONET 


( स० राधाकृष्णन ) 
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प्रधान कुलपति का स्वर्णजयन्ती सन्देश 


यह परम हर्ष का विषय हे कि काशी हिन्दू विश्वविद्यालय, जो विद्या और 
संस्कृति का महान्‌ केन्द्र हे और जो महामना पंडित मदनमोहन मालवीय द्वारा अधंशताब्दी . 
पूर्व स्थापित हुआ था, निकट भविष्य में अपनी स्वणंजयन्ती मनाने जा रहा है। यह 
प्रत्येक भारतीय के लिए आनन्द का अवसर हुँ, किन्तु हम जैसे लोगों के लिए, जिन्हे 
इस महान संस्था के साथ साक्षात्‌ सम्बन्धित होने का गौरव प्राप्त हे, इस स्वर्णजयन्ती का 
विशेष महत्व हें। मैं इस में अपना परम सौभाग्य समझता हूँ कि यह जयन्ती ऐसे 
समय पर मनाई जा रही है जब मुझे काशी हिन्दू विश्वविद्यालय का प्रधान कुलपति होने का 


गौरव प्राप्त है । 


में इस संदेश के द्वारा उन सभी लोगों को अपना अभिनन्दन और निजी शुभकामना 
प्रेषित करता हूँ जो इस समय विश्वविद्यालय में अध्यापक तथा विद्यार्थी है, और उनको 
भी जो इस महान्‌ संस्था से शिक्षा ग्रहण करके हजारों की संख्या में भारत तथा विदेशों 
में फेले हुए हैं। इस स्वणंजयन्ती के शुभ अवसर पर हम फिर से प्रतिश्रुत हों कि हम 
वास्तविक शिक्षा के उच्च आदरा, राष्ट्रीय उत्थान तथा अन्तर्राष्ट्रीय सद्भावना की 
वृद्धि के लिए कटिबद्ध रहेंगे, जो आदर्श मालवीय जी के परम प्रिय थे। वास्तव में 
यही आदर्श काशी हिन्दू विश्वविद्यालय के भविष्य के आध्यात्मिक निर्माण के भी निश्चित 
रूप से विधायक रहने चहिए। विशेष रूप से जो युवक और युवतियाँ इस विश्वविद्यालय 
से शिक्षा प्राप्त करते हे और जो इसके वास्तविक जीवन स्रोत हैं, उनके लिए यह अत्यन्त 
आवश्यक है कि वे इन आदर्शो को हृदयङ्गम करें और इन्हें अपने जीवन तथा अन्तरात्मा 


का अभिन्न अङ्ग बनाएँ | 


~n 
०1९४ We 


(कर्ण सिंह) 
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विश्वविद्यालय-प्रशस्ति ` 
qo अयोध्यासिंह उपाध्याय “हरिओध? 


अनुभूति भवन विभूति वैभव 

भुवन जन भावन ढरें | 
कर सफलतामय सकल साधन 

विफलता मति की हरे । 
सुरसरित शुचि तम सित सलिल विळसित 

अवनितळल में बसे । 
कर लाभ सुरगुरु सम विशद पद 

शारदा सेवक sal 
शिवधाम काशी में कसे तन 

ज्योति जन जन में जगे। 
रविसम विवेक विकास मय से 

भभर भारत तम भगे। 
आनन्द वन में युवकदछ को 

q नवल फल दल मिळे | 
जिससे सफल हो मनुज-जीबन 

कलित उर कलिका खिले | 
तप भूमि में तप निरत तापस 

हो तपोबल से बली। 
कर दे सुखित दुख विजित क्षति को 

वितर विरदावलि भली । 
बहु विदित विद्यापीठ में बह 


सुमति सरि बहती gi 
जिसके प्रबोध प्रबाह में 5 

सब विद्यमान विपद्‌ बहे | 
महिमा मनोहर मदनमोहन 


मोहिनी मोहित करे। 


भव अखिल विभव अभावहर 


प्रतिभाव में अनु 
Si tk भते मरे) 


अति ललित 
बुध जन विबुध जन बंद चरित सुअन जने | 


mee Ee वे 
ya Commemoration Volume 1939- 


Editor. 
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सैक्युलर-राज्य 


श्री प्रकाशवीर शास्त्री 
संसद-सदस्य (लोक सभा) दिल्ली 


भारतीय संविधान में जब शासन व्यवस्था के साथ सँक्यूलर शब्द जोड़ा गया तो 
उसका स्पष्ट अभिप्राय था शासन किसी भी सम्प्रदाय विशेष को अपनी ओर से प्रोत्साहन 
नहीं देगा । भारत में हर सम्प्रदाय को अपनी विचारधाराओं के प्रचार की स्वतंत्रता रहेगी । 
परन्तु नहीं कहा जा सकता कव और किसने सक्युलर शब्द का अनुवाद धर्म-निरपेक्ष कर 
दिया ? उससे यह समझा जाने लगा कि शासन का धर्म से प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष किसी प्रकार 
का भी कोई सम्वन्ध नहीं है । इसी भ्रम में भारतीय शिक्षण संस्थाओं में धर्म-शिक्षा पर 
रोक लगा दी गई। मुगलों और अंग्रेजों के शासन में भी जिस आदर्श शिक्षा-पद्धति पर 
प्रतिवन्ध नहीं था वह स्वतंत्र-भारत में बन्द कर दी गई। परिणाम स्वरूप छात्रों में अनु- 
शासनहीनता और अपने दायित्वों से दूर भगने की प्रवृत्ति का उदय होने लगा । जो प्रवृत्ति 
मनुष्य को उसके कत्तंव्यों की ओर सदेव जागरूक रखती हे उसका धीरे-धीरे अभाव होता 
चला गया । 


संध्या के झुटपटे में सोने के आभूषणों से लदी एक महिला सड़क से गुजर रही थी 
सामने से चले आ रहे एक व्यक्ति का मन उसे देखकर आथिक प्रलोभन में फंसा । वह 
सोचने लगा कुछ आगे जाकर जब यह आने वाली छोटी गली के कोने से मुड़ेगी जहाँ बहुत 
अधिक अंधेरा है तो वहाँ पहुँचते ही इसका गला दवाकर हत्या कर दूंगा । इस तरह हजारों 
रुपए का आभूषण लेकर में चलता वनूंगा। यहाँ यह विचारणीय हे कि अभी उसके मन में 
केवल यह पाप ही उदय ही हुआ है, किसी ने उसके अन्दर झाँककर उसका यह पाप भाँपा 
भी नहीं है ऐसे में दुनिया की कोई पुरिस या गुप्तचर विभाग क्या उसके इस भयंकर निर्णय 
पर उसे दण्ड दे सकेगा ? लेकिन यदि उसे ईश्वर में विश्वास हे और वह जानता हु मेरी 
इस विचारधारा को वह सर्वशक्तिमान देख रहा हँ तो स्वयं उस बुराई से हट जाएगा । पर 
यदि उसके मन में धर्म, ईश्वर और पाप-पुण्य नाम की कोई भावना ही नहीं हे तो फिर उसे 
किसका भय ? दुनियाँ से जिस दिन ये भावनाएं पूरी तरह समाप्त हो जाएँगी उस दिन 
यह संसार केवल स्वार्थान्ध लोगों का एक समुदाय बनकर रह जाएगा । जिसकी उम्र बहुत 
लम्बी नहीं हो सकेगी । आज भी जहाँ-जहाँ भौतिकवाद का प्रभूत्व बेठता जा रहा है वहाँ 
इसके प्रमाण स्पष्ट देखने को मिल जाएँगे । खाओ-पिओ और मौज उड़ाओ की पशुओं वाली 
प्रवृत्ति के अतिरिक्त वहाँ और कुछ देखने को नहीं मिलेगा । 

जहाँ तक सेक्युलर पद्धति से चलने वाली सरकारों का सम्बन्ध हे जसे इंग्लड और 
अमेरिका में उनके सर्वोच्च शासक महारानी और राष्ट्रपति घमं के रक्षक एवं उसके प्रसार 
में सहायक माने जाते है | सेक्युलर शब्द का अर्थ वहाँ केवल इतना ही है कि राजा के 
धार्मिक विचारों के अतिरिक्त भी जो घामिक विश्वासों में आस्था रखने वाले व्यक्ति हे उनपर 
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शासन किसी प्रकार का दवाव नहीं डालेगा । अमेरिका में तो ईन Sn 
की पवित्रता बनाए रखने के लिए शासन की ओर से सहायता देने का भे ब : 
साम्यवादी देशों के अतिरिक्त धार्मिक और नेतिक मान्यताओं का उद्बोबन देने की प्रवृत्ति 


थोडे बहुत हेरफेर से लगभग सव जगह ही देखने को मिलेगी । 


चामिक विश्वासों और आस्थाओं को हृदय की गहराइयों तक पहुँचाने का काम तीन 
स्थानों पर होता है। माँ-बाप की गोद में, शिक्षण संस्थाओं में और उसी et सावे- 
जनिक संगठनों में । पर माँ-बाप के दिए विचारों को निखारने का मुख्य काम TST में 
शिक्षण संस्थाओं का ही है। सावंजनिक संगठन तो उन पर अपने समर्थन की मुहर लगाते 
हैं अथवा फिर उन्हें दिशा देने का काम करते | । शतपथ ब्राह्मण म इसी वात को इन 
शब्दों में लिखा हे-- 


मातृमान्‌ पितृमान्‌ आचार्यवान्‌ पुरुषोवेद | 

अर्थात्‌ मनुष्य के संस्कार बनाने में माता-पिता और आचार्यका अपना प्रमुख स्थान Z| 
भारत में भी स्वतन्त्र होने के बाद सरकार ने इस ओर कुछ ध्यान दिया । महाराष्ट्र के 
भूतपूर्व राज्यपाल श्री श्रीप्रकाश की अध्यक्षता में एक समिति इसके लिए देश के प्रमुख शिक्षा- 
शास्त्रियो की बनी । उस समिति ने सर्व-सम्मति से बनी यह रिपोर्ट दी कि शिक्षा में धर्म 
का स्थान अनिवायं हे । लेकिन बरसों पहले आई उस रिपोर्ट पर इसलिए कोई निर्णय 
नहीं हो सका हे कि उस घमं-शिक्षा का रूप क्या रखा जाय ? हिन्दू घर्म-ग्रथों के कुछ भाग 
लेकर यदि पाठविधि में रखे जाय तो मुसछमान नाराज होंगे, इसी तरह मुसलमानों के aÀ- 
ग्रंथों अथवा ईसाइयों के धर्म-प्रंथों से कुछ भाग लिए जाँय तो हिन्दुओं को आपत्ति होगी । 
राह्म हों? व्यक्ति, देश और वर्ग-विशेप A FR a Des? ee I 3 
शस्या चानी ई A : aa Sse माओं में आकर जब धर्म के सिद्धान्तो की 

हो जाते हैं। पर जब इनसे ऊपर उठकर मानवता 


aN विश्ववन्धुत्त्व के सिद्धान्तों का प्रतिपादन कहीं किया जाता हे वह धर्म की सोमा में आता 
ह्‌ और किसी के लिए भी 


na बुद्ध का वहुजन हिताय और वहुजन सुखाय का संदेश कभी 
आर्पात्त का कारण नहीं हो सकता । इसी प्रकार उपनिषदों का-- 


का सूचक नहीं माना जाएगा | 

मनुष्यमात्र को कामना से कलम 
बन सकती हे ? यह बात 
साम्प्रदायिकता झलकती है तो फिर 


महाभारत और रामा- 
OH उठाई हे भला वह 
दसरी हे किसी को इन 


थे उसमें राज्य से पहले जो 'स्व! 


उनका अभिप्राय था स्व-संस्कृति, स्व-भाषा, स्व-वेश । यदि 


अब्द लगा हुआ हे उससे 
स्वराज्य आने के बाद यह तीनों 
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नहीं आए तो उसे राज्य आना तो कहा जाएगा पर स्वराज्य की परिभाषा में वह नहीं अ 
सकेगा । भारतीय ऋषियों और सन्तों ने जिस घर्म की व्याख्या की हे उसमें सीमित 
विचारथाराओं का कहीं समावेश ही नहीं हे । मनु ने हाथ उठाकर जब विश्व को शान्ति 
और सद्भावना का प।ठ पढ़ने के लिए भारत आने का आमन्त्रण दिया था तो उसमें भी यह 
ही सव भाव निहित थे । शताब्दियों तक ही नहीं अपितु सहख्रान्दियों तक भारत के प्रमुख 
नगरों और नालन्दा एवं तक्षशिला जसे विश्वविद्यालयों से यह ही संदेश प्रसारित होते रहे । 
देर या सवेर होंगें तो वह फिर भी । परन्तु शीघ्र यदि आरम्भ हो जाते तो कई बुराइयों 


से नई पीढ़ी वच जाती । 


es 
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OUR NEW UNIVERSITY* 
Dr. SIR C. V. RAMAN 


‘Many a time when travelling in America, I was called 
upon to speak of India, of India’s ancient civilization and of her 
new renaissance. They were anxious to hear of our country. 
When I accepted such invitations, I had to unfold a picture of 
our people, to paint in words India as she was and she is to-day. 
Do you think I spoke of Madras or of Calcutta? No. I spoke 
of Benaras, of the historic city on the ridge overlooking the 
Ganges which stands at the very heart of India, as thé living 
centre of our ancient culture and learning. I spoke of the new 
University which has sprung up so fitly, at this age-old seat 
of learning and is the living embodiment of the aspiration of 
new India. That was the message I gave to America’. 


hint cae ee = 
*From the convocation address of Dr. Sir 0. V. Ra 1927. _ 
- Y. Raman, 1997. 
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ALL INDIA UNIVERSITY* 
प. E. LORD IRWIN 


‘Almost eleven years ago Lord Hardinge, in laying the 
foundation-stone from which this great institution has risen, 
expressed the hope that the University might come to be a 
place of many-sided activities, proposed to equip young men 
for all the various walks of life. His hopes have not been be- 
lieved. Those who have directed the growth of this University— 
and I know how much the University owes to its Vice-Chancellor 
—have laid their plans wisely and pursued them well. In the 
choice of their site and the character of their buildings they have 
striven to create the real academic atmosphere, impalpable but 
always powerful to influence the minds of those who are brought 
within its range. They have afforded opportunities for the 
study of a wide variety of subjects intellectuals and practical, 
theological and scientific, adequate to give a young man the 
mental equipment he needs to face the manifold problems of 
life. They were, I believe, the first to adopt here the orga- 
nisation of a residential teaching institution. Your system of 
housing the different departments, with their hostels in separate 
contigenous buildings, allows not only for specialisation in study 
but also for a common social life out side the class. And both 
are of the essence of the real University life.” 


*From an address by L. R. His Excellency Lord Irwin when laying the 
foundation stone of Sayaji Rao Gaekwad Library, 1927. 
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THE NATIONAL UNIVERSIT Y* 
THE HON’BLE RAMSAY MACDONALD 


“The Banaras Hindu University is to be national. It is 
to teach its own students, who are to be resident. Its religious 
atmosphere is to be Hindu. There can be no doubt that if this 
University is fortunate in its beginning, it will become the great 
seat of learning in India. Not the Government Colleges, but 
this will attract the Indian youth piously seeking knowledge, 
and the scholar piously teaching it. Here India has its chance 
of showing what is in it. But it must remember certain things 
from the very beginning. A University must not be brought 
down to low levels in order to accommodate youths who would 
like to have degrees, but whose education cannot carry them. 
A University must be bold even in claiming its intellectual 
Independence. A University must not be a golden gate-way 
eee as a temple where men go for refreshment and 
त ET mpi for living. A University must have a 

> e a commune whose sovereignty is accepted 


by its students through li 
gh life. And fi A जा 
place not where men are exami nally, a University is a 


The Hindu University of all Inde a o toy are त्यया 


Indian Universities, has the best 
S. १9 


ह. > Bore mment of indig a 
rom the Governm of India? ® 


the Swarthmore Press, Ltd., 
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IN MEMORIAM 


Dr. A. B. MISRA 


(Central Drug Research Institute, Lucknow) 
“A beneficent person is like a fountain 
watering the earth and spreading fertility” 
—Epicurus 


Men, who have crossed the prime of their lives, have some 
lingering memory of the Founder of the Banaras Hindu Uni- 
versity ,but the generation that has just emerged out of its 
teens does not even have a conceptual picture of him, because 
he departed from the world when they were still in their cradles. 
It is primarily for their benefit that the following word-picture 
of the Father of the University is essayed. 

Pandit Madan Mohan Malviya fathered the idea of a 
Banaras Hindu University in the early part of the twentieth 
century. As early as 1904, he put forward a proposal at the 
Mint House in Banaras under the presidentship of His High- 
ness the Maharaja of Banaras to found a Hindu University. 
From that day till his death, he worked ceaselessly to promote 
the cause and the interests of the Hindu University. Amidst 
his many activities, he found time to work for the Hindu Uni- 
versity and it is doubtful if the University was ever absent from 
his mind. As an All-India leader, he had much to do E 
controversial problems but he always found some time to loo न 
after the interests of the University. He pursued PoR 
of establishing a Hindu University with a zeal that conto 


every body. 


-i 5 the Pros- 
In 1904 the proposal was first made ; in 1909 the 


; t of the 
pectus of the University was presented ; m 1906 suppor 


t . in 1910 the Revised Pros- 


pectus of the University was issued ; hree related schemes 
versity Society was registered ; in 1912 t o mation of Besant 
were amalgamated ; in 1914 terms of amalga 
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XIV 
Central Hindu College Association with the Hindu University 
Society were finalised ; in 1915 the Hindu University Bill was 
introduced and the University Act passed and in 1916 the 
Foundation Stone of the University was laid by Lord Hardinge. 
The events leading to the establishment of the Hindu University 
moved so fast between 1904 and 1916 as to daze and dazzle 
everybody. There were eminent men, at that time, who 
doubted if Malviyaji will ever succeed in his attempt to esta- 
blish a university of the kind that he had in view. Some of 
them even thought him to be a crystal gazer. But Emerson 
has rightly said that “if a single man plant himself indomitably 
on his instincts, and there abide, the huge world will come round to 
him”. 

During the period of twelve years, from 1904 to 1916, 
Malviyaji was flitting across the country, from place to place, 
visiting peasants and princes explaining to them the aims and 
objects of the contemplated university and pleading with the 
intellectuals, rajas, maharajas and merchant princes to support 
the cause espoused by him, and to donate funds for the Grand 


Object. Since Am Golde hangt doch alles, he bent himself to 
the task of collecting funds in feverish haste. 


In those far off days, Malviyaji performed a miracle by 
for the Hindu University In less - 
ing of the Act. It is true that, in 
by H.H. the Maharaja of Banaras, 
and Maharajadhiraj of Darbhanga, 
d material support for the furthe- 
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the fertile fields and pastures lying across the river Ganga for 
building thereon the corpus of the Hindu University. Maha- 
raja Sir Rameshwar Singh of Darbhanga travelled with Mal- 
viyaji, from place to place, at no small inconvenience to him- 
self, to introduce Malviyaji to the brother princes and to solicit 
their help for the great Cause. The Maharaja of Bikaner, with 
the folded skirt of his Achkan walked in the Cowasjee Jehangir 
Hall in Bombay from seat to seat, collecting donations for the 
Hindu University. The story of the early days of the Hindu’ 
University makes a thrilling reading. Within a few years 
hardly any prince or commercial magnate was left in India 
who did not make a contribution to the coffers of the 
University. 

On the one hand, Malviyaji was busy collecting funds, 
on the other he was busy finalising the lay-out plan of the 
‘Varsity with the help of Sir Ganga Ram and Raja Jwaja 
Pershad. Simultaneously, he was busy collecting round him- 
self men of eminence, culture and learning of the calibre of Dr. 
Sir Sunderlal, Raja Sir Moti Chand, Sir P. S. Sivaswami Iyer, 
M. M. Pandit Aditya Ram Bhattacharya, Dr. Sir Tej Bahadur 
Sapru, Dr. Sir Rashbehari Ghosh, Pandit Ramavatar Sharma, 
Prof. Jadunath Sarkar, Dr. Ganesh Prasad, Dr. Radhakamal 
Mukerjee, Pandit Panchanan Tarkaratna, M. M. Pandit Pram- 
nath Tarkabhushan, Prof. P. K. Telang, Acharya J. P. Kripa- 
lani, Dr. S. S. Bhatnagar, Dr. Birbal Sahni, Principal Charles 
A. King and many others. Let the readers form their own 
estimate of Malviyaji from the facts recounted here, but to me 
he was 

“A man so various, that he seemed to be, 

Not one, but all mankind’s epitome.” 
—Dryden 


In the midst of such activities and duties and obligations 
contingent on them he found time to live the austere life en- 
joined by his Dharma and to snatch hours of rest and of medi- 
tation to God. He had an air distinguè about him ; his spotless 
white dress, dupatta and tilak on the forehead marked him off 
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from tlie rest of men of his days. Rarely do we meet in one 
combined so beauteous a body and such a virtuous mind. 
“His life was gentle, and the elements, 
So mized in him, that Nature might stand up, 
And say to all the World: This was a man’ — 
— Shakespear 


Malviyaji collected in the first heat of his rounds, between 
1917-1922, a crore of rupees for the Hindu University which 
earned for him the title of the Prince of Beggars from no less 
a person than Mahatma Gandhi. The country was plunged 
in the Gandihan Movement from 1922 to 1942, Malviyaji was 
worn down by age, his travels and movements had become 
restricted in extent and frequency, but his actions spoke louder 
than words and money trickled into the University Chest to 
the extent of an additional sum of 64 lacs. Under his care, 
the growth of the Univeristy was phenomenal. In 1917-18, 
the number of students enrolled in the ‘Varsity figured at 400. In 
1939-40, when he retired from the Vice-Chancellorship, the num- 
पाक T त dreamt of 10,000 pupils in his 
when the sive will ९ ae is T ie i os 
But, alas! old he are age hee 

ged, old manners gone. 


Malviyaji strove ६ i iversi i 

Institution, where ot ri a 
belonging to various grades of society, professing een A 
could assemble under one common roof and pursue their st di व 
under celebrites. In his life-time, this wish was fulfilled oe 
ica हा Register showed that the students 

co 
Hindu University as the ares eee aes 


apur. 
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Number No. of 

Province or State ofstudents Province or State students 
U.P. 1910 Assam TS 
Bengal WIT ENAWE: Pepe bt 
Madras ड 300 Sindh 26 
Travancore State 49 Baluchistan 3 
Cochin State 26 Jammu & Kashmir 11 
Bihar 646 Mysore & Coorg 53 
Orissa 22 Hyderabad 28 
Punjab 141 Delhi 33 
C.P. & Berar 274 . Bombay 130 
Rajputana 170 Burma 2 
Central India 108 Nepal 3 

Other places 6 


SSS ९ 


In the foregoing pages, I have briefly recounted the early 
history of the Hindu University and the part played by Mal- 
viyaji in bringing it into existence. It was a superhuman effort 
on the part of Malviyaji and may be compared to the efforts 
of Bhagirath in bringing Ganga from heaven to earth. When 
the Hindu University Act was passed Malviyaji had to shoulder 
the entire responsibility of the venture from A to Z for 24 years. 

In this story of the birth and growth of the Hindu Univer- 
sity a deep meaning resides that should not be lost upon the 
new generations of Hindus. Malviyaji was a man of thin build. 
In fact, he was all bones and no meat, and yet he could summon 
boundless energy to serve the causes espoused byhim. What 
was the source of all this energy in him? It was amor patriae. 

It is said that a great man living for high ends is the divi- 
nest thing that can be seen on earth. The campus of the Univer- 
sity is a consecrated spot because he trod upon it. Hindu 
University is only a lengthened shadow of Malviyaji. 

Malviyaji was a man from the people and lived for the 
people. He rose to the top of the social and political hierarchy 
by reason of the qualities of his head and heart. Rightly has 
it been said that. 


“Honour and shame from no condition rise ; 
Act well your part, there all the honour lies”. 
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शुभाशसनम्‌ 


(आचायः श्रीप्रियब्रतशर्मा, स्नातकोत्तरायुवे दीयसंस्थान- निर्देशकः) 


CR) 
काश्यामस्याममितमहिमा मालवीयो विपर्चित्‌ 
कर्चित्तेने नवलतपसां भासमानं वितानम्‌ | 
शीलाचारप्रवणधिषणोद्बोधनार्थे समर्थम्‌ 
शिक्षाकेन्द्रं बहुजनहितायाद्वितीयं द्विजेन्द्रः ॥ 


(eRe) 
हिंकारेयों दुरितनिवहं द्राक॒सुदूरीकरोति 
सत्याघारः समुपदिशति ब्रह्मचयं च वयंम्‌ । 
दुरीकुवंन्‌ सघनतिमिरं देशप्रेम्णाऽत्मयोगात्‌ 
कोऽसौ सूर्यस्तपति भुवने तेजसा द्योतमानः ॥ 


( ३ ) 

विद्या: सर्वा विविधविषया: काममध्यापयन्ति 

विद्वद्र्या: गुरुकुलवरे यत्र छात्रानसंख्यान्‌ । 
Fara श्वासे विवुधनिवहाः ब्रह्म नित्यं जपन्तः 

गीतामेताममृतसदृशां यत्र सर्वे पिबन्ति ॥ 
E (ee) 
व्याप्तं घवलयश 

घव सा नाम यस्यास्ति Tay, 
वगव्प्यतुलकलया यत्प्रभावो विभाति । 
द्यारद्यापि प्रणतशिरसा यत्पताकां दधाति 


त्रह्मज्योतिःपरिगततपःपूततेज:प्रदीप्ताम Ul 


| LS) 
लक्ष्यं क्षात्रं उगरनुसरन्‌ व्राह्ममग्रे दधानः 
पञ्चाशद्भिंसति तरुण: परौढिमाप्तोऽपि वर्षे: | 
त कन T SLNE सुस्थिरो मोदमान: 
T il दा मानवानां हिताय । 


— 
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विश्वविद्यालय का gaT 


श्री शिवप्रसाद गुप्त 


सन्‌ १९१० के दिसम्बर मास में प्रयाग में बड़ी भीड़-भाड़ हो रही थी। एक ओर 
विलियम वेडरवर्न, की अध्यक्षता में कांग्रेस की बैठक हो रही थी और दूसरी ओर उसी के 
साथ सरकारी सहयोग में वृहत्‌ स्वदेशी प्रदर्शनी हो रही थी । प्रान्तीय सरकार का लक्ष्य 
था कि सन्‌ १९०४ की वम्बई की और सन्‌ १९०६ की कलकत्ता की प्रदर्शनियों को नीचा 
दिखाया जाए पर वास्तव में, कुछ लक्ष्य दूसरा ही था। एक मास के लगभग प्रयाग में 
रहकर भी मैने अपने उस समय के विचार के अनुसार इस प्रदर्शनी को नहीं देखा । 

इसी वर्ष में पढ़ना छोड़कर, बी० ए० में होता हुआ भी परीक्षा में नहीं बेठा । 
घर पर मेरे सिपुर्द कोई काम नहीं था । समय, उत्साह और स्वास्थ्य की कमी न थी । 
पूज्यवर मालवीय जी महाराज से घनिष्ठता हो गई थी | मैंने उन्हें 'वाबू' पुकारना आरम्भ 
कर दिया था और उन्होंने भी पिता के सदृश प्रेम और शिक्षा आरम्भ कर दी थी । किन्तु 
इतना होते हुए भी वावू के राजनैतिक विचार से हम वालक लोग सहमत न थे और उनसे 
इस संबंध में प्रायः वाद-विवाद हो जाया करता था । वे बड़े प्रेम से समझाने का यत्न 
करते थे पर मेरी उस समय गदहपचीसी थी । वात क्यों समझ में आती ? अस्तु | 

यह वह समय था जब हिन्दू-कालेज के ट्रस्टियों में 'कृष्णमूति' की बात लेकर आपस 
में वैमनस्य की नीव पड़ चुकी थी । हिन्दु-विश्वविद्यालय की चर्चा सन्‌ १९०४-५ में उठ- 
कर एक प्रकार शान्त हो चुकी थी और १९०९ में अलीगढ़ में मुस्लिम युनिवसिर्टी की चर्चा 
का आरम्भ होकर विचार का स्वरूप पा चुका था । “गुरु गुड़ ही रहे और चेला चीनी हो 
गए! की कहावत इस संबंध में चरितार्थ हो चुकी थी । इसी समय हिन्दू-विश्वविद्यालय की 
चर्चा फिर उठ खड़ी हुई । 

सिद्धान्तों को लेकर प्रस्ताव फिर उपस्थित हुआ । श्रीमती एनी fade देवी चाहती 
थीं कि बादशाह का चार्टर लेकर एक सार्वभौम भारतीय विश्वविद्यालय काशी में खोला 
जाए जिसके अन्तर्गत देश के सव प्रान्तों के कालेज रह सकें और सब जगह यहाँ की परीक्षा 
के केन्द्र बन सकें । पर इस विचार का अन्त भी एक प्रकार से हो चुका था और उन्हें इस 
प्रयत्न में सफलता की आद्या मिट चुकी थी । इसी अवसर पर मालवीय जी महाराज ने 
हि० वि० वि० का नया विचार नये रूप में फिर से उपस्थित किया । प्रयाग में स्यात्‌ 
इसकी प्रथम बैठक हुई। स्वनामधन्य परलोकवासी श्री पण्डित सुन्दरलाळ जी से इस नई 
संघटित संस्था के मंत्रित्व के लिए विनती की गई। उनके पैरों पर सच्चे ब्राह्मण मालवीय 
जी की पगड़ी तक डाली गई पर उन्होंने हर प्रकार की सहायता का वंचन देते हुए भी, और 
हर तरह से सहायता देते हुए भी, जब तक सरकार का रुख स्पष्ट ज्ञात न हो जाए तब तक 


1. From the malaviya Commemoration Volume 1932-Editor. 
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खुल कर स्पष्ट रूप में मंत्रित्व ग्रहण करने से इनकार ही कर दिया । कुछ उपाय न देख 
पुज्य बाबूने अपने पैरों पर खड़ा होना ही विचारा और कलकत्त के लिए प्रस्थान कर 
दिया। मैं भी उठल्लू के चूल्हे की तरह बेकार होने के कारण उनके साथ हो लिया । 
कलकत्ता पहुँच कर बाबू तो हरिसन रोड पर श्री To सुन्दरलाल सारस्वत के गृह पर उतरे 
और मैं अपनी कोठी श्री शीतल प्रसाद SST प्रसाद, ३०, बरतल्ला गली में जा उतरा । 
पूज्य मालवीय जी ने प्रचार आरम्भ कर दिया । परलोकवासी मेरे अत्यन्त प्रियवर वयस 
में छोटे चाचा श्री मंगळ प्रसाद, एम० ए० परीक्षा की तेयारी कर रहे थे वा स्यात परीक्षा 
दे चुके थे। उनके तथा श्री गोकुलचन्द के, जो उनसे और मुझसे भी थोड़े बड़े थे, प्रयत्न और 
उत्साह से मेरी कोठी ने इस काय्यं में सहायता देना स्वीकार कर लिया । कलकत्ता नगर 
के बड़े बड़े महाजनों, साहूकारों और जनता ने भी दिल खोळ कर इस कार्य में धन और मन 
से सहयोग दिया । स्वनामधन्य वर्तमान बीकानेर-नरेश ने भी इस संबंध में वड़ी सहायता 
का वचन दिया और गाड़ी चल निकली। इसी अवसर पर श्री हारकोट बटलर, जो उस 
समय बड़े छाट के शिक्षा मंत्री थे, मालवीय जी महाराज से मिले और इनसे बहुत सी बातें 
कों । आपने पहले ही कह्‌ दिया कि यदि प्रस्तावित संस्था में मातृभाषा द्वारा पढ़ाने की 
व्यवस्था रही तो उसमें सरकारी सहायता और सहानुभूति की आशा रखना व्यर्थ हु । 
oe a al ee ae अंग्रेजी भाषा में लिखते, बोलते, पढ़ते, 
और चारों को भली-भांति समझ a i ai See se ee ae 

हैं और उसे संभाल सकते है, पर जिस समय आप 


अपनी भाषा में कार्य 

जा क न कर देते हे तब उसका समझना हमारे लिए कठिन हो 
x भाषा द्वारा उक्त शिक्षा देने 

अवस्था में नहीं मिळ सकती । न जाने देने की अनुमति सरकार से किसी 


भी बाबू ने श्री बटलर ने क्या विचार करके कुछ मित्रों का विरोध रहते हुए 
भाषा द्वारा शिक्षा देने = A समझ कर इस बात को स्वीकार कर लिया और मातृ- 

रर, = 
के लिए स्थगित कर दिया | एक प्रकार से छोड़ दिया या यह कहिए कि कुछ दि 


इसी समय श्रीमती + ~ देवी ड 
संबंध में कलकत्त में ए । के तीन व्याख्यान भारतीय विश्वविद्यालय के 
गई। कलकत्त में जो त एक सार्वजनिक सभा में वि० fro की घोषणा की 


È Oat का वचन मिला और ee Pret था वह प्रकट किया गया और प्रायः 
: जमींदार श्री ब्रजेद्धराय किशोर चौधरी के मैने 
CATES मुकर्जी और श्री विनयकुमार 


इताः सिह 
राजाधिराज दरभंगा से भी रोध सहायता और उत्साह से परलोकवासी श्री महा- 


लंगोटिया इस 
के लंगोटिया यार और रन्त के oe a और सहायता की आश्या gel बाबू 
प्रसाद जी वर्मा भी वावू के साथ हो लिए a और कार्यकर्ता, परलोकवासी श्री बाबू गंगा 


5 कलकत्ता आ गए। श्री ईद्वरसरन जी ने 
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भी साथ दिया । परलोकवासी श्री पण्डित गोकरन नाथ मिश्र ने भी पुरे सहयोग का हाथ 
बढ़ाया और गाड़ी चल पड़ी । प्रिय मंगल प्रसाद और मैंने बाबू के सफर का प्रबन्ध, घन 
के खजानची का काम और इसी प्रकार के फूटकल कार्यो का भार अपने ऊपर ले लिया । 

इतने समय के बाद ठीक क्रम में तो चूक हो सकती है पर जहाँ तक स्मरण है, 
विश्वविद्यालय का दौरा बंगाल में मालदह और फरीदपुर में, बिहार में पटना, मुजफ्फरपुर, 
भागलपुर और दरभंगा में, युबतभ्रान्त में जौनपुर, काशी, प्रयाग, कानपुर, इटावा, तथा पंजाब 
में अमृतसर और लाहौर में हुआ । इतने में ही प्रायः वीस लाख रुपयों की सहायता का 
वचन मिल चुका था । एक प्रकार से सारे भारत में विश्वविद्यालय के आगमान की दुन्दुभी 
वज चुकी थी । जनता के उत्साह का ठिकाना न था, मनुष्यों के हृदय में एक नया भाव, 
औरं एक नवीन आझा की are सी उमड़ पड़ी थीं। कार्यकर्तागण फूले न समाते थे । 
भिन्न-भिन्न नगरों की सभाओं में दानियों की प्रतिस्पर्धा देखने योग्य होती थी । 

मुजफ्फरपुर म एक भिक्षा माँगने वाली भंगिन ने अपनी दिन भर की कमाई, एक 
पेसा या एक अधेला, जो उसे मिला था इस यज्ञ-वेदी पर समर्पित कर दिया और दशकों को 
'शुक्लसत्र' की याद दिलाकर चली गई। इसी प्रकार एक व्यक्ति ने एक फटी कमीज जो 
उसके बदन पर थी, उतार कर प्रदान कर दी थी । इन चीजों को नीलाम करने पर सैकड़ों 
रुपए मिले थे और ये वस्तुएं भी वि० fao को वापस कर दी गई थीं कि ये उसके संग्रहालय 
में विवरण के साथ सुरक्षित रखी जाएँ । यहीं मुजफ्फरपुर में एक बंगाली महोदय ने स्यात्‌ 
५ हजार रुपए दान किया था और पुनः उनके गृह पर जाने पर उनकी पत्नी ने अपना 
बहुमूल्य स्वर्णकंकण बाबू को भेंट दिया जिसे उनके पति ने उसका दूने से अधिक मूल्य देकर 
ले लिया और पत्नी को फिर वापस दे दिया और जिसे उनकी पत्नी ने संग्रहालय में . रखने 
के लिए पुनः वावू को दे दिया। यहीं मुजफ्फरपुर की एक और घटना भी उल्लेखनीय 
है । रात्रि हो चली थी, सभा में धन एकत्र हो चुका था । एक ओर उसकी गिनती हो 
रही थी, दुसरी ओर छोटी-छोटी चीजें नीलाम हो रही थीं। रोशनी जरा कम थी कि एक 
उचक्का दो थेलियाँ हजार-हजार की उठाकर चल दिया । पीछे दौड़ हुई पर वह यह जा 
वह जा नाले और झाड्यों में होकर गायव ही हो गया | 

सभी जगह कुछ न कुछ ऐसी घटनाएँ हुई हैँ कि जिनका उल्लेख पाठकों के लिए 
शिक्षाप्रद और कौतूहलवद्धंक हो सकता हे पर उस ओर न जा में दूसरी ओर झुकता हूँ । 


ऊपर लिखा जा चुका हे कि fao वि० को दुन्दुभी बजाते हुए बाबू और उनके साथी 
कलकत्ता से लाहौर पहुँच गए थे । २०, २५ लाख का वचन मिल चुका था । हिन्दू विश्व- 
विद्यालय का आन्दोलन ब्रह्मपुत्र की बाढ़ के सदुश समुद्र की ओर वेग से बह रहा था । 
उसके आगे का पथ रोकना असम्भव हो चुका था । जब शिमला-शिखर से बाबू के लिए 
बुलावा आया, बाबू के साथ मैं भी शिमला पहुंचा । परलोकवासी राजा हरनाम सिंहजी की 
कोठी में हम लोग ठहराए गए । बाबू उस समय के वाइसरांय ae हाडिज से मिलने गए 
और वहाँ से बड़े प्रसन्न आए और मुझे बुलाकर कहा कि वाइसराय ने विश्वविद्यालय को 
अपनाने का वचन दे दिया है । मेरे काटो तो बदन में खून नहीं । में तो सन्त रह गया 
और मेरे मुख से हठात्‌ निकल पड़ा कि-- 18 18 the death knell of the 
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Hindu University अर्थात्‌ यह तो feg विश्वविद्यालय की मृत्युधोपणा है। अस्तु 
हम लोग ऊपर से उतर कर फिर लाहौर वापस आए । लाहौर की वृहत्‌ सभा म॑ स्वनामधन्य 
परलोकवासी लाला लाजपतराय ने कहा कि-- ‘Charter or no charter, Hindu 
University must exist,” जिसके उत्तर में बाबू ने कहा fe—“Charter and 
charter Hindu University must exist,” 

इन वाक्यों से दोनों महान्‌ व्यक्तियों की मनोवृत्ति का भली-भांति पता चल सकता 
है। अस्तु अव क्या था। अव तो चारो ओर से लोगों की सहानुभूति आने लगी । राजा- 
महाराजा, उपाधिधारी और देश में अपने को सर्वस्व समझने वाले लोग इधर झुक पड़े और 
जहाँ गरीब व साधारण लोगों की जेबों में से गाढ़ी कमाई का पेसा एक-एक दो-दो की संख्या 
में भी आता था वहाँ अब बड़े-बड़े लोगों का वड़ा-वड़ा दान लाखों की संख्या में आने लगा | 
विश्वविद्यालय जनता और गरीबों का न रह कर सरकारी छत्र छाया के नीचे मुट्ठी भर 
राजा-महाराजाओं व बड़े आदमियों की संस्था रह गई। लाहौर से डेपुटेशन आगे बढ़ा, 
मेरठ में बड़े समारोह से सभा हुई, १२ घंटे तक का लम्बा जलूस निकला, परलोकवासी 
महाराजा दरभंगा ने आकर शिरकत की और सभापति बनना स्वीकार किया और ५ लाख 
का दान भी दिया । इसी के पहले पुज्य पंडित सुन्दरलाल जी ने भी श्री हारकोर्ट बटलर 
के कहने पर मंत्रित्व स्वीकार कर लिया था । अब वहाव का रुख दूसरी ओर चला था 
और आगे क्या हुआ वह सभी जानते हैं | 


xxii 
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विश्वनाथ प्रसाद सिश्र 
आचार्य और अध्यक्ष, विश्वविद्यालयीय हिन्दी-विभाग, 
ma विइवविद्यालय, गया (बिहार) 

सन्‌ २० के समाप्त होते ही असहयोग आंदोलन आरंभ हुआ | हरिश्चन्द स्कूल की 
पढ़ाई छोड़ दी । कांग्रेस का झंडा छकर आगे बढ़ गया और क्रान्तिकारियों से हाथ 
मिलाया । ७ वर्षों तक क्रान्ति की लहर में बहने के अनंतर सन्‌ १९२८ में फिर अंग्रेजी 
पढ़ने दौड़ा। छह महीने घोर परिश्रम कर काशी विश्वविद्यालय की ऐंडमिशन परीक्षा 
प्रथम श्रेणी में उत्तीर्ण की । लगे हाथों मित्रों के उकसाने पर सितम्बर में हिन्दी-साहित्य 
सम्मेलन की उत्तमा परीक्षा का शुल्क भेज दिया। जब तक उसके लिए पुस्तकें जुटाऊं तब 
तक गुरुवर लाला भगवानदीन जी का आदेश हुआ कि तुम्हें विश्वविद्यालय की पढ़ाई करनी 
होगी और मेरे पीछे हिन्दी-विभाग में रहना होगा । २१ सितम्बर १९२८ में सेंन्ट्रल हिन्दू 
कालिज के इन्टर प्रथम वर्ष में दाखिल हो गया। प्रिसिपल श्री ध्रुव ने मेरी फीस लाला 
जी के कहन से माफ कर दी । ८ अक्टूबर से कालिज में परीक्षा देनी थी । अर्धवाषिक 
परीक्षा में शुल्क मुक्ति के कारण उत्तीर्ण होना अपेक्षित था । उत्तमा या साहित्यरत्न 
परीक्षा १ नवम्बर से होनेवाली थी । पढ़ाई की आँधी या बवंडर में जा गिरा। उस 
समय साहित्यरत्न की परीक्षा प्रयाग में ही होती थी। ८ अक्टूबर से १५ तक ad- 
वाषिक परीक्षा देकर साहित्य-सागर में डूब गया | 

साहित्यरत्न की परीक्षा बड़ी-कड़ी होती थी तव । इससे कम ही परीक्षार्थी उसमें 
संमिलित होते थे और जो होते भी थे उनमें से कम ही उत्तीर्ण होते थे। ३२ परीक्षार्थियों 
न आवेदन-पत्र भरे थे। सोलह परीक्षा में बँँठे। तीन उत्तीर्ण हुए । एक में, दूसरे श्री 
अनूपलाल मण्डल और तीसरे मेरठ के एक सज्जन । मैं सर्वप्रथम, प्रथम श्रेणी का साहित्य- 
रत्न हुआ। इसके पूर्व किसी विषय में किसी ने प्रथम श्रेणी नहीं पाई थी। मेरी ख्याति 
की धूम मच गई । आचार्य नरेंद्रदेव जी ने मुझे काशी विद्यापीठ का अध्यापक नियुक्‍त कर 
कर दिया । पर मैंने पढ़ना छोड़ंकर पढ़ाना स्वीकार नहीं किया। मुझे १९३० में इन्टर 
पास कर लेने पर श्री महावीर प्रसाद द्विवेदी छात्रवृत्ति मिलने लगी। पर उसी वषं 
गुरुवर्यं लालाजी का शरीरपात हो गया । १९३२ में बी० Uo पास कर में संस्कृत विभाग 
में नियमित छात्र के रूप में अध्ययन करने लग गया । १९३४ में परीक्षा निकट आने पर 
मेरी बहन भोजन बनाते समय बुरी तरह जल गई उसको अस्पताल भेजना परिवार के 
व्यक्तियों ने स्वीकार नहीं किया । उसके घावों की मरहम पट्टी में मुझे बहन की प्रार्थना 
के कारण विवश होकर लगना पड़ा । इसलिए १९३४ में मैंने परीक्षा नहीं दी । 

१९३५ में परीक्षा देने के अनन्तर मुझे मेरे मित्र श्री सीताराम जी चतुर्वेदी ने यह 
कह कर पूज्य मालवीय जी के चरणों में उपस्थित किया कि अच्छे धर्मशास्त्री हैं। बात 
इतनी ही थी कि बहुधंधी होने के कारण चतुर्वेदी जी को अवकाश कम रहता था और पुज्य 
मालवीय जी ने श्री भुवनेश्‍वरनाथ मिश्र 'माघव के अनन्तर सनातन धर्म महासभा के 
मुखपत्र 'सनातन धर्म' का उन्हें संपादक बना दिया था । वे चाहते थे कि कोई तन्मनस्क 
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होकर काम करने वाला मिल जाए तो मेरा बोझ हरुका हो और पत्र समय से प्रकाशित 
होने लगे। 'सनातन धर्म के संपादक के लिए धर्मशास्त्री होना उचित ही था | 
मैं चतुर्वेदी जी के स्वभाव से परिचित था। पर सह्सा अपने को धर्मशास्त्री सुनकर 

चौंक गया। मध्यमा परीक्षा (विज्ञारद) में धमंशास्त्र मेरा एक वैकल्पिक विषय था । 
संस्कृत एम० ए० में भी धमंग्रंथ मैंने पढ़े थे, पर मैं धर्मशास्त्री नहीं था। साहित्यशास्त्री 
अवद्य था । मालवीय जी ने धर्मशास्त्र की चर्चा छेड़ी । अपनी तुच्छ ज्ञानराशि के भरोसे 
मैं भो कुछ कहता और हाँ में हाँ मिलाता जा रहा था कि उन्होंने श्रीमद्भागवत की 
चर्चा चलाई और लगे उसके उद्धरण देने तथा विवेचन करने। मैं मन्त्रमुग्ध की भाँति 
उनकी अमृतवाणी का श्रवण करता हुआ रससागर में निमग्नोन्मस्न हो रहा था। सहसा ` 
उनकी पृच्छा हुई कि भागवत का कोई ₹लोक है आपके ध्यान में। मैं अकचका कर सोते 
से जाग पड़ा । सीताराम के बनाए धर्मशास्त्री की कठिन परीक्षा थी । पर एक इलोक ने 
जो यों ही ध्यान में आ गया था कदाचित्‌ मेरी परिस्थिति-मनः स्थिति का भोंपा बजाते हुए 
पोत वनकर मुझे पारंगत कर दिया-- 

यशच मूढतमो लोके यश्च बुद्धेः परंगतः 

तावुभौ सुखमेधेते क्लिइयति अन्तरितो जनः । 


चलिए में घमंशास्त्री की परिक्षा में उत्तीण हो गया और सनातन घर्म के संपादकीय 
विभाग में रख दिया गया । मैंने पूज्य मालवीय जी से प्रार्थना की थी कि कृपया मेरा नाम 
पत्र के संपादक के रूप में न छापा जाए । धर्मशात्रीजी संपादन मॅ लगे । पत्र साप्ताहिक 
था। कभी कभी मालवीय जी भी उसमें लिखते थे । जव वे उसमें लिखने वाले होते थे 
तो बड़ी कठिनाई पड़ जाती थी । एक तो समय से उनका लेख नहीं मिलता था और लेख 
xe जाने पर उसका T7 उनके पास जाता था। उसके लौटने पर भी मशीन पर चढे 
में भी संशोधन करने की कभी कभी अपेक्षा हो जाती थी। मैं इससे परिचित नहीं 
सन सपादक-कला की परीक्षा उत्तीणं की थी। संपादन-कला पर कुछ पुस्तक भी 
है पलटी थीं। कहीं पढ़ा था कि किसी विचार-पत्र (व्यज़ पेपर) के लिए भी 
आवश्यक ह कि वह समय से प्रकाशित हो। मैने यही नीति अपनाई | उघर संवाद 
ee अंक में मालवीय जी का उग्रलेख जाएगा। नई व्यवस्था हई थी, धर्म- 
बिलंवित हो गया। मैंने अवसर मिलते ही इस सं संबन्ध में , 

स्पष्टीकरण का निश्‍चय किया | घमंशास्त्री बनने के See a 
अनन्तर में कभी मालवीय जी के 


निकट नहीं x 
दे गया था। महान्‌ पुरुषों के यहाँ नित्य उपस्थित होने में कई लाभ होते है । 


पर में श्रमजीवी के जीवन में विश्वास 
i इवास अधिक करता रहा है 
मानकर में जीवन भर इससे बचता आया NT या 


पहुँच कर भी मैं दरबारी नहीं हो । रीतिकाल के दरवारी कवियों के दरबार में 
मैने उसक ह सका । इससे जो हानि-लाभ हुआ या लाभ-हानि हुई 


पूर्वोक्त स्पष्टीकरण के लिए मैं मालवीय 
बार धमंदास्त्री ० जी के निकट दूसरी बार गया था । 


स्त्री वनने और दुसरी बार अव संपादक के रूप में स्पष्टीकरण के निमित्त । a 


मुझे 
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देखते ही एक क्षण निहारकर उन्होंने “विश्वनाथ” कह कर मुझे पुकारा । में दंग रह गया 
कि सहस्रों व्यक्तियों से नित्य मिलने वाला व्यक्ति मुझे एक ही बार देखने पर इस प्रकार 
पहचान गया और उन्हें मेरा नाम भी स्मरण हे । यह पूज्य मालवीयजी की महत्ता ही थी 
कि मुझ जेसे साधारण व्यक्ति को भी वे स्मृतिपथ में रखे हुए थे । मैंने “जी, बाबूजी” कह- 
कर उत्तर दिया और साहसपूर्वक निवेदन किया कि समाचार-पत्र हो या विचार-पत्र उसका 
समय से प्रकाशित होना बहुत बड़ा गुण हे । निवेदन हूँ कि यदि 'सनातन घर्म” में आप का 
कोई अग्रलेख जाना हो तो बह्‌ मुझे एक सप्ताह पूर्वं मिल जाया करे या देर से मिलने पर अगले 
अंक में उसे स्थान मिळे और चालू अंक समय से प्रकाशित हो जाए । मेरी प्रार्थना “बाबूजी” 
न स्वीकार कर ली और फिर कभी मुझे किसी प्रकार की कठिनाई का सामना नहीं करना 

पड़ा । “सनातन धर्म” समय से प्रकाशित होने लगा और उसकी ग्राहक-संख्या बहुत बढ़ गई | 

एक दिन सन्‌ १९३६ के फरवरी महीने में पुज्य मालवीयजी ने मुझसे पूछा कि हिंदी 

में एम्‌० Uo हो या संस्कृत में । मैने निवेदन किया कि संस्कृत में। आदेश हुआ कि इसी 
व तुम्हें हिंदी में एम्‌० ए० की परीक्षा देनी हे । मैंने कहा कि १५ माचे से परीक्षा होने- 
वाली है और आज १५ फरवरी है । मेरे पास फीस के रुपए भी नहीं है । उन्होंने तुरंत 
रजिस्ट्रार को बुलवाया । मेरी ५०) रुपए की फीस उन्हें दी और फाम भरवाया और 
१५०) मुझे दिए। डेढ़ महीने की छुट्री दी और परीक्षा की तैयारी करने को कहा। मैने 

निवेदन किया कि “are जी, आपके आदेश का पालन तो में कर रहा हूँ पर यह नहीं समझ 

में आया कि इतनी हड़बड़ी में मुझसे परीक्षा क्यों दिलाई जा रही हे ।” उन्होंने कहा कि 

मुझे विश्वविद्यालय के हिंदी-विभाग के लिए एक अध्यापक चाहिए । श्री श्यामसुन्दरदास 

अगले वर्ष रिटायर्ड होंगे । मैं चाहता हूँ कि तुम वहाँ काम करो ।' “सनातनधर्म” का कार्य 

श्रीसीताराम चतुर्वेदी को डेढ़ महीने के लिए सौंप दिया गया । मैंने अध्ययन आरंभ किया । 

एक महीने में सारे ग्रंथों को उलट-पलट गया । २८ मार्च को परीक्षा समाप्त हुई। उस 

समय हिंदी एम्‌० ए० में प्र 'घ लिखकर देना अनिवार्यं था । ३१ मार्च तक प्रबंध लिखकर 

दे देना था। २८ से ३० तक २ दिनों में मैने “बिहारी और उनकी कविता” पर प्रबंध 

प्रस्तुत कर दिया रात-दिन लगकर । वही प्रवंध “बिहारी की वार्विभूति” के नाम से आगे 

पुस्तकाकार प्रकाशित किया गया । पुज्य माळवीयजी के आशीर्वाद से म॑ विश्वविद्यालय में 


प्रथम श्रेणी में प्रथम आया । 

अब उन्होंने शोध में नाम रिखाने का आदेश दिया । उस समय विश्वविद्यालय में 
केवल 'डी० fazo’ की उपाधि थी । मैंने आचार्य रामचन्द्र शुक्ल के निर्देशन में “भावों का 
अळंकार शास्त्र की सीमा में मनोर्वज्ञानिक अध्ययन” विषय पर शोध करना आरंभ किया । 
उस समय हिदी-विभाग में एक ही शोष छात्रवृत्ति थी--श्रीबाबूनंदन अत्तारवाला की । केवळ 
३५) महीने की वृत्ति मिलती थी । १५) महीने शोषछात्र को शुल्क देना पड़ता था । बाबू 

_ इयामसुन्दरदास छात्रवृत्ति किसी दूसरे को देना चाहते थे। उन्होंने मेरे फाम पर केवल 

हस्ताक्षर भर कर दिए । उस वृत्ति के लिए संस्तुति नहीं की । मैने पुज्य मालवीयजी से 
प्रार्थना की कि केवल २०) ही तो बचेंगे एसी छात्रवृत्ति का लेना न लेना समान जान पड़ता 
हे । उन्होंने तुरंत विशेष आदेश से मुझे शुल्क से मुकत कर दिया | 
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उधर वाव्‌ श्यामसुन्दरदास इससे रुष्ट हो गए कि मेरी संस्तुति का विचार च कर्‌ 
एसे को छात्रवृत्ति दे दी गई जिसकी संस्तुति मैने नहीं की a । उन्होंने आदेश द्या कि 
तुमने जो अनुसंधान किया हो उसकी प्रत्येक तीसरे महीने मुझे रिपोर्ट दो ॥ “आलाय जहर 
से मैने कहा कि यह विषय ऐसा हे जिसमें सामग्री का संकलन करन मे हीं एक अध छग 
जाएगा भला तीन-तीन महीने में क्या रिपोर्ट दी जाएगी। अंत मे एक वथ के अनन्तर 
उसको रिपोर्ट दी गई और कहा गया कि सामग्री का वर्ष भर में इस रूप में आकलन किया 
गया है । वाबू व्यामसुन्दरदास इस रिपोर्ट पर अप्रसन्न हो गए और उन्होंने कहा कि 
तुमने कुछ भी कार्य नहीं किया । तत्कालीन रजिस्ट्रार श्री इन्द्रदेव तिवाड़ी के यहाँ रिपोर्ट 
की। पर उन्होंने बाबू साहव को बहुत समझा-बुझाकर वह रिपोर्ट दाखिळदफ्तर कर दी | 


सन्‌ १९३७ में बाबू श्यामसुन्दरदास कृतकार्यं होकर विश्वविद्यालय के हिंदी-विभाग 
के अध्यक्ष पद से पृथक हो गए । उनके स्थान पर आचाय रामचन्द्र शुक्ल की नियुक्ति 
की गई। विभाग में एक स्थान रिक्त हुआ। जिसके लिए अनेक अभ्यर्थी थे। मेरा 
आवेदन-पत्र पुज्य मालवीय जी ने स्वयम्‌ देखा-लिखाया था । पर आवेदन पत्रों की 'प्रेसी' 
में मेरे नाम के आगे इतना ही लिखा गया था-- हिंदी में प्रथम श्रेणी, अध्यापन के अनुभव 
का अभाव | राजनीति-विभाग के अध्यक्ष श्रोपुणतांत्रेकर जी ने मुझे 'प्रेसी' दिखाई तो 
में दंग रह गया । मैं सीधे मालवीय जी के निकट ग्रा और निवेदन किया कि “बाबूजी” 
मेरी नियुक्ति हो या न हो, पर आपने स्वयम्‌ मेरा आवेदन-पत्र देखा-लिखाया है और भेरे 
विपय म सव कुछ जानते हे। फिर “प्रेसी” में ऐसा न्यूततम तथ्य और साथ ही भ्रामक 
भी क्यों दिया गया । पुज्य मालवोय जी का रोष मैंने कभी देखा नहीं था । उन्होंने 
तुरत प्रधान लिपिक को वुळवाया और बहुत ster तथा मेरी 'प्रेसी' स्वयम्‌ लिखवा दी । 


कितनी iee ait में आचाय रामचन्द्र शुक्ल आहूत किए गए। उनसे न जाने 
नी जिरहें हुई, पर वे हिमालय की भाँति अटळ रहे और अंततोगत्वा मेरी प्राध्यापक 


के पद पर नियुक्ति हो गई। पूज्य मालवीय जी ने मुझे बुलाकर अध्यापन के संबंध में 
ae aes का आदेश दिया और अंत में संस्कृत में एक वाक्यखंड 
अंकित हे कि जब कभी कोई ra T वह आदेश मेरे हृदय-पटल पर तभी से एता 
विश्वविद्यालय में प्राध्यापक के पद आती ह्‌ तो उसी को मन ही मन पढ़ लेता हूं । 
वन पड़ा हो तो उसका ७ क पद पर नियुक्त होने के अनंतर यदि मुझसे कोई ऊँचा काम 
कि जीवन में वह saa श्रय माळनीय जी के उस वाक्यखंड को हे। मै चाहता हूँ 
होता है कि पूज्यचरण ने eo a गिरने से TAT रहे । मुझे ऐसा प्रतीत 
भीगूंज रहा हे उनकी मंद ध्वनि मे... 1 में पँक दिया हे । वह आज 


ब्राह्मणस्य जरीरोऽयं 


Mary ने 
[ ब्राह्मण का यह नेष्यते । 


शरीर छोटे > <a 
र छोटे काम के लिए नहीं है । ] 
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काशी हिन्दू विश्वविद्यालय को योजना में आयुवेद की भूमिका 


A 


श्री प्रियत्रत शर्मा 
निदेशक, स्नातकोत्तर आयुर्वेदीय संस्थान 


१९ वीं शती के अन्तिम चरण में देश में जो जागृति की लहर HST उसने भारतीय 
संस्कृति और समाज के प्रत्येक कोने को छू लिया । सदियों से दासता में दवी हुई भारतीय 
राजनीति ने एक ओर करवट लो तो दूसरी ओर भारतीय ज्ञान-विज्ञान ने भी अपना घर 
टटोळा । समुद्रमंथन से जिस प्रकार अनेक रत्न प्रादुर्भूत हुए उसी प्रकार ऐसे उथल-पुथल 
के युग में अनेक नर-रत्न भारतीय धरातल फ्र आविभूत हुए। इनमें महामना मदन 
मोहन मालवीय प्रमुख थे। इनकी विशेषता यह थी कि अन्य महापुरुष जहाँ केवल 
राजनीतिक वातावरण की ओर ही देखते थे वहाँ महामना मालवीय की तीक्ष्ण दृष्टि 
राजनीति के अतिरिक्त भारतीयता के अन्य महत्त्वपूर्ण क्षेत्रों फ्र भी थी । विशेषतः भारतीय 
संस्कृति और ज्ञान-विज्ञान जो याताब्दियों से अंधकार में पड़ा था उसे प्रकाश में लाकर 
अपने पेरों फ्र खड़ा करना, जिससे भारत वासियों में गौरव का संचार हो सके यह महामना 
का सर्वोच्च आदर्श था और मौलिक सूझ भी । क्योंकि उस समय प्रायः भारतीय विद्वान 
भी विदेशी विद्वानों के वाक्यों को ही प्रमाणभूत मानते थे, भारतीय शास्त्रों फर उनका 
ध्यान ही नहीं गया था । यही स्थिति जीवन की थी। अधिकांश शिक्षित समाज 
अँग्रेजी रहन-सहन अपना चुका था और उसी में गौरव तथा गर्व का अनुभव करता ATI 
महामना मालवीय ने अपनी सात्विक वेश-भूषा तथा विशुद्ध सरळ आचार-विचार के द्वारा 
समस्त देश का ध्यान अपनी ओर आकर्षित किया और अनेकों को भारतीय जीवन पद्धति 
का अनुगामी बनाया । चिकित्सा क्षेत्र का भी यही हाल था । विदेशी चिकित्सा अपने चाक“ 
चिक्य से शोषण का जाल देश में फेला चुकी थी किन्तु शेशव काळ में ही एक बार मालवीय 
जी जब अपनी बीमारी में एलोपेथी की असफलता और आयुर्वेद का अद्भुत चमत्कार देख 
चुके थे तमी से एलोपेथी चिकित्सा का खोखलापन प्रगट हो गया था और आयुर्वेद के प्रति 
उनकी निष्ठा बढ़ गई थी जो कालक्रम से दृढतर होती गई | 


इतना होने पर भी उनका विचार रूढ़िवादी नहीं था । वह उपादेय वस्तुओं को 
अपनाने के पक्ष में सदा रहते थे अतः इस सम्बन्ध में उनकी विचारधारा समन्वयवादी 
थी । वह प्राचीन और नवीन के समन्वय के पक्षपाती थे । प्राचीन ज्ञान-विज्ञान को 
प्रकाश में लाकर भास्वर बनाना तथा नवीन ज्ञान के द्वारा उसे उपवृंहित कर सामयिक 
युगानुकूल बनाना, यह उनका आदर्श था । वह प्राचीन को नवीन परिधान में देखना 
चाहते थे जिसमें वह aima हो सके, समाज में उसकी उपादेयता सिद्ध हो 
सके । काशी हिन्दू विश्वविद्यालय की कल्पना इसी कारण उनकी मौलिक सूझ थी । 
इस विश्वविद्यालय में जहाँ उन्होंने इंजिनियरिंग, टेकनोलाँजी, इतिहास आदि के पठन-पाठन 
की व्यवस्था की वहाँ उन्होंने वेद, आयुर्वेद, पुराण, धमंशास्त्र, दर्शन आदि प्राचीन शास्त्रों 
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की भी शिक्षा का क्रम स्थापित किया | अँग्रेजी के साथ-साथ संस्कृत और हिन्दी भी 
पनपने लगी । मालवीय जी के मन में नालन्दा विश्वविद्यालय, तक्षशिला विश्वविद्यालय तथा 
विक्रमशिला विश्वविद्यालय का स्वप्न था, जिसमें कला और साहित्य के साथ तकशास्त्र, 
आयुर्वेद, दर्शन, विज्ञान, ज्योतिष आदि विषयों का शिक्षण दिया जाता था। १९०४ ई० 
में पहले पहल काशी-नरेश सर प्रभुनारायण सिंह के सभापतित्व में fare हाउस काशी 
में एक सभा हुई जिसमें महामना मालवीय ने हिन्दू विश्वविद्यालय का विस्तृत चित्र 
उपस्थित किया । दिसम्बर १९०५ ई० में श्रीमान्‌ गोखले की अध्यक्षता में कांग्रेस का 
अधिवेशन बनारस में हुआ। उसी अवसर पर ३१ दिसम्बर १९०५ को टाउनहाल में 
एक बड़ी सभा हुई जिसमें प्रस्तावित हिन्दू विश्वविद्यालय की योजना रखी गई तथा 
१ जनवरी, १९०६ को वहीं कांग्रेस पंडाल में हिन्दू विश्वविद्यालय स्थापित करने की 
घोषणा हो गई। १ अक्टूबर, १९१५ को हिन्दू विश्वविद्यालय बिल पेश हुआ भौर 
स्वीकृत हो गया । इसके अनुसार मालवीय जी का चिरसंचित मनोरथ सिद्ध हुआ। ४ 
फरवरी १९१६ को वसन्त पंचमी के मध्याह्न में ore हाडिज़ के करकमलों से एक 
विशेष समारोह में विश्वविद्यालय का शिलान्यास हुआ। १९१७ से विश्वविद्यालय का 
कार्यं विधिवत्‌ प्रारम्भ हुआ। १९१७ में विश्वविद्यालय की स्थापना तो हो गई किन्तु 


अभी मालवीय जी का एक स्वप्न साकार होना वाकी था वह था आयुर्वेदिक कालेज 
* की स्थापना । हू 


१९०४ मे विश्वविद्यालय की जो प्रस्तावित योजना थी उसमें आयुर्वेद-विभाग का 
प्रमुख स्थान था और उसका निम्नांकित रूप था :-- 


\ 


“आयुर्वेदिक विद्यालय--जिसमें एक प्रयोगशाला हो तथा वनस्पति-शास्त्र के अध्ययन 


के लिए एक उद्यान भी हो। एक सर्वोत्कृष्ट चिकित्सालय तथा पश-चिकित्सालय की 
स्थापना की जाय ।” X 


प्रस्तावित हिन्दू विश्वविद्यालय ` = aia 
A ह्न की योजना के प्रथम भाग में उसकी आवश्य 
SERA पर प्रकाश डालते हुए महामना मालवीय ने लिखा है: 


“भारत का प्राचीन घर्म मनुष्य sé 
दोनों संबंधों को मानता था | हिन की इहलौकिक और पारलौकिक जीवन--संबंधी 


= : RE सभ्यता का समस्त gt : Š 
है । वर्तमान संस्कृत साहित्य ढाँचा हिन्दू घमं के आधार पर खड़ा 


भ्यता के अवशेष चिह्वों में एक ऐसी 


व्यक्ति शारीरिक, नैतिक, मानसिक तथा आध्यात्मिक 


उन्नति कर सके और इस प्रकार सुसंगठित समृद्ध 
पहला SERA मनुष्य जीवन को सुर 
का प्रमुख अंग समझा जाता था 
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और मान प्राप्त कर रहे हैं जहाँ योरोपीय सभ्यता का इतना अधिक प्रचार हें और जहाँ 
योरोपीय ढंग से चिकित्सा की जाती हे जिसकी उन्नति में समस्त पाश्‍चात्य देशों ने योग 
दिया और जिनको सुप्रसिद्ध वैज्ञानिकों ने अपनी विद्वतापूर्ण गवेषणाओं द्वारा उपकृत किया 
हे । व्यक्तिगत तथा घरेलू स्वास्थ्य के नियम, खाने-पीने के नियम तथा प्रतिबंध इस कथन 
को भली प्रकार पुष्ट करते हे । वे हिन्दू समाज के सामाजिक नियमों के अन्तर्गत आ जाते 
हैं तथा उनका पालन वर्तमान हिन्दू घामिक कृत्य समझ कर अब तक करते आ रहे है ।” 


“योरोप के संस्कृत विद्वान अब इस बात को स्वीकार करते हूँ कि धर्म, दर्शन-शास्त्र, 
गणित, ज्योतिष, आयुवेद, कविता, नाटक, वास्तुकला, संगीतशास्त्र, कलाकौशल तथा 
उद्योग-वंचा तथा विद्या के समस्त अंगों को भारतीयों ने ही जन्म दिया हे और अपने 
परिश्रम से उन्होंने जो रूप उन्हें दिया हँ उसका दूसरा उदाहरण संभवतः और कहीं भी 
न मिलेगा ।” 


“योरोपीय विद्वानों तथा अन्वेषकों का कथन ह कि भारतवषं ने ही अंकगणित, 
बीजगणित, रेखागणित, ज्योतिष-शास्त्र तथा आयुर्वेद को जन्म दिया हे और वे हमारे पूर्वजों 
को इसके लिए धन्यवाद देते है कि उन्होंने ही संसार को धातुओं का प्रयोग बतळाकर संसार 
की सभ्यता की अभिवृद्धि में सहयोग दिया था । दुःख हें कि समय के परिवर्तेन से भारत 
ने कलाकौशल तथा विज्ञान में पिछली नौ या दश शताब्दियों से कुछ भी नहीं किया । 
इतना ही नहीं बल्कि उसकी सब उन्नतियों का वर्तमान समय में भयंकर ह्लास होता जा 
रहा हे । भास्कराचार्य के समय से लेकर अबतक गणित में कोई उन्नति नहीं हुई तथा 
आयुर्वेद ने भी वागूभट्ट के समय से लेकर अबतक बहुत ही थोड़ी उन्नति की हे। भारतीय 
विद्वत्ता का पौधा जिसको विद्वानों ने अपने सराहनीय परिश्रम से सींचा था, आज दिनोदिन 
सूखता जा रहा हे 1” 

“भारत अपने प्राचीन गौरव को प्राप्त करने में तब तक सर्वथा असमर्थ हे जबतक 
वर्तमान वैज्ञानिक अन्वेषणों का अध्ययन नियमित तथा अनिवार्य नहीं बनाता । 


योजना म आयुर्वेदिक कालेज का यह रूप रखा गया था 


“उपवेदों में आयर्वेद को विशेष महत्व दिया जाएगा । अन्य जातियों द्वारा चिकि- 
त्सा-शास्त्र तथा शरीर विज्ञान-शास्त्र में जो आश्चर्यजनक उन्नति हुई है वे सब भी आयुवद 
के अध्ययन में सम्मिलित किए जाएंगे । इस विभाग का मुख्य उद्देश्य देश को ऐसे वैं से 
भर देना हे जो औषधि-शास्त्र तथा चीड़फाड़ दोनों विषयों में पारंगत हों । औषधि म॑ काम 
आने वाली जड़ी बूटियों के लिए एक वनस्पति--वाटिका भी वनाई जाएगी । 


. रसों, तेलों तथा आसवों के बनाने के लिए एक प्रयोगशाला भी होगी जहाँ आयुर्वेदिक 
अन्वेषण के प्रयोग किए जाएँगे । योरोपीय देशों से प्रसिद्ध वंद्य तथा डाक्टर बुलाए 
जाएँगे जो आयुवेद के विद्याथियों को चिकित्साशास्त्र, शरीर विज्ञान-शास्त्र तथा स्वास्थ्य 
विज्ञान की पूर्ण रूप से शिक्षा देगें तथा संस्कृत और देशी भाषाओं में इन महत्वपूर्ण ग्रंथों के 


तैयार करने में वैद्य लोंगों को सहायता देंगे । 
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“संस्कृत के प्रेमियों को संस्कृत शिक्षा दी जाएगी । घर्म-शिक्षा तथा amas में 

सबसे बड़ी परीक्षा में उत्तीर्ण होनेवालों के लिए संस्कृत का अध्ययन अनिवार्य होगा । 


«विदवविद्याळय का प्रथम कत्तव्य संस्कृत तथा भारतीय भाषाओं में भिन्न-भिन्न 
कलाकौशल-संबंधी तथा वैज्ञानिक विषयों की पाठ्य पुस्तके प्रस्तुत करना होगा | इस aiid 
का सम्पादन उन विद्वानों के हाथ में दिया जाएगा जो संस्कृत भाषा तथा उसके सौन्दय से 
परिचित होते हुए आयुर्वेद, ज्योतिष, अंतरिक्ष विद्या, दर्शन-शास्त्र आदि भिन्न-भिन्न विषयों 
के ज्ञान में पूर्णतया पारंगत होंगे । इन सब पुस्तकों द्वारा विदेशी भाषा के ज्ञान से अपरि- 
चित विद्यार्थियों को भिन्न-भिन्न विषयों का ज्ञान कराया जाएगा । इस प्रकार से इन विषयों 
का ज्ञान प्राप्त करने में उन्हें कोई कठिनता न होगी । संक्षेप में, हमारा उद्देश्य वर्तमान 
सभ्यता की अनुकरणीय तथा लाभदायक बातों के साथ भारतीय सभ्यता का उचित सामंजस्य 
स्थापित कर देना हुँ” । 


यह सोचा गया हे कि दूसरा विद्यालय आयुवेद का हो । सरकार द्वारा स्थापित 

अनेक आयुर्वेदिक विद्यालय तथा पाठालाएँ जनता के लिए हितकर कार्य कर रही हैँ । 
किन्तु देश की आवश्यकता फे अनुकूल अभी सुयोग्य Talat बहुत कमी है । जो स्नातक 
= शल्य चिकित्सक इन विद्यालयों से प्रतिवर्ष निकलते हैं उन्हें प्रायः नगरों ही में काम 
रु जाता हूं। इनम प्राचीन ढंग के यूनानी तथा आयुर्वेदिक चिकित्सावाले sat तथा 


हकीमों की गणना है। गावों में, जहाँ भारत की मुख्य जनता वसतो हू, अबतक सुयोग्य वंद्यों 
का दर्शन तक नहीं होता । 


हिक चिकित्सालयों में भी चिकित्सा-सहायकों की नियक्ति होती हे । परन्तु इन 
r: की संख्या बहुत ही थोड़ी हे इसका परिणाम यह होता हे कि असंख्य देहाती जनता 
आयुर्वेदिक सहायता के अभाव में अपने रोगों | 


का निवारण नहीं कर पाती att कत 
iS र अधिकतर 
ले 7 x a ` 
4 Ti एसे व्यक्तियों भ सहायता लेनी पड़ती है जो 'नीम हकीम खतरे जान” की कहावत 
रताः र्थ ~ ` > Ñ a n 
A करवा होते हे । इसमे स्पष्ट हे कि आयुर्वेदिक कारेजों की अत्यधिक 
ताह । राजकीय व्यवस्थापिका सभा की पिछली वेठक में भारत के अस्पताल 
ग न्स ` e à 
ve [ के wa जनरल श्रीयुत सर्जन जनरल ल्यकिस ने बम्बई के डाक्टर ट्रेमालजी 
रोमन को सलाह का उल्ले हुए र 
Pa be ee ईए कहा था कि भारतीयों को आयर्वेदिक विद्यालयों 
i g पना को ओर प्रयत्न पम ना Š 
त्नशीळ होना चाहिए । सर्जन ल्यूकिस ने कहा हे -- 
हहर व्याख्यान ध्यानपर्व हे, उसमे गोखले 
T देश की प्रारम्भिक शिक्षा क ATA सुना हे, उसमें गोखले महा- 
यह एक ऐसा महत्त्वपूर्ण कार्य 
भ्रयत्नशील होना चाहिए । क्या 
प्रकार कह X ` S a 
oak द सकता हु कि यह एक ऐसा कार्य हे जिसमें 
नी चाहिए? मुझे यह आशा ई कि घनी 
में उनसे निश्‍चय > किर a 
कह सकता हूँ कि यदि देश में ऐसे 


को स्थापना हो i 
= ९1 जाय, तो केवळ उस विभाग 
धका बड़ा भारी हित भी होगा । = 
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सरकारी विद्यालयों में बहुत अल्प संख्या में विद्यार्थी भरती किए जाते है । कलकत्ते 


एव देश में इस प्रकार के गैर .सरकारी विद्यालयों के लिए बहुत विस्तृत क्षेत्र ह । उन्हे 
विष्वविद्यालयों से भी सम्बद्ध किया जा सकता है या सरकारी विद्यालयों की भाँति उनका 
भी पृथक्‌ प्रवन्ध किया जा सकता हे जिसके अधिकारी केवळ भारतीय ही रहें। में तो उस 
देन का स्वागत करना चाहता हूँ जब भारत के कोने-कोने में इस प्रकार के विद्यालयों की 
स्थापना हो जाएगी, जो उत्तमता तथा श्रेष्ठ परीक्षाफलो में सरकारी विद्यालयों के टक्कर 
लेकर आगे बढ़ जाएँगे, Star कि डाक्टर नारीमन ने कहा है | 
इसमें दर्यों का समय लगेगा, परन्तु अपने भारत से जाने के पहले कम से कम वम्वई 
तथा कलकत्ते में में इसे अपनी आँखों से कार्य रूप में परिणत देखकर जाना चाहता हूँ 1 यदि 
मेरे कथन से जनता के नेताओं को कुछ भी प्रोत्साहन मिला और वे इसमें हार्दिक सहायता 
के लिए सम्बद्ध हो गये तो में समझूगा कि मेरा इतना समय व्यर्थ नहीं गया । 
बनारस के प्रस्तावित आयुर्वेद विद्यालय में मुख्य बात यह होगी कि योरोपियन 
शल्यचिकित्सा प्रणाली के साथ-साथ हिन्दू चिकित्सा पद्धति की शिक्षा भी दी जाएगी feg 
चिकित्सा-प्रणाली की ओर बहुत कम ध्यान दिया गया है । योरोपियन-चिकित्सा-प्रणाली 
के पिता माने जाने वाले हिपोक्रेटस ने जिन्होंने योरोप में इस शास्त्र का अध्ययन इसे विज्ञान 
मान कर किया था, इस विपय की शिक्षा हिन्दुओं से ही ली थी । बंगाल के डाक्टर वादूज 
कहते हैं कि आयुर्वेद के प्रारम्भिक ज्ञान के लिए हमलोग हिन्दुओं के सदेव ऋणों रहेगें | 
रमेशदत्त “अपने प्राचीन भारत की सभ्यता का इतिहास' नामक ग्रंथ में कहते हैँ कि भारतीयों 
को यह पढ़कर हर्ष होगा कि जहाँ आजकल प्रत्येक जिले में स्वच्छता तथा दवाई के कार्यों 
के लिए बिदेशी वैज्ञानिक बुद्धि तथा ज्ञान आवश्यक समझा जाता हे, वहाँ आज से वाइस सौ 
वर्ष पहले महान्‌ सिकन्दर ने. अपने खेमे में हिन्दू बंद्यों को ऐसे रोगों के निदान के लिए रखा था 
जिन्हें यूनानी वंद्य अच्छा नहीं कर सकते थे। ग्यारह सौ वर्ष हुए बगदाद के हारुगुल रशीद 
बादशाह ने मयंक तथा सलेह नामक दो हिन्दू वेद्यो को अपना दरवारी वेद्य बनाया था | 
केवळ हिन्दू एवं वौद्ध काल में ही नहीं बल्कि मुसलमानकाल में भी हिन्दू-चिकित्सा-प्रणाली 
राष्ट्रीय रोग निदान का साधन थी । अब भी कम से कम हिन्दुओं में उसी प्रणाली को 
अधिक महत्व दिया जाता हैं। यह भारतीय होने के कारण भारतीयों के छिए अधिक 
सुविधाजनक है । अन्य प्रणालियों से यह सस्ती हे और अधिक गुणकारी भी है । इसका 
प्रमाण इसी से मिल जाएगा कि इस प्रणालीवाले जो कविराज अथवा वैद्य आयुर्वेद के अच्छे 
_अर्मज्ञ है वे कलकत्ते जैसे शहर में, जहाँ योरोपियन प्रणाली के डाक्टरों की बहुतायत हैं, 
अधिक धन कमाते हैं और अविक रोगियों को अच्छा करते हैं । 
ऐसां होते हुए भी देश भर में एक भी ऐसी संस्था नहीं है जहाँ इस प्रकार के salt 
और कविराजों को उपयुक्त शिक्षा दी जा सके । हिन्दू जाति का हित इस बात में है कि 
कम से कम देश में एक ऐसे विद्यालय की स्थापना हो जिसमें नियमित तथा स्थायी रूप 
से इस देश के आयुर्वेदिक ज्ञान की शिक्षा दी जाय । यह विचार हे कि प्रस्तावित आयुर्वेद 
विद्यालय जो व्िइत्रविद्यालप्र में खुलेगा वह इसी प्रकार का एक केन्द्र हो जाय । हिन्दू 
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आयर्वेद प्रणाली का यहाँ पुनरुद्धार किया जाएगा और अंग्रेजी याल की Re 
तफळताओं तथा प्राणिशास्त्र, शल्यचिकित्सा आदि विभागों के समावेश से उसके ज्ञान भंडार 
को और अधिक विस्तृत कर दिया जाएगा । इस विद्यालय aimee त्रा म TT ae 
उत्पन्न करना होगा जो शल्य चिकित्सा के मर्मज्ञ होंगे । यह आशा की जाती ह कि भारत 
की दुःखी जनता की इससे बहुत बड़ी सेवा होगी ।' ; 
इन बातों से स्पष्ट हो जाता है कि महामना मालवीय के मन में आयुर्वेद को उठान 
के लिए कितनी तीव्र अभिलाषा थी और उनका आदर्श कितना उदार था | आयुवद के 
स्वरूप के संबंध में उनके विचार स्पष्ट थे। वह आयुर्वेद में नवीन वेज्ञानिक आविष्कारों का 
समावेश कर उसके भंडार को विस्तृत करना चाहते थे और ऐसे कार्यकुशल योग्य वेद्य तैयार 
करना चाहते थे जो शल्य चिकित्सा के भी मम॑ज्ञ हों । 
आयुर्वेदिक कालेज की स्थापना में कुछ समय लगा तो इस अवधि में मालवीय जी 
ने देश के विद्वान वैद्यों से संपर्क स्थापित किया और इसके प्रस्तावित रूप के संबंध में 
विचार विमशं किया । आयुर्वेद के क्षेत्र में भी नई चेतना उन दिनों आ चुकी थी | 
१९०० में निख्लिलभारतवर्षीयवैद्य सम्मेलन स्थापित हुआ और उसका प्रथम अधिवेशन 
नासिक में हुआ । तब से वेद्य महानुभाव तथा आयृवेद-हितेपी महापुरुष वेद्य-सम्मेलन के मंच 
पर एकत्र होकर आयुवेद की गतिविधि एवं उसके भविष्य के संबंध में विचार विमर्श करने 
लगे। महासम्मेलन ने भी आयुर्वेद के शिक्षण के संबंध में नवीन विचारधारा स्वीकृत की 
जिसके अनुसार आयुर्वेद महामंडळ का विषयानुरूप नवीन पाठ्यक्रम अनुमोदित हुआ तथा 
देश भर में प्रबतित हुआ । उस काल में आयुर्वेद चक्र को प्रभावित करने वाले Adi में 
महामहोपाच्याय कविराज गणनाथसेन सरस्वती, कविराज योगेन्द्रनाथ सेन, To लक्ष्मीराम 
स्वामी, कविराज यामिनीभूपण राय, वैद्यराज to डी० गोपालाचाछूं, वैद्य यादव जी त्रिक्रम 
a SE ये । आयुर्वेद के प्रति अपनी असाधारण निष्ठा के कारण महामना 
वन 0 a ओर आकृष्ट किया और वह थोड़े ही दिनों 
निखिल भारतवर्षीय आयुवेद मासमे जन गए । १९२६ में जयपुर में १६ वाँ अधिवेशन 
उच जपन ०९ महासम्मेलन का हुआ जिसकी अध्यक्षता मालवीय जी ने की । 
हीने अपने अध्यक्षीय भाषण में वैद्यो का s लीय 
स्थापना की ओर आकृष्ट किया जिसके साथ तियाय 
औषधागार, एक आयुर्वेद-बाडमयसंशोबन oa विभाग, एक बड़ा अस्पताल, एक 
A 1 आरोग्यकेन्द्र सम्मिलित हों। उसी 


वर्ष में 
१४ ae a के अन्तत आयुर्वेदिक कालेज की स्थापना हुई | 
पर अपने भाषण में मालवीय जी E Scere के १२ वें दीक्षान्तसमारोह के अवसर 


आयुर्वेदिक कालेज कि 
विद्वानों का एक समूह ज की चर्चा करते हुए कहा कि-- 


A इस उद्योग में A 
विषय की पाद्यपुस्तकों व्यस्त हु कि वे कला रे 
य की पाठ को रचना हिन्दी में करे ह्‌ » विज्ञान तथा आयुर्वेद 


छा कालेज तथा एक आयुर्वेदिक हमलोगों ने एक टीचर्स ट्रेनिंग कालेज 
A वेदिक कालेज i 
भी हे जहाँ एक सौ रोगियों ठहराने कौ स्थापना की ह्‌। इसी से लगा हुआ एक अस्पताल 


९ का प्रबन्ध = = 
की शिक्षा के साथ वत्तमान प्रचलित eee त जहां भारतीय आयुवेद में उच्चकोटि 
शरीर > 
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चीड़-फाड़ में भी शिक्षा दी जाती हे । एक वहुत बड़ा चीर फाड़ का कमरा बनाकर 
तेयार किया जा रहा है । 

इस आयुर्वेदिक कालेज में देश के चोटी के आयुर्वेदज्ञ प्राध्यापक रक्खे गए तथा 
प्रयोगशालाओं की भी व्यवस्था की गई। सर सुन्दरलाल अस्पताल में मालवीय जी ने 
अपने आदर्श के अनुकूल चिकित्सा-विभाग आयुर्वेद का रक्खा तथा शल्य विभाग आधुनिक 
विज्ञान का क्‍योंकि, जसा कि पहले कहा गया, उनका उद्देश्य था योग्य वंद्यों को उत्पन्न 
करना जो श्ञास्त्रकर्म में भी दक्ष हों। साथ में औषधनिर्माणशाला तथा वनस्पति-उद्यान 
भी स्थापित हुआ । धीरे-धीरे इसने एक आदशंरूप धारण किया और देश के कोने-कोने 
से छात्रों को आकर्षित करने लगा ag उल्लेखनीय है कि भारत में यह पहला विश्व- 
विद्यालय था जिसमें आयुर्वेद को स्थान दिया गया और मालवीय जी प्रथम नेता थे जिन्होंने 
आयुर्वेद को -इस आसन पर आसीन कर देश के समक्ष एक आदर्श उपस्थित किया । 


संस्था के अतिरिक्‍त, व्यक्तिगत रूप से भी महामना मालवीय बाल्यावस्था से ही 
आयुर्वेद के भक्त थे और अन्तिम समय तक बने रहे। आश्चर्य की बात है कि देश के 
बड़े-वड़े डाक्टरों के संपर्क में रहने पर भी उन्होंने जीवन में कभी भी डाक्टरी दवा नहीं 
ली और इस प्रण को उन्होंने मृत्यूपर्यन्त निभाया । इससे आयुर्वेद के प्रति उनको असाधारण 
निष्ठा प्रकट होती है । प्राचीन और नवीन का जैसा अद्भुत सामंजस्य मालवीय जी में 
मिलता है वैसा अन्यत्र दुर्लभ है । प्राचीनता के वह पुजारी थे किन्तु रूढिवादी नहीं थे । 
यही आदर्श उनका आयुर्वेद के संबंध में था। यही कारण हे कि उन्होंने आधुनिक विज्ञान, 
इन्जीनिर्यारग आदि कालेजों के साथ-साथ चिकित्साविज्ञान की शिक्षा के लिए आयुर्वेदिक कालेज 
की स्थापना की । उनका लक्ष्य नवीन के सहारे प्राचीन आयुर्वेद को विकसित करना था, 
जनता की सेवा के लिए शल्यकमॅ-कुशळ योग्य वैद्य उत्पन्न करना था fad मेडिकल 
कौंसिल की नीति के कारण व्यवहारिक क्षेत्र में बाघाएँ उपस्थित होने लगीं । शल्यकमं- 
कुशल योग्य वेद्य तो तैयार हुए और उन्होंने नवीन आविष्कारों का भी ज्ञान प्राप्त किया 
किन्तु नवीन औषधों तथा शल्यकं के व्यवहार में अड़चने आने लगीं । इसी के कारण 
यहाँ के स्नातकों को वह मर्यादा भी प्राप्त नहीं हो सकी जो एक मेडिकल कालेज के 
स्नातक को आसानी से प्राप्त थी । इस लक्ष्मण-रेखा को पार करना कठिन हो गया और 
सिद्धान्त तथा व्यवहार के इस अंतर ने एक अशान्ति उत्पन्न कर दी । भारत की स्वाधीनता 
के बाद भी इस समस्या का कोई समाधान नहीं हो सका और महामना मालवीय अपना 
स्वप्न और संकल्प अधूरा ही लेकर इस संसार से चले गए। उनके जीवन की संभवतः 
यह सबसे बड़ी मर्मान्तक व्यथा रही होगी | 
१९६० में आयुर्वेदिक कालेज समाप्त हुआ और उसके स्थान पर मेडिकल कालेज 
की स्थापना हुई । मेडिकल कालेज के पाठ्यक्रम में भी आयुर्वेद का कुछ समावेश कर 
क्षतिपूति करने की चेष्टा की गई किन्तु मेडिकल कौंसिल के विरोध के कारण यह उपक्रम 
भी सफल न हो सका । १९६३ से स्नातकोत्तर आयुवंदीय संस्थान का कारय प्रारम्भ 
हुआ जिसमें मौलिक सिद्धान्त, ्रव्यविज्ञान, कायचिकित्सा, शल्य तथा प्रूसति इन पाँच 
विभागों के अन्तर्गत स्नातकोत्तर शिक्षण के साथ-साथ विभिन्न विषयों पर अनुसन्धान-कार्य 
5 
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भी हो रहे है । आयुवेद में अनुसन्धान-कार्य को अग्रसर कर उसे युगानुरूप बनाना महामना 
मालवीयजी की चिरवांछित अभिलाषा थी और निस्सन्देह इससे उनको आत्मा को 
सन्तोष होगा । 

काशी हिन्दू विश्वविद्यालय की स्वणंजयन्ती के अवसर पर महामना के संबंध में 
अनेक बातें याद आ रही हैं किन्तु आयुर्वेद की उनकी कहानी सबसे अनोखी है, जिसके प्रेम 
ने उन्हें भीतर ही भीतर जीवन भर जलाया । महामना मालवीयजी की आत्मा को संतोष 
तो उनके आदर्शो की रक्षा से ही होगा और इन आदशों में आयुर्वेद उनका परमोदात्त 
आदर्श था । उनकी इच्छा के अनुकूल आयुर्वेदिक कालेज पुनः प्रवत्तित कर उसके आधुनिक 
योग्य स्तातकों को यदि उचित मर्यादा और अवसर प्रदान किया जाय जिससे वे वंद्य होने 
के साथ-साथ आधुनिक चिकित्सा में भी दक्ष हों और जो ग्रामीण जनता की सेवा कर सकें 
तो उनकी आत्मा को और अधिक सन्तोष होगा तथा उनका वह सपना भी साकार होगा 


जो उन्होंने काशी हिन्दू विश्वविद्यालय की योजना में आयुर्वेद को स्थान देने के समय 
देखा था । | 


Ge 
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श्री प्रथ्वीकुमार अग्रवाल 

भारती महाविद्यालय. 
ठोस चट्टान को छेनी-हथौड़े या टाँगी-बसूले की सहायता से खोखला कर उसमें 
विशाल मण्डप और प्रकोष्ठ बनाने की लयण स्थापत्य कला अशोक के समय से बिहार में 
प्रारम्भ होकर पश्चिमी और पूर्वी भारत की शेल श्रृंखलाओं में प्रायः १३-१४ वर्षों तक 
अक्षुण्ण रूप से विकसित हुई । भारतीय कला की इस भव्य शाखा का इतिहास स्वतन्त्र और 
महिमामय हे जिसका सूत्रपात बरावर की पहाड़ियों में मोयं अशोक के समय में हुआ और जिस 
प्रकार उसके स्तूपों की- परंपरा का परवर्ती काळ में उत्कषं हुआ वसा ही इस गुहास्थापत्य का 
समुचित प्रसार सह्याद्रि की फंली हुई पश्चिमी घाट की पहाड़ियों में प्रकृतिदत्त सुविधा और 
आन्ध्र-सातवाहन राजाओं के उदार आश्रय के फलस्वरूप हुआ। इस गुहास्थापत्य के अन्त- 
गंत वौद्ध चेत्यमंडप और विहार बनवाने के आन्दोलन का पहला युग प्राय: २ शती ई० पू० 
'से २ शती ई० तक हे जब कि लगभग ३०० वर्षों का एक निष्क्रिय व्यवधान है। हीनयान 
सम्प्रदाय से.सम्वन्थित होने के कारण इस प्रथम युग को कला के इतिहास में 'गुहावास्तु का 

हीनयान काल' इस नाम से भी अभिहित किया जाता हे । 


हीनयान बौद्ध धर्म की छत्रछाया में पल्लवित, गुहास्थापत्य की पश्चिमी भारत में 
निर्मित कृतियाँ प्राय: एक सीमित क्षेत्र में मिळती हैं । नासिक को केन्द्र मान कर २०० मील 
के अर्धव्यास से खींचा गया वृत्त उन सबको घेर लेता हुं । यद्यपि इस स्थापत्य के सबसे पुराने 
प्राप्त उदाहरण गया की पहाड़ियों में मौयं अशोक और दशरथ ने आजीविकों के उपयोग के 
लिए पर्चिमी वर्ग की सबसे प्राचीन लेण से कम से कम ५० वर्ष पूर्वं बनवाए थे किन्तु 
पर्चिमी भारत के इन गुफा-केन्द्रों में ही कला की सक्रियता और गतिशीलता में पुणं विकास 
हुआ । दूसरी शती fo तक लगभग चार झतियों से अधिक समय के, बीच बौद्ध धमं के अन्त- 
गंत कम से कम दस ऐसे प्रमुख केन्द्र हे जहाँ स्वतन्त्र रूप से लयण समूह बनाए गए जिनमें 
„चैत्य प्रासाद या प्रार्थना मण्डप, जिसकी विशेषता उसमें स्तूप का होना हे, और भिक्षुओं के 
रहने के लिए विहार या मठ--ये दो प्रकार के निर्माण हैं.। 
लगभग इसी युग को रचनाएँ खण्डगिरि और उदयगिरि में मिलती हे .जिनकी aA- 
प्रेरणा जेन सम्प्रदाय की देन थी । इनका स्थापत्य बौद्ध हीनयान उदाहरणों से कहीं अधिक 
विविध और स्वतन्त्र हे, उसका आगे वर्णन किया जाएगा । 


यद्यपि लयण-चेत्यगुह और विहारों के प्रारम्भिक उदाहरण सौराष्ट्र और दक्षिणी 
` आरत में भी प्राप्त है किन्तु इसमें संदेह नहीं कि अपने पहले युग में - जिसे लयण स्थापत्य 
का हीनयान युग कहा जाता है--उनका स्थानगत विकास हुआ हे । सह्याद्रि की परिचिमी 
पर्वंतमाळा--जिसे पदिचमी घाट कहा जाता हे--वहीं प्रायः चार सौ वर्षों तक उनका केन्द्र 


१ लेखक की प्रकाश्य पुस्तक का एक अध्याय--सं० 
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था । यद्यपि सातवाहन नरेश जैसा कि उनके अभिलेखों से ज्ञात होता है, ब्राह्मण धर्माव- 
लंबी थे किन्तु कला के क्षेत्र में उनकी उदारता और उनके य्‌ग की गौरव समृद्धि का परिचय 
परिचमी भारत की गुफाओं और दक्षिण के महान्‌ स्तूपों के रूप में ही प्राप्त ह । 

किन्हीं अज्ञात कारणों से इस महनीय कला को लगभग ३०० वर्षों का व्यवधान 
देखना पड़ा और पुनः पाँचवी-छठी शती में प्राय: इसी प्रदेश में इस कला का पुनरुद्धार हुआ 
और कई उदाहरणों में पुराने केन्द्र भी अपनाए गए, जैसे अजन्ता। इस नए युग म बोद्ध धम 
की विचारधारा और दृष्टिकोण में भारी परिवर्तन हो चुका था और जो बुद्ध की मूर्ति पहले न 
बनती थी अब उससे चैत्यगृह और विहार भरे जा रहे थे। अध्ययन की सुविधा के लिए इसे 
महायान युग कहते हैं । साथ ही ब्राह्मण धमो के अन्तर्गत भी इस स्थापत्य को नया उत्साह 
और बल मिला | 


XXXVI 


प्रारम्भिक छेणों में अधिकांश चैत्य मंडप हैं। यद्यपि भिक्षुओं के आवास के रूप में 
बनाई गई गुहाएँ भी है जिन्हें “विहार” कहा जाता है किन्तु शुरू में चेत्यमण्डप ही विभिन्न 
क्षेत्रों में संघ के स्थानीय संगठन का द्योतक है । गुहा स्थापत्य की दृष्टि से भी उसका महत्त्व 
निविवाद हे । चेत्य मण्डप जिसे अभिलेखों में चेत्य-घर और साहित्य में चेत्य-प्रासाद भी 
कहा गया है, वस्तुतः प्रार्थना भवन या मन्दिर हे जहाँ एक स्तूप या चेत्य बनाया जाता था । ' 
इसी कारण उसे यह नाम दिया गया था। वास्तु की रूपरेखा की दृष्टि से चेत्य प्रासाद 
सामान्यत: एक बड़ा वर्तुळाकार SAAT EAA या वृत्तायत मण्डप होता हे जिसे दो स्तंभ- 
श्रेणियाँ नाभि या बीच के भाग और पाइवंवीथियों में बाँटती हुँ और गोलाई लिए भाग 
की ओर एक स्तूप को घेरती हुई मिल जाती हैं। इस सम्पूर्ण रूपरेखा का बीज मौर्य- 


कालीन सुदामा तथा लोमस ऋषि नामक गुफाओं में ही मिलता हुं जिसका आगे विकास 


आयत और गोळ प्रकोष्ठों को एक में संयुवत कर स्तूप की गोलाई के लिए उपयुक्त बनाते 


हुए प्रदक्षिणा पथ की सुविधा देने के विचार से हुआ प्रतीत होता है । वर्तुलाकार किनारे 


' पर चट्टान मे ही काट कर बनाया गया लघुकाय स्तूप अपने स्वरूप में छत्रावली आदि से बडे 
्तूपों की भांति ही सज्जित होता था । 


स सामने आयत कोनों वाली तरफ प्रवेश द्वार होता 
रय या जिसे अभिलेखों में घरमुख कहा गया है, भव्य रूप से अलंकृत होता है 
सके ऊपरी भाग म चत्य खिड़की या कीतिमुख को रचना एक विशेषता हे । 
स्पष्ट A 
A PEREAS या चत्य इस निर्माण का सर्वोपरि महत्त्वपूर्ण अंग हे । वस्तुतः उसी 
गे इस नवीन रूपरेखा और विधान को जन्म दिया । इस यग में बुद्ध प्रतिमा 


या अन्य किसी पूजावस्तु के अभाव में 
भाव म॑ स्तूप ही धमंप्राण भवतों और क्षुओं 
e T के 
लिए भक्ति प्रदर्शन तथा प्रतीकात्मक रूप में स भोर उपासक निल 


Š धना का माध्यम था । इस दृष्टि से विहारा- 
शात विशाल apt के रूप में बौद्ध काळा से इन ri के 
के स्थापत्य का इतना रत a गा शो जा की EL ee TN 
उसे नहीं छोड़ा जा सक्ा । उसके = = a था के वाजान ee 

है चत्यगृह की कल्पना भी संभव न थी । इसी कारण 
थपि स्तूप के साथ बुद्ध का नाना रूपों में मूतं 
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विहार रहने का मठया संघाराम था । उसका स्वरूप प्रायः एक चौकोर मण्डप 
Sar हे जिसमें जाने के लिए सामने मुख्य द्वार ह तथा भीतर पहाड़ी के अन्दर कटी हुई 
कोठिरियों के द्वार खुलते हैँ जिनमें भिक्षु रहते थे । प्रारम्भिक काल में चेत्य मण्डप के 
साथ मिला हुआ एक विहार होता था । कालान्तर में आवश्यकतावश विहारों को संख्या 
बढ़ी । कभी-कभी केवल दो या तीन मात्र एक कोष्ठ या गर्भ वाले विहार भी हूँ जिनका 
निर्माण इन एकान्त प्रदेशों में संघ के विकसित होने पर किन्हीं विशिष्ट स्थविरों के 
उपयोग के लिए हुआ होगा । 


इस स्थापत्य की शुरुआत में ही कुशलता का अन्यतम प्रदर्शन इस बात का द्योतक 
ह कि वे शिल्पी नौसिखिए नहीं थे। भले ही उन्होंने इस शेली के निर्माण में हाथ हाल 
में ही लगाया था किन्तु उनके द्वारा बनाए गए प्रारंभिक उदाहरण ही आश्चर्यजनक और 
कला के गौरव हैं। हमारे पास कोई साधन नहीं जिससे कि उनके द्वारा इस कला में क्रमशः 
निपुणता प्राप्ति का क्रम देखा जा सके। वस्तुतः प्रारम्भिक उदाहरण ही उत्कृष्ट नमूने 
बन पाए हैं। इसका कारण यह प्रतीत होता हं कि इसके पूर्वं लकड़ी के काम में सिद्धहस्त 
लोगों को पत्थर में वसे ही निर्माण का भार मिला जो वे लकड़ी में सदियों से बनाते चले 
आ रहे थे। 


यह गुहास्थापत्य लकड़ी के वास्तु की अनुकृति पर विकसित हुआ इस का प्रमाण 
उसमें ऐसी बारीकियाँ, जोड़ और बंदों का मिळना हे जो लकड़ी की इमारत के अनिवायं 
अंग होते है । काष्ठतक्षग की परम्परा को पुरी तरह से शिल्पियों ने जारी रखना चाहा 
यद्यपि किन्हीं स्थलों पर वह अनावश्यक सिद्ध हुआ। लकड़ी का अलग से प्रयोग भी 
इसी कारण जारी रहा! कि अब तक काष्ठ शिल्प के सौन्दर्य में अभ्यस्त आखों को अन्तर 
न मालूम हो । किन्तु धीरे धीरे शिल्पी ने अपने को इस प्रभाव से मुक्त करने का प्रयत्न 
किया, जिसमें उसे सफलता मिली, यह प्रस्तुत उदाहरणों से स्पष्ट हुं। इस कारण किसी 
सीमा तक लकड़ी की अनुकृति और उसके प्रयोग की मात्रा इन चेत्यघरो के कालक्रम 

नेर्धारण में हमारी सहायक हो सकती हुँ। जैसे-- 


१ - स्तम्भों का झुकाव। अन्तरंग भाग के स्तंभों में कुछ झुकाव मौजूद हे जो 
ऊपर के भारी बोझ को सम्भालने के लिए लकड़ी के वास्तु में आवश्यक ari इसके 
अनसार तिथिक्रम निश्चित करने में स्तम्भों का झुकाव हमारी सहायता कर सकता ह्‌ । 
अर्थात्‌, जितना अधिक झुकाव होगा -रचना काष्ठवास्तु के उतनी ही पास होगी। यह 
बात लोमस ऋषि गहा के प्रवेश द्वार की वारशाखाओं से ही देखी जा सकती ह । जसा 
कि हम आगे देखेंगे, सचमुच शिल्पी क्रमशः इस झुकाव को अनावश्यक समझते हुए कम 
करते गए है और जो भाजा चंत्यघर में ५” हे अजंता के चेत्यघर तक पहुंचते-पहुंचते प्रायः 
समाप्त हो जाता है | 


b 
cA 
a 
जी 


२ --इतना ही नहीं स्तंभो की बनावट में भी का बोध होता हे ! 
प्रारंभिक उदाहरण सामान्यतया See हे ॥ उनके गोचे से आधार का घड़े असा 
आकार बहुत कुछ SHA के स्तस्थो के सांथ थूक VTS गृहीत ह । अनुमान हूं कि 
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xxxviii 
ae ~ £ 
दीमक आदि से बचाने के लिए काष्ठ स्तम्भों को पत्थर या मिट्टी के घटों में स्थापित किया 


जाता था | : 
३--किन्हीं उदाहरणों में छत में लकड़ी की धरन तक प्रयुवत हुई हैं। बाद में 
उन्हें पत्थर में ही काट कर वना दिया गया हे । किन्तु फिर भी काष्ठवास्तु का प्रभाव 
स्पष्ट g । 
४ -चंत्यमुख और कभी कभी पुरे घरमुख में लकड़ी का प्रयोग मिलता ह । यह 
अलंकरण की दृष्टि से काफी समय तक अपनाया जाता रहा । 


५--काष्ठ शिल्प का प्रयोग और प्रभाव स्तूप और उसके छत्रावली आदि भागों 
में भी दृष्टिगोचर होता है और तिथिक्रम के निर्धारण में उससे भी पर्याप्त सहायता 
मिलती है । 

किन्तु इसके विपरीत कई ऐसी विशेषताएँ इस स्थापत्य के साथ जुड़ी हुई हैं जो 
पवत को भीतर से काट कर खोखला करने की समस्या से संवन्धित हैं और उसकी कठिनाई 
के साथ विकसित हुई प्रतीत होती हे । इसमें सबसे महत्त्वपूर्ण और अनिवायं अंग चेत्य 
खिड़की या कीतिमुख है । इस स्थापत्य की रचना प्रणाली के अध्ययन से स्पष्ट हे कि 
पहले एक पहाड़ी का चुनाव कर लेते थे और उसमें ऊपर की तरफ से छेद कर भीतर 
निर्धारित स्वरूप में चट्टान को खोखला करते हुए नीचे की ओर आते थे । इस दृष्टि से 
पहले वना हुआ यह छिद्र अनिवायंतः रचना के साथ जुड़ा था। उसी से मलवा आदि 
निकालने का काम लिया जाता था। बाद में इसे सुन्दर आकार देकर लकड़ी के ढाँचे- 


से नानाविध सजाने लगे। यह प्रकाश वायु आदि जाने का भी मख्य मार्ग था। डा० 
वासुदेव शरण अग्रवाल के शब्दों में -- 


t iz ~ u ~ o 

SN पहाड़ TRE काटने की एक निश्चित प्रणाली थी । सबसे पहले पहाड़ का 
आगे का भाग दीवार की तरह चौरस बना लिया आता था। उसके ऊपरी भाग से 
कटाई का काम शुरू होता था। उसमें एक चौड़े गोल मुँह को सबसे पहले खोखला करते 


at E sat काटते हुए आगे बढ़ते भीतर का मलवा उसी छेद या बिल में से बाहर 
थे। जव भीतर का चेत्यमण्डप, प्रदक्षिणा पथ, खंभे आदि सब तैयार हो 
जाते तब उसी गोल मुँह को और चौड़ा कर के उस ग॒ के 


~ गुफा के मूंख को ऊपरी मख के रूप 
RH om a T उसी से मण्डप के भीतरी गर्भ में प्रकाश और वाय का मुख्यतः 
हाता था | इसे आजकल “चैत्यवातायन ” a रौ a s 

गय 
कहा जाता था ।”१ T कहा जाता है। इसी को कीतिमुख 


कीतिमुख के आकार में आरम्भ से 
` निर्धारण में भी पर्याप्त सहायता मिलती gil 
घरमुख के मुख्य अंगभूत चाप की विशेष आळू 


oe a यापा कीतिमुख और कीतिस्तम्भ, नागर 
अंक, १, Jo ६५-८६ ॥ 


ही एक विकास मिळता है और जिससे समय 
श्री पर्सी ब्राउन के अनुसार --इसके अतिरिक्त, 
ति हे, जिसका घुमाव शैली के विकास के 


रीप्रचारिणी पत्रिका, वर्ष ६१ संवतू २०१३ 
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साथ बदलता हे, अतएव इस नियम को लागू किया जा सकता हे कि जितने प्रारंभिक घुमाव 
हैं, उतना ही पहले का उदाहरण हे । यह बात क्षण भर के लिए बराबर की पहाड़ियों में 
पिछले समूह की ओर लौटने से सिद्ध हो सकती हैं, जिनमें लयण स्थापत्य का आदि प्रयास 
है, लोमस ऋषि का, जिसका घरम्‌ख मात्र आपट्टित फलकों के संयोजन वाला त्रिभुजाकार 
सिरा उचित कोण तक मुड़ा होने की अपेक्षा झुका हुआ प्रदर्शित करता हे । प्रायः एक 
शती उपरान्त हीनयान श्रेणी के सम्प्रति वर्णन किए जाते प्राचीनतम उदाहरण में, जो भाजा 
का है, घरमुख में घोड़े की नाल वाला विशिष्ट चाप प्रथमतः दिखता हुँ, किन्तु यह सीधे 
खड़े खम्भों वाले प्रकार का है, और इसके निर्णायक मोड़ इसके बोधक हैं कि यह स्फुट 
विशेषता आकारग्रहण की प्रक्रियासे गुजर रही थी । कोण्डाने का धरमुख अनुगामी था 
और एक प्रगति बताता है, क्योंकि वहाँ चाप की कमानी की ओर तनिक अन्दरूनी लौटाव 
है, तथा समग्र रूप कहीं अधिक जोरदार तथा रूपरेखा में निश्चित हें । अजंता में (संख्या 
९) तथा कार्ला में चेत्य-चाप मोड़ों के सुक्ष्म और परिष्कृत सम्मिलन से निर्मित होने से 
अपनी प्रारम्भिक परिपक्वता को प्राप्त कर चुका है, वह स्वरूप जो अवशिष्ट हीनयान काल 
में बनाए रक्खा । तदुपरांत, अनुवर्ती महायान शैली में जैसी अजंता के चेत्यमण्डप १९ में 
है, चापीकृत विवर अतिशयता की ओर प्रवृत्त होता है, आधार पर संकुचित तथा अपने 
मोड़ों में अधिक भड़कीला हो जाता हे, जब तक कि सातवीं सती एलोरा की विद्वकर्मा के 
घरमुख में यह नाल जैसा चाप अब आगे नहीं रह जाता, परन्तु प्रायः पूर्ण वृत्त हें। अंततः 
जब कि चैत्य-चाप-अभिप्राय ब्राह्मण मंदिरों में आलंकारिक विशेषता के रूप में दिखाई देता 
है, यह अनेक प्रकार के स्वरूप ग्रहण कर लेता है 1 

इसके अतिरिक्‍त काळ निर्धारण में सहायक मिले हुए अभिलेखों से प्राप्त सूचना, 
उनकी लिपि, स्तूप का आकार जिसमें ऊँचाई और अलंकरण बढ़ाने की प्रवृत्ति उन्हीं रूपों 
में मिलती है जो बड़े-बड़े स्तूपों में देखी जाती हूँ, बौद्ध प्रतीकों की विशेषता आदि के अध्य- 
यन के आधार पर भाजा का चैत्य मंडप सबसे पुराना लगभग २०० Fo Yo का और 
हीनयान युग में कन्हेरी का AA मंडप (लगभग २०० $o में) सबसे बाद का सिद्ध होता 
है । अन्य प्रमुख चेत्यमंडप इस कालावधि के बीच बने होंगे जिन्हें गृहीत कालक्रम में यों 
GA जाता हे - 

१-- भाजा, २--कोण्डाने, ४.--पीतलखोरा, ४--अजंता (संख्या १०), ५-- बेदसा, 
६-अजंता (संख्या ९), ७--नासिक, ८--कार्ला, ९--जुभर, १ ०--कन्हेरी | 


भाजा? 

निस्संदेह यह प्रारंभिक प्रयास का उदाहरण हे जो सामान्यं रूपरेखा पर मध्यम 
आकार का है । घरमुख और द्वार भग्न होकर इस समय विशाल खुली मेह्राबदार जगह 
के रूप में ही वच रहे हैं जिससे मंडप का भीतरी भाग दृष्टिगोचर होता हे । मेह्रावदार 
घरमुख लकड़ी के अलंकरणों से सज्जित था जो इस समय लुप्त हो चुका हूँ । तो भी अभी 
कीलों के छेद देखे जा सकते हैं जिनसे उन्हें जड़ा गया था। We खुले मुहार के ऊपरी 


१ पर्सी ब्राउन, भारतीय स्थापत्य-- हिन्दू एवं बौद्ध, द्वितीय सं०, Jo २६ | 
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भाग को भरने वाला ढाँचा तष्ट हो चुका हुँ किन्तु उसका क्या स्वरूप था इसका अनुमान 
उसके अलंक्ररण-रूप अनेक अंकनों से हो सकता है जो इसके अगल-बगल बन ह | 

भीतर प्रदक्षिणा पथ की पूरी लम्बाई में दोनों ओर तथा स्तूप को घेरते हुए ae 
२७ ari है जिन पर गजपृष्ठाकृति छत टिकी हैं। छत में लकड़ी की aT घरे 
लगाई गई थीं और उनमें से कई आज तक वर्तमान हैँ । इसका आकार ५५ XRY >९ २९ 
हैं। y चौड़ प्रदक्षिणापथों की छत अद्धंवर्तुल हे । ११” ऊँचे, अष्टमुखी afte के सादे 
स्तंभ लकड़ी के खंभों की भाँति झुकाव लिए हुए हँ । अद्धंचन्द्राकार भाग में स्थित स्तूप 
की हमिका छत्रावली सहित लकड़ी की बनी है। स्तूप का स्वरूप नितान्त सामान्य तथा 
बेलनाकार अधिष्ठान पर वेदिकामय हमिका युक्‍त ऊँचे अण्ड वाला है | 

फर्गसन के शब्दों में-प्रत्येक वस्तु, सचमुच जो लकड़ी से बनाई जा सकती थी 
लकड़ी में रबी गई है; तथा स्थायित्व के लिए आवश्यक केवल रचनात्मक भाग चट्टान में 
बनाए गए हैं | 
कोण्डाने : 

यहाँ का चेत्यमण्डप भाजा की ही भाँति किन्तु उससे कुछ अधिक बड़ा हे और अन्दर 
से काफी ध्वस्त हे। इसका आकार ६६”) Qo’ XR है । इसकी चेत्यखिड़की कहीं 
अधिक सुन्दर है और उसमें लकड़ी का प्रयोग कम करते हुए बेसी ही बात पत्थर में उकेर 
दी गई हू । फर्गूसन के शब्दों में-“यह चेत्य (मंडप) रोचक हे जहाँ तक कि इसका 
घरमुख भाजा से भी कहीं अधिक, जिससे कि यह विकसित हुआ, काष्ठकृतियों का शब्दशः 
प्रतिरूप है। जो किसी भी बात में प्रस्तर निर्माण का चिन्ह नहीं प्रकट करता और जिसे 
चिनाई में बनाना शायद ही संभव हो उन रचनात्मक भागों की आगे लटकी बनावटों के 
अनुकरण से बढ़कर कुछ भी 'शब्दशः नहीं हो सकता । घरमुख पर अलंकरण के रूप में 
कीतिमुख अनेक बार बनाया गया हे ।' 


पीतळखोरा : 


पीतळलोरा लयण समूह में संख्या ३ चैत्यघर है जो पूर्ववत्‌ रूपरेखा पर बना हुआ 

३५ चौड़ा तथा ८६ रम्बा वृत्तायत हे । मूलतः इसमें चट्टान में कटे ३७ अद्ठांसिक 
स्तम्भ थे जो मण्डप को प्रदक्षिणापथ से अलग करते थे। बचे हुए पुराने १२ स्तम्भो में 
भीतर की is भायः ३ झुकाव अब भी मौजूद है और वे भाजा और अजन्ता (संख्या 
o = र । नाभिको छ्त में किसी समय लकड़ी की घरन saad हुईं थीं 
* जाने के चिह्न अब भी देखे जा सकते हैं यद्यपि वे पूरी तरह से नष्ट हो चुकी 


हुँ। ५' चौड़े N में पत्थर में $ 
हैं। ५ चौड़ प्रदक्षिणा पथो में पत्थर में खुदी कमानियों का आकार अद्धंचाप जसा हूं । 


चट्टान में 
bc म॑ खराबी के कारण इसका स्तूप आधा चट्टान में कटा और आवा निर्मा- 
इस समय इसका अधिष्ठान मात्र अवशिष्ट हे जिसकी परिधि ae! हे और 
अण्डभाग जो चिनाई का था लुप्त हो चुका है 


। 
अजंता (संख्या १०) ¦ 
यह अजन्ता म डे 
ह्‌ लेणसमूह में सबसे पुराना ह। इसका विशाल आकार शिल्पियो में 
i 
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बढ़ते हुए आत्मविश्वास और उत्साह का द्योतक हे । इसकी लम्बाई ९७” तथा चौड़ाई ४१ र 
है जव कि ऊँचाई ३३” है । मध्यमण्डप पाइ्वंगलियों से ३९ आधार-शीषं-हीन स्तम्भों द्वारा 
अलग है जिनकी यष्टि सादी अठपहल है । उनमें अब भी कुछ झुकाव विद्यमान हूँ । लकड़ी 
का प्रयोग पोतलखोरा चैत्यघर जैसा हे और स्तूत का अण्ड लम्बायमान हो गया हे । यद्यपि 
इसमें भी भाजा या कोण्डाने के उदाहरणों की भाँति लकड़ी से ही घरमुख सज्जित था किन्तु 
इसकी सबसे महत्त्वपूर्ण वात इसके विभिन्न भागों के निर्माण में वास्तुपरक बळ दिया 
जाना हूं " 


अजन्ता (संख्या ९) : 

यह चैत्यमण्डप आकार में छोटा (%4 XRY ३९/०९२३) तथा भिन्न रूपरेखा 
का है । वर्गाकार छेंकन होते हुए भी स्तूप और स्तम्भों को वही स्थिति है जो कि cae 
प्रकार में मिलती है । नाभि की वर्तुळ छत में मूलतः लकड़ी की वल्लियाँ जड़ी हुई थीं किन्तु 
उन्हें बाद में अनावश्यक जानकर कभी प्रारम्भिक समय में ही निकाल दिया गया । छ्ठी 
शताब्दी के कुशल चितेरों ने इस स्तम्भ पंक्ति के ऊपर भित्ति में रिक्त एवं खुले स्थान का 
भरपूर उपयोग किया जिनकी कलाकारी के नमूने इस लेण में मिलते हैं। इस चेत्यघर के 
स्तम्भ सादे अठकोन और लम्बवत्‌ हैं । . 

प्रदक्षिणापथों की छत एकदम सपाट है और चेत्यघर में जाने के लिए उस ओर से 
भी अलग-अलग दो द्वार हैं। इस प्रकार मुख्य घरमुख को लेकर तीन प्रवेश द्वार है । 
इसके मुहार या घरमुख की यह विशेषता हुँ कि समस्त अलंकरण पत्थर में काटे WE | 
अत्यन्त संतुलित और भव्य स्वरूप होने के साथ लकड़ी के पंजर का अभाव निश्चित विकास 
का सूचक हैँ । 
नासिक; 

नासिक का पाण्डुलेण चैत्यधर सामान्य वृत्तावत रूपरेखा पर ही निर्मित हैं किन्तु 
अनेक वातों में वह अजन्ता (संख्या ९) के समान और उसका अनुवर्ती हे । इसका घरमुख 
अत्यन्त पूर्ण और विकसित नमूना है, किन्तु तो भी इसकी वारीकियाँ लकड़ी के स्वरूपों से 
अनुकृत हैं यह काष्ठ-पंजर का नितान्त अभाव होने पर भी स्पष्ट हूँ, क्योंकि यह बात इस 
सारे स्थापत्य की निहित विशेषता है । प्रवेश द्वार के ऊपर बना हुआ प्रतीकों से Asa 
अद्धचन्द्र पाण्डुलेण के घरमुख का आकर्षक भाग है । कीतिमुख के अगल-बगल बने हुए 
अभिप्राय, जैसे ऊपर नीचे वेदिका अलंकरण के बीच में स्तूप तथा पशुशोर्षक, फारसी शेली के 
अद्धेस्तम्भ घरमुख की नवीन बातें हैं। द्वार का निचळा भाग इतना अधिक ध्वस्त हे कि 
बनी हुई मूर्तियों का वर्णन कठिन है । उसके ऊपरी अलंकरण की तुलना प्राय: समकालीन 
साँची के उत्तरी तोरण से की जाती हे । शिल्प का महत्त्व अव निर्माताओं ने स्वीकार किया 
था--यह वात चैत्यघर के भीतर मुख्यतः स्तम्भों में पूर्णतया दृष्टिगोचर है। पर्सी ब्राउन के 
शब्दों में “उन्होंने कुछ पर चौकोर फलक-जेसा एक प्रारम्भिक शीर्षक जोड़ दिया हे । इस 
संबंध में एक विलक्षण तथ्य यह हे कि स्तम्भ के शीषंकों की अपेक्षा उसके आधारों के अलं- 
करण पर अधिक ध्यान दिया गया है, जैसा कि यहाँ सर्वप्रथम घटाकार आधार मिलता हे 
जो अभिप्राय कीड़ों से क्षति या सीलन का असर बचाने के लिए लकड़ी की बल्ली के निचले 
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सिरे को घड़े में पधराने की आदिम तरकीव से लिया गया अनुमित हं । अन्य ध्यातव्य गुण 
जो इस च॑त्यमंडप के स्तम्भों को अलग करता है, उनका अनुपात ह्‌ | अधिकांश शेलखनित 
मंदिरों के विशाल और भारी स्तम्भों की जगह ये लम्बे और पतले हैं; उनका व्यास ibe 
आठवां हिस्सा हे जो अनुपात लगभग उसी समय के उत्कृष्टतम यूनानी तथा रोमन नमू. के 
बहुत पास है ।” भीतर स्थित स्तूप में विकास के लक्षण लंबे ढोल जसे आधार पर छोटे 
अण्ड की रचना में भी स्पष्ट हैं। अन्य उल्लेखनीय वात प्रवेश के ऊपर अंदरूती और लकड़ी 
का छज्जा जोड़ें जाने के लिए दरार और छेद मिलना हुँ, जिस पर aS कर संभवतः संगीत 
आयोजन होता था । 


वेदसा 3 


इस चेत्य तक पहुँचने का १२-१३ गज लम्बा मागं चट्टान के वीच में से है जिसे 
अलग ऐसे ही छोड़ दिए जाने के कारण चेत्यघर का सम्मुख रूप सामने से काफी छिपा 
रहता | यह खेदजनक है क्योंकि यहाँ का घरमुख नितान्त नई आयोजना हे और चट्टान 
से छिप जाने तथा मात्र ५ फुट के रास्ते के कारण उसकी भव्यता का अनुमान दूर से नहीं 
हो पाता । सामने के स्वतन्त्र खड़े दो स्तम्भ तथा अन्य दो अगल-वगल के अधेस्तम्भ अपने 
बारीक अलंकरण और बनावट में मानो अशोक स्तम्भों की परम्परा को पुनरुज्जीवित करते 
हैं। उनका आधार घड़ेनुमा है जिसमें सै उद्गत यष्टि के ऊपर घट-पल्लव प्रकार का तथा- 
कथित पारसी घंटाकृति का अण्ड बनाया गया हे जिस पर हाथी या घोड़ों पर चढ़ी मिथुन 
qat उत्कीणं हे । यद्यपि वर्तमान अवस्था में ये स्तम्भ बरांडे की छत को टिकाए हुए है 
जो कि वस्तुत: चट्टान में ही काट कर बनाई गई हे किन्तु इनका आकार इतना विशाल हे कि 


ये स्वतन्त्र स्तम्भ थे इसमें संदेह नहीं । इस अलिंद की दीवारों की विशेषता जाली या 
वेदिका और कीतिमुख अभिप्राय से भरा होना है । 


सामने बृहदाकार चेत्य मुख, तोरणालंकरण युक्‍त प्रवेशद्वार इत्यादि हे । अग्रभाग 
की समस्त सज्जा पत्थर में ही उत्कीणं हे । द्वारशाखाओं का किंचित भीतर की ओर 
झुकाव उल्लेखनीय हे । चैत्यमण्डप का अंतरंग मात्र ४५' लम्बा तथा २१” चौड़ा हे तया 
नाभि और प्रदक्षिणापथ को अलग करने वाले स्तंभों का झुकाव अभी भी पहचाना जा सकता 
ह्‌ । स्तूप के दाहिनी ओर के पाँच खंभों को छोड़कर सभी स्तंभ सादे हैं। उन पर फुल्ले 
तथा ate fag बने हुए हे । अन्य स्तंभों पर संभवतः किसी समय चित्र वने हुए थे। अ 


स्तुप के लम्बे आधार के ऊपर नीचे वेदिका का अलंकरण वना हुआ हे जिस पर 


उसी भाँति वेदिका युक्‍त अंड हे । लघुकांय हमिका पर भारी भरकम शीर्षक के ऊपर लकडी 
की चौकार यष्टि ह जिस पर किसी समय भारी छत्र टिका था | 


THAT काष्ठ के अवशेष पूर्णतया प्त हो चुके हे किन्तु वस्तुत: इसमें 
थीं जिनकी सूचना १९वीं शती के प्रारंभिक भाग के किन्ही दर्शकों 
कालो: 


यद्यपि इस समय इसमें 
लकडी की घरनें जड़ी हुई 
के विवरणों से मिलती है । 


कार्ला का चेत्यघर अपने वर्ग का निःसंदेह सबसे बड़ा तथा 


है। इसकी उत्कृष्टता तथा भव्यता में दो मत नहीं हो सकते सर्वाधिक सुरक्षित नमूना 


। साथ ही इसमें कई 
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अभिलेख भी मिलते हैं जिनसे गुफा की तिथि का अनुमान भी संभव है । फर्गूसन के शब्दों 
में, “यह, निश्‍चय ही, भारत में सबसे बड़ी, साथ ही साथ सर्वाधिक पूर्ण चेत्यगुफा है 
और उस समय खोदी गई थी जब कि शेली अपनी महत्तम उदात्तता में थी । इसमें पिछले 
नमूनों के सभी वास्तुगत दोष दूर हो चुके हैँ; नाभि के स्तंभ ठीक लम्बवत्‌ हैं। अग्रभाग 
शिल्प से अलंकृत है--स्पष्ट ही इसका इस जगह पहली बार आविर्भाव हैं - तथा शेली एक 
पूर्णता को प्राप्त कर चुकी हे जिसका बाद में कभी अतिक्रमण न हो सका ।” 

इस वात की पुष्टि मण्डप के बाएँ भाग में उत्कीर्ण समकालीन लेख भी करता हू 
जिसके अन्सार “वेजयन्ती के सेठ भूतपाल ने (इस) सलघर को प्रतिष्ठापित किया जो 
जंबूद्वीप में सर्वश्रेष्ठ है ।” यह कोई मामूली दावा नहीं था जो कि इसके निर्माता न अभि- 
लेख में स्वयं किया है । निश्‍चय ही यह इस बात का प्रमाण है कि इस चत्यघर के बनाने 
वाले अपनी कृति की श्रेष्ठता और विशेषता से पूरी तरह अवगत थे । अतः कोई आइचयं 
नहीं कि एक स्वर से प्राचीन और अर्वाचीन कलाविदों ने इसे हीनयान काल का सारवेत्क्रिष्ट 
और आदर्शरूपेण प्रभावोत्पादक नमूना माना । 

संस्थापकों और प्रारंभिक दानदाताओं के लेखों के अतिरिक्त महत्त्वपूर्ण अभिलेख 
शकराज नहपान के जामाता उपवदात भौर सातवाहन (वासिष्ठीपुत्र पुलमावि) के हैं जिन्होंने 
कार्ला के 'चातुदिस संघ” के 'यापन' अर्थात्‌ संचालन के लिए गाँव तथा अन्य संभार दान 
दिए थे | 

गुफा के प्रवेश द्वार के सामने एक विशाळ स्तंभ बना है जिस पर चार सिंहों की 
बैठकी है । दाहिनी ओर भी मूलतः ऐसा ही दूसरा सिंह स्तंभ था जिस पर बौद्ध घमं का 
प्रतीक चक्र स्थित था । यह ध्यान देने योग्य बात हे कि बाहरी भाग या अलिन्द गुफा 
से आकार में बड़ा है । उसकी चौड़ाई ५२ फुट तथा गहराई १२ फुट हे और वह सामने 
की ओर एक बाह्य पर्दे या आवरण से बंद था जिसके प्रधान अंग दो भारी, बिना जगती 
और शीर्ष के, अठकोन Ga हं । इस समय उन पर अनगढ़ चट्टान टिकी हुई हे जो पहले 
लकडी की वनी शाला से सज्जित थी । निःसन्देह वह काष्ठनिमित शाला या संगीत- 
कक्ष घरमुख का प्रमुख अलंकार था । उसके ऊपर चार खंभों और अगल-बगल के दो 
थमलों का एक जॅगला-सा था जिससे होकर विशाल चेत्यमुख में प्रकाश जाता था । उसके 
ऊपर भी लकड़ी की वनी एक सज्जा थी जिसका ठीक स्वरूप इस समय बताना मुश्किल ह । 

परवर्ती काल में यहाँ की शिल्प-योजना में पर्याप्त परिवर्तत कर दिया गया। 
मलतः पाद्व fafa में खदे तीन हाथियों के सर पर रथिकायुक्त अलंकरण पट्टी बनी थी जो 
बाद में वद्ध प्रतिमाएँ घसेइने के लिए तराश दी गई थी । उसके ऊपर वेदिका अभिप्राय 
और एक भारी पट्टी थी और फिर वेदिका की भाँति थी जिसका सिळसिलेवार agra विशाल 
चैत्य खिड़की की देहली का काम करता हे । उस पर चत्यघर के मुहार का अभिप्राय 
बनाया गया है जिनके बीच में मिथुन बने हुए हूँ जो अपने आकषण और शिल्प के 'गठन 
की दृष्टि से अनूठे है । उनकी मानव आकृतियों का भरापन, मांसळता और गोलाई शिल्प 
की अभिव्यवित का मानो मापदण्ड स्थापित करती हे | ऊपर चत्यमुख और वेदिका के 


अभिप्राय कई बार दुहराए गए हैं। 
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चैत्यखिड़की के नीचे वाली भित्ति भी परवर्ती शिल्पियों द्वारा जहाँ-तहाँ दूसरे ढंग में 
बदल दी गई है । वेदिका पट्टियों को काटकर वहाँ बुद्ध तथा संबद्ध आकृतियां हैं जो उच्च _ 
शिल्पकला की थाती हैं | ee 

मण्डप में भीतर जाने के लिए तीन प्रवेश हूँ। बीच वाला जा कर नाभि मे तथा 
बगल वाले दो द्वार प्रदक्षिणापथ में निकालते हूँ । भीतर चेत्यमंडप १२४ फुट Sai और ४५ 
फूट चौड़ा है। वगळ की वीथियाँ खंभों की मोटाई लिए-दिए केवल १ 3 फुट ही चौड़ी ह 
जब कि नाभिभाग २५ फूट फेला हे | नाभि मंडप तथा परिक्रमा वीथियों को अळग करन 
वाली स्तंभ पंक्ति में ३७ खम्भे हूँ । ः 

प्रत्येक स्तंभ घटाकर जगती तथा वर्गाकार फलक पर हाथी घोड़ों पर चढ़े य॒गलों 
वाले शीर्ष से युक्त है । प्रत्येक खम्भे के शीर्ष में ववी आकृति में अपनापन हे, वह दूसरे से 
तनिक भिन्न है किन्तु अपनी नक्काशी और एकरूपता में सामान्यतः उनमें कोई अन्तर 
नहीं दिखाई देता । युगल मूर्तियाँ प्रायः एक स्त्री और एक पुरुप हें, कभी-कभी दो स्त्रियाँ 
भी दिखाई गई है । उनकी खुदाई तथा गढून इस तरह की सामान्य मूर्तियों से बहुत सुन्दर 
हैं। उनकी यष्टि अठकोन है । गजारोही युगलों के सामान्य शीर्षक के अपवाद स्वरूप दाहिनी 
ओर के आठवें स्तंभ पर. एक स्तूप बना हे और स्तंभ में १३ कोन है । पाश्‍्वं श्रेणियों के 
३० अलंकृत स्तभों के विपरीत अन्य ७ खंभे, जो स्तूप को घेरते हैँ, सादे अटूठंसिक हैं, जिनमें 
आधार या शीर्षक नहीं हँ | 


स्तम्भ eet के ऊपर अघं वर्तूलाकार छत को अलंकृत करने वाली लकड़ी की 
घरनों पर दृष्टि जाती हं। छत की ऊंचाई “गुफा की भूमि के ऊपर ४५ फुट gl गोल 
सिरे पर स्थित स्तूप सामान्य अण्डयुक्त है जो द्विभूमिक या दुहरे चवूतरे के ऊपर बना | 
जमती या चवूतरे पर दिखाए गए दोनों प्रदक्षिणा मार्ग वेदिका से धिरे बनाए गए हे । स्तूप 


ऊंचा नळाकार हे और काष्ठ का उसका छत्र अभी तक सुरक्षित हे | उसके ऊँचे स्वरूप 
के कारण मण्डप की शोभा वढी हुई प्रतीत होती है | 


अनुमान है कि वगल की दीवारों पर चित्रकारी भी की गई थी । इस बात की 
पुष्टि पलस्तर या चित्रों के लिए तैयार की गई भूमि के लेप के अवशिष्ट चिन्हों से होती 


हैं। स्तूप के पास वाई ओर फर्श से लगभग १० फुट की ऊँचाई पर चित्रित वेदिका- 
अलंकरण पहचाना जा सकता हे | 


चत्यमडप का अन्तरंग भाग अत्यन्त प्रभावशाली तथा दिव्य हुं । विज्ञाल कीतिमुख 


से प्रविष्ट होने वाला प्रकाश सीधा स्तूप पर नहीं पड़ता बल्कि उसके सामने के भाग को 
उद्योतित करता ह्‌ और स्तूप पर रोशनी तिरछी पड़ती हे । पाइवं स्तम्भों पर भी धूमिल 
प्रकाश ही रहता हे जब कि प्रदक्षिणा वींथियों में रहने वाला मंद अंधकार गम्भीर तथा 
घमभावनामय वातावरण उपस्थित करता है। 
प्रकाश के कारण कार्ला के मण्डप 
रहता है उसका प्रभाव दर्शक 
एसी बात अन्य जगहो पर प्रायः 


चेत्यवातायन से भीतर फैलने वाले 
म अधकार तथा ज्योति का जो अंधप्रकाशित अंतरंग बना 


और भक्त को अपने में डूब जाने का आवाहन करता हैँ । 
नहीं देखने में आती । 
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जुन्नर 


जुन्नर में तथा आस पास लगभग छोटी बड़ी २०० गुफाएँ गिनी जा सकती हैं जो 
कई समूहों में बेटी हुई हैं। इनमें यद्यपि छोटे छोटे विहार भी हैं किन्तु महत्त्वपूर्ण 
शिवनेरी पहाड़ियों, तुलाज पहाड़ियों, मनमोद और ' गलछाशपवंत के चेत्यगृह हैं । यद्यपि इन 
गुफाओं में भाजा, बेदसा या कार्ला जेसी अलंकरणों की सज्जा नहीं ह किन्तु Recs 
के अध्ययन में इनका अपना महत्त्व हे | इनमें सबसे प्राचीन मनमोद का चत्यघर 
(Ho २९) È जो १०० fo पु० के आस पास बना प्रतीत होता हे । इसके विपरीत 
गणेशलेण समूह का चैत्यमंडप १०० Fo या १५० $o Ñ WAT जाता है | 


मनमोद वर्ग का चंत्य गुफा की खराबी के कारण अधूरा ही छोड़ दिया गया था। 
आकार में उसका आदर्श वेदसा का चेत्यधर था और यदि वह पूर्ण हो जाता तो दोनों म 
समानता दर्शनीय होती । 


तुलाज लेण वर्ग के चैत्यघर का महत्त्व उसके वर्तुलाकार में निहित हे । उसका 
व्यास २६ फुट है जिसमें वीचोंबीच स्तूप बना है । उसको १२ सादे अट्ठंसिक सम्भे 
घेर कर प्रदक्षिणामार्ग बनाते हैं। इसकी छत १८ फुट ऊंची हे और भरहुत शिल्प में 
उत्कीर्ण इस भाँति के उदाहरणों से यह अनुमान कठिन नहीं हे कि लकड़ी में बने गोल 
चैत्य मंडप किसी समय बहुत प्रचलित थे । (निर्माणात्मक ade चेत्य मंदिर का उदाहरण 
बैराट्‌ राजस्थान में खोदा गया है जो अशोककालीन प्रतीत होता हैँ) | 


गणेशलेण समूह में संख्या ६ चैत्यमंडप हे जो यद्यपि आकार में छोटा हे पर अपने म 
पुर्ण स्वरूप वाला कलात्मक होने से महत्त्वपूर्ण हे । यों यह नासिक के घर tat ही बड़ा हूं 
और वहाँ के विहार स्तम्मों जैसे ही इसमें स्तम्भ बने हुए हैं पर इसकी तिथि प्रथम शती ई० 
में रखी जाती है । यह अन्दर से कुळ ४५ फुट लंबा हे और चौड़ाई में २४ फुट हीहे। 
किन्तु छोटा आकार शिल्पी को स्तम्भों की कल्पना और उन्हें कार्ला के ara जसा विशाळ 
रूप देने में बाधक नहीं प्रतीत हुआ। प्रदक्षिणावीथियों के दोनों ओर वने पाँच-पाँच स्तम्भ 
वैसे ही आकर्षक तथा कलापूर्ण शीर्ष वाले हैं। अन्तर केवल शिल्प के ब्योरे में हे। जहाँ 
कार्ला में हागी और आरोही युगल प्रदर्शित है यहाँ केवल पशुओं के समूह या संघाट ही 
बनाए गए हे जिनमें सिंह या शार्दूल, चीते, और हाथी हैं | भीतर स्तुप लगभग १६ फुट 
ऊँचा हैं। इस चैत्यघर का सौन्दर्यं इसकी आनुपातिक शिल्प सज्जा में हैं। फर्गुसन के शब्दों 
में--“इतना छोटा होने पर भी यह कहीं भी मिलने वाळे पूर्णतम चेत्यघरों में से एक हूं । 
इसकी अनुपात योजनाएँ अच्छी हैं तथा वे सभी बातें जो कार्ला तथा अन्य पहली गुफाओं म॑ 
यों ही उपयूक्त हुई हैँ यहाँ भली-भाँति | समझी हुई ह और बिना झिझक के po 
हुआ हे । यह सबसे पहला ज्ञात उदाहरण ह जिसमें प्रदक्षिणावीथियों की छत की" x 
ही नहीं प्रत्युत नाभिभाग में भी वे पत्थर में खोद दी गई हैं, और इस समय हट चु Eh 
अतिरिक्त यहाँ कुछ भी लकड़ी का नहीं था । यह ईसवी सन्‌ की प्रथम शती के पूर्ण चत्य- 


घर का सर्वोत्तम नमूना हे ।' 
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Q: 
n यहाँ के गुफासमूह में सर्वाधिक महत्त्व का चैत्यघर है जो कार्ला के चेत्यघर की ठीक 
नकल है यद्यपि इसके वनाने वाले उतने कुशल नहीं मालूम होते । की सब कुछ वसा ही 
है। पर यह कुछ छोटा है । इसकी मुख्य वात यह हू कि इसका निर्माण हींनयान काळ मे ही 
हुआ था किन्तु जब तक यह वन कर पुरी हुई बौद्ध सम्प्रदाय म महायान विचारों ने अपना 
पूरा प्रभाव प्रतिष्ठित कर लिया था । इस कारण गुफा के वाहर अनेक बुद्ध मूतियाँ मौजूद 
हैं । सामने के वरामदे में २३ फुट की दो बुद्ध प्रतिमाएँ उल्लेखनीय हैं जो छठी शती में 
बनी थीं । 
इस चेत्य मंदिर में (६८ फुट > ४० फुट) नाभि तथा स्तूप को घेरते हुए ३४ खम्भे 
हैं जिनमें से १८ के आधार तथा शीर्षक कार्ला गुफा के नमूने पर ही बने हैं, यद्यपि न ही 
उतने समरूप हे और न उतनी कुशलता से गढ़े गए हे । वर्तुलभाग के १५ स्तम्भ सादे अठ- 
कोन हैं। साधारण तथा अलंकरण हीन स्तूप १६ फुट अधंव्यास का हे । उसके छत्र तथा 
छत की अन्य काष्ठसज्जा कालक्रम से नष्ट हो चुकी हे । सातवाहन शिल्प के नमूनों में 
मुहार में वनी आङृतियाँ हे जिनके वलिष्ठ शरीर में उसी प्रकार के भारी आभूषण हैं तथा 
जिनकी शिरोभूषा शिल्पी ने बड़े मनोयोग से उकेरी हे । मानव स्वरूप और वेशभूषा की यह 
बानगी फिर परवर्ती काल में कभी देखने को नहीं मिलती । 


विहार या भिक्षुमठ : 


हीनयान काल में चेत्य प्रासादों के साथ इने गिने भिक्षुगृह ही बनते थे क्योंकि इन 
एकान्त पवर्तीय भागों के बौद्ध संघ में सदस्य संख्या अभी कम ही थी । इस कारण इस काल 
के विहारगृहों में कोई विशेष विकास की बात नहीं मिलती । इनकी रचना पहाड़ के भीतर 
बनी सामान्य कोठरियों जैसी ही हुई जिसमें महत्त्वपुर्ण बातें निम्न हैं :-- 

१--एक बड़ा चौकोर स्तम्भहीन प्रांगण या मंडप | 

२- उसमें एक ओर प्रवेदा मार्ग तथा अन्य तीन ओर गुफा में बने हुए रहायशी कक्ष 
या प्रकोष्ठ जिनके द्वार बीच के प्रांगण में खलते gi 


ae Te कोठरियों के भीतर रहने की सुविधा के ख्याल सें एक ओर पत्थर का एक तख्त 
गुफा में ही खोदा गया था, दूसरी ओर द्वार | यहाँ की छत सपाट ही बनाई गई हे । 


४ - मंडप aril 
ce eee प के बाहर Hd खम्भों पर टिका बरामदेनुमा प्रवेश भाग या अर्घ मंडप 
ता हैं जिसकी छत प्रायः अधं वृत्ताकार बनाई गई हें । 


५ - सामान्यतः ये एकमंजिके है । 


संभवत: चे i 
चेत्यप्रासाद के साथ संलग्न प्राचीनतम विहार कक्ष भाजा में हे जिसमें पाँच 


प्रकोष्ठ हैँ । उनमें से तीन कक्षो में जालः 
A एक अर > ` ri 
पत्थर के दो तस्त हैं। एक में जगह घे एक अइमपट्ट है जब कि एक में दो लोगों के लिए 


घेरने वाली यह वस्तु है ही नहीं। मंडप में दोनों 
की दी हे ही नहीं । मंडप में दोनों तरफ 
OR eae दो सत पीठिकाएँ' (या अभिलेखों के शब्दों में 'आसन 
जा सकता हू । ९ हार बेदसा में भी है। अंतर कक्षों की संख्या इत्यादि में देखा 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1966] पश्चिमी भारत का होनयान-कालीन लेण स्थापत्य XLVii 


अजन्ता के हीनयानी विहर भवन ८, १२ और १३ संख्या वाले हे । बारहवाँ ३६ 
फुट का स्तम्भहीन चौकोर मण्डप हे । Ho १२ में छत के नीचे चार खम्भे बने मिलते ह | 

कोण्डाने में भी चैत्यघर के साथ संलग्न स्तम्भयुक्त विहार हैं ऐसे नमूने पीतलखोरा 
में भी प्राप्त हे । पीतलखोरा मठ की ओवरियों या कोठरियों में सपाट छत न होकर 
वर्तुल छत है जिसमें पत्थर में खुदी धरनों का अलंकरण भी हूं । 

हीनयान विहारों के लिए नासिक का लयण समूह सर्वाधिक महत्त्व काह और 
यहाँ एकमंजिले प्रकार के सर्वोत्तम तथा अलंकृत संघ गृह मिळते gi नासिक के तीन 
विहारों को उनके अभिलेखों के आवार पर नहपान विहार (सं० ७), गौतमीपुत्र fao 
(सं० ३) तथा यज्ञश्री fao (Fo १५) नाम दिए गए हें । इनकी सज्जा और कलात्मक 
कल्पना अन्य पूर्ववर्ती विहारों से बढ़कर हे । नहपान के समय बने विहार में क्षहरात 
वंश के छह लेख मिलते हें । इसके बरामदे के स्तम्भों में उलटी कमल पंखुड़ियों का 
शीर्षक है जो कार्ला चेत्यघर के नमूनों से अधिक सुन्दर हे । मण्डप का आकार १३/९ ४५ 
का है जिसमें प्रवेश के तीन सादे द्वार तथा दो वातायन हँ । गुफा में भीतर कुल १६ 
कोष्ठ बने हुए है । गौतमीपुत्र विहार आकार में ४१> ४६ का हुं जिसमें १८ कक्ष दें । 
इसके वरामदे या वाह्य अलिद में ६ अट्ठंसिक स्तम्भ हैं जिनके शीषों के रूप में वृषभ, घोड़ा, 
हाथी तथा शार्दूल बने हुए हैं। खम्भों पर टिका चौड़ा सिरदल हू । अलिद की अंदरूनी 
भित्ति में प्रवेश द्वार पर बनी शिल्प आकृतियों की तुलना साँची तारणों से की गई g । 


विहार १५ के मुहार या अग्रभाग में कोई विशिष्ट उल्लेखनीय बात नहीं । यह 
fears विहारों में अंतिम हैं और इसका आकार अन्दर के फॅलाव की वजह से बड़ा है | 
इसमें मिले अभिलेख के अनुसार श्रीयज्ञसातकणि के ७ वें वपं में इस बहुत दिन तक अवूरे 
पड़े विहार को महासेनापति की मार्या ने पुरा कराया | 

कार्ला का विहार अपनी कई मंजिलों के कारण महत्त्वपुर्ण हु । इसम तीन 
. भमियाँ हे जिनमें ऊपरी मंजिल में एक चार खंभों से युक्‍त मंडप हु । बाई आर बन हुए 
पाँच कक्षों के आगे एक उठा हुआ चवूतरा हे । अन्य एक विहार दुमंजिला भी ह जिसका 
निचला तल बुरी तरह नष्ट हो चुका हृ | 
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डॉ० नन्दलाल सिंह 
अध्यक्ष-स्पेक्ट्रास्कोपी विभाग 
अव तक हमें यही विदित हुआ कि सारे पदार्थ तीन मूल कणिकाओं-इलेकट्रान, प्रोटान 
और न्यूट्रान - से बनते हैं। हमें यह भी ज्ञात हो चुका है कि तत्त्वों के केन्द्र में और उसके 
@ _ बाहर ये कणिकायें किस विधान से संयमित रहती हूँ और किन 
ES € andi से आवतंसारिणी के भीतर तत्वों में ऋमबद्धता पाई जाती 
है। अब हमें परमाणु का सम्पूर्ण रूप दिखाई पड़ रहा हे और . 
E) इसकी रचना तर्कानुकूल सुगम्य और सौन्दयंपूर्ण झलक रही हे | 
यह ठीक 2 किन्तु अभी तक कुछ प्राथमिक प्रश्‍न हल नहीं हुए 
< J हैं और उन्हीं के लिए नये प्रश्‍न उठते हैं । 
AA उदाहरण के लिए रेडियम तत्त्व को लीजिए। इसकी 
चित्र १ परमाणु संख्या ८८ और भार २२६ इकाई हे । अतः इसके 
केन्द्र के भीतर हम ८० प्रोटान और १३८ न्यूट्रान पाते हैं 
और केन्द्र के बाहर ८८ इलेक्ट्रान विभिन्न पर्तों में नियमपूर्वक परिक्रमा करते रहते हैं। इस 
रचना के अनुसार आवतंसारिणी परिपूर्ण हो जाती हे और तत्त्वो के बहुत से रासायनिक तथा 
भौतिक गुणों की व्याख्या हमें मिल जाती हे । किन्तु, यह ढाँचा इतना अस्थायी क्‍यों ? 
रेडियम के अत्यन्त सूक्ष्म केन्द्र से अल्फाकणों का प्रवल समूह, बीटा किरण, गामा किरण और 
ताप किस भाँति और क्यों निकलते रहते है? इन कणिकाओं तथा किरणों की उत्पति कहाँ 
से होती है ऊर्जा कहाँ से निकलती हे ? 
्यूट्रान की रचना भी ऐसी ही जटिल पहेली हे । प्रोटान और न्यूट्रान दोनों. का 
भार १ इकाई होता हे । क्या इनमें कोई बास्तविक सम्बन्ध है ? क्या सचमुच स्यूट्रान 
की रचना एक प्रोटान और एक इलेक्ट्रान के संगठन से होती हे जिसके कारण यह आवेश 


रहित पाया जाता हे ? क्या ऐसा नहीं हो सकता कि Aart ही मूल कणिका हो और यह 
एक इकाई धनात्मक आवेश कहीं से ग्रहण कर प्रोटान बन जाता हो? 


T, 
— 


हू अन्तिम प्रन से अनुमान होता है कि सम्भवत: इकाई धनात्मक आवेश स्वतंत्र रूप 
म पाया जाता हृ । सन्‌ १९३२ ई० तक इकाई धनात्मक, आवेश केवल इकाई भार वाली 
कणिका के साथ ही माना गया था और इसी को प्रोटान कहा गया । अब यह भी सम्भावना 
होती हृ कि यह इकाई घनात्मक आवेश एक ऐसी कणिका पर हो सकता हे जिसका भार 
इलेक्ट्रान के वरावर हो अर्थात्‌ इलेक्ट्रान के वरावरी को दूसरी कणिका होना असम्भव नहीं 
जो विपरीत धनात्मक इकाई आवेश से आवेष्टित होती है | सच तो यह है कि सन १९३१ 
ई० में ही पो० qo qao डिराक (P. A. M. Dirac ) ने ऐसी धनात्मक कणिका का 
अनुमान किया था और सन्‌ १९३२ ई० में सी० डी० एण्डसंन ने ऐसी कणिका का अस्तित्व 
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प्रयोगात्मक रूप से सिद्ध भी कर दिया था। कणिका का नाम पाजीट्रान रखा गया । 
इसका भार इलेवट्रान के बराबर होता है और इन पर इकाई धनात्मक आवेश पाया जाता 
है । यह कणिका साधारण रूप में नहीं पाई जाती क्योंकि इसका जीवन काल क्षणिक 
होता है । उत्पन्न होते ही ऋणात्मक आवेश से मिलकर यह विनष्ट हो जाती gl तब 
सम्भव हे कि प्रोटान की उत्पत्ति न्यूट्रान और पाजीट्रान के संयोग से होती हो ? इस बात 
का निर्णय नहीं किया जा सकता क्‍योंकि यह प्रश्‍न ही स्वयं काल्पनिक है । परन्तु इससे 
हमें बहुत सी वातों की सूझ मिलती हैं | 

समान आवेश की कणिकाओं के बीच प्रतिसारण होना चाहिए फिर धनात्मक प्रोटान 
केन्द्र के भीतर किस प्रकार बँबे रहते हैं? इतने सन्निकट रह कर वे स्थायी क्यों पाए जाते हैं ? 
कागज के टुकड़े जव घपित अम्बर से आवेष्ठित किए जाते हैं तो वे एक दूसरे से प्रतिसारित 
होते हैं। आकर्षण विपरीत विद्युत आवेश में ही होता हे । चुम्बकों में भी देखा गया ह 
कि समान sat में प्रतिसारण और विपरीत ध्रुवों के बीच आकर्षण होता हे किन्तु आश्चयं 
की बात है हीलियम केन्द्र में दो प्रोटान अर्थात्‌ दो घनात्मक एकाई आवेश जट कर एक 
स्थायी कणिका -- अल्फाकण बनाते है । ऐसा ही संगठन हाइड्रोजन को छोड़कर अन्य तत्वों 
के केन्द्र में प्रोटानों के वीच होता है । कार्वन के केन्द्र में ६ Mem हैं अर्थात्‌ ६ स्वतंत्र 
धनात्मक कण केन्द्र में जुटे रहते हैं । एल्यूमीनियम में १३ धनात्मक कण और यूरेनियम में 
९२ ऐसी ही धनात्मक इकाइयाँ वॅधी रहती है । केन्द्र के भीतर इतने सूक्ष्म स्थान में 
प्राकृतिक नियम के अनुसार एक दूसरे को प्रतिसारित करते हुए इतने प्रोटान क्योंकर संगठित 
रहते हैं ? 

हो सकता हे कि इस बन्धन का कारण न्यूट्रान हो। हीलियम के केन्द्र पर ध्यान 
दीजिए । यही पहला केन्द्र हे जिसमें एक इकाई से अधिक धनात्मक आवेश हं और दो 
्यृट्रान है । केन्द्र रचना के सम्बन्ध में विचारणीय बात यह हे कि केन्द्र के भीतर न्यूट्रान 
की संख्या प्रौटानों की अपेक्षा प्रायः अधिक होती हे, अथवा दोनों की संख्या बरावर होती 
है । Mem से न्यूट्रान की संख्या कभी कम नहीं पाई जाती। तब क्या न्यूट्रान ही 
प्रोटानों को जुटाकर संगठित रखते हैं? यदि यही वात मान ली जाय तो यह बन्धन 
ऊर्जा किस प्रकार उत्पन्न होती है ? इन गूढ प्रश्नों के विवेचन से पहले हम एक दूसरी वात 
पर विचार करेगें जो शायद यहाँ असंगत मालूम पड़े किन्तु हे विचारणीय । 


यदि परमाणु-रचना केवल प्रोटान, ASI और इलेक्ट्रान से होती हे तो हाइड्रोजन 
का भार किसी भी शुद्ध आइसोटोप के भार का ठीक अपवत्यं होना चाहिए; अर्थात्‌ किसी 
आइसोटोप के भार में यदि हाइड्रोजन परमाणु के भार से भाग दिया जाय तो पूर्ण संख्या 
मिलनी चाहिए । यह वात प्रारम्भ के कुछ हलके तत्वों- जसे हीलियम, कार्बन, नाइट्रोजन 
आदि में पाई जाती है किन्तु ऊँची संख्या के तत्त्वों मे नहीं पाई जाती । अधिक शुद्धता से 
भार निकालने पर हलके तत्त्वो के भार में भी अन्तर दशमलव के बाद तीसरे चौये अंक में 
पाया जाता हं। हीलियम का भार ४ के स्थान पर ४.००२८ और Hat gC! का 
१२.००३६ मिलता है । ’ 
याद रखना चाहिए कि इन परमाणुओं के भार का मान आक्सीजन के परमाणु भार 
7 7 
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१६.००० को इकाई मानकर निकाला गया हैं। इससे अनुमान होता है कि यदि ee 
के परमाणु भार के मान में कुछ संशोधन कर दिया जाय तो शायद gaenen 

भार पूर्ण संख्या में पाए जाँय। दुर्भाग्यवश इस तर्क से भी मामला सुलझता नहीं; कारण यह्‌ 
कि कई आइसोटोपों का भार उतने मान से कम पाया जाता ह जितना उसके भार का मान 
कणिकाओं के भार के जोड़ के बरावर होना चाहिए | किसी भी तरह से हिसाव लगाने 
पर परमाणु भार पूर्ण संख्या में नहीं मिल सके । इन वातों की उलझन म॑ एक बड़े अ 
की बात सूझ पड़ी । अनेक बार उच्च कोटि के यथार्थ मापन से आक्सीजन के भार 


१६.०००१ मान कर प्रोटान का "भार १.००७५८ पाया गया और न्यूद्रान का ATC: 
` १.००८९३ । हीलियम का संकेत gHe* होता है और इसमें २ प्रोटान और २ न्यूद्रान 


होते हैं। भरतः 
२ प्रोटान भार= २.१५१६ इकाई 
और २ न्यूट्रान भार= २.०१७८६ इकाई 
और दोनों का जोड़--४.०३३०२ इकाई होता है 
किन्तु - allet का भार=४.००२८० इकाई होता ह | 

इनके भार में अन्तंर..०३०२२ पाया जाता है । 

अर्थात्‌ Het का भार उसके अवयवों के भार से कम होता हे । किसी भी कारण 
हम इस अन्तर की अवहेलना नहीं कर सकते । ग्रह नगण्य भी नहीं हे इसलिए हीलियम परमाणु 
की रचना में ०.०३०२२ इकाई भार की कमी का कारण मालूम करना आवश्यक हुआ । 

हम यह नहीं मान सकते कि द्रव्य इतनी मात्रा में लुप्त हो गया है क्योंकि ऐसा मानने 
पर द्रव्य और ऊर्जा की अविनाशिता सिद्धान्त की उपेक्षा होती हे।' seus भौतिक तथा 
रासायनिक क्रिया में द्रव्य तथा ऊर्जा की मात्रा क्रिया के पूर्व तथा उपरान्त बराबर होनी 
चाहिए । फिर द्रव्य का हुआ क्या? इस प्रस्तं का उत्तर Sto आइन्सटाइन अपने आपेक्ष- 
वाद सिद्धान्त के सिलसिले में सन्‌ १९०५ ६ में ही सोच ga | उन्होंने बताया था कि 
द्रव्य और ऊर्जा एक दूसरे में परिवर्तनीय हे । ब्रह्माण्ड में इन दोनों के वीच एकरसता 
पाईं जाती हू । उन्होने एक सूत्र बताया जिसके अनुसार ऊर्जा और द्रव्य मात्रा में सामं- 
जस्य पाया जाता हृ । ऊर्जा द्रव्य मात्रा का समानुपाती होती है । 
ME ond we 
= ३ होती हूँ जो ऊर्जा की इकाईयों से भिन्न होती 
g1 रव्य मान्‌ को समतुल्य ऊर्जा में परिवर्तित करने के लिए मात्रा की इकाई को ऊर्जा 
aye ae ह्‌ en क्रिया द्रव्य-मान की एक इकाई से दूसरे में वदरते के 
हमें रडते क हा हे कल ee में हो तो पाउण्ड में बदलने के लिए 
के. हे क्योंकि १९--२-५४ सेंटीमीटर होता [ER Bs w 

होता ह । Mo आइन्सटाइन ने बताया 

ऊर्जा का मान अगं में निकालने के लिए 
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समतुलक स्थिरांक अर्थात्‌ परिवर्तक गुणक का मान प्रकाश के वेग के वर्ग के बराबर होता 
है जबकि प्रकाश का वेग सेंटीमीटर प्रति सेकेंड में दिया गया हो। प्रकाश के वेग का 
संकेत प्रायः C रखा जाता हे और इसका मान ३०,०००,०००,००० सेंटीमीटर प्रति सेकेंड 
होता हे जो १८६००० मील प्रति सेकेंड के वरावर होता हे । परिवर्तक गुणक C? होने 
से आइन्सटाइन का सुत्र H=mC2 हो जाता हे । यह सूत्र विज्ञान के इतिहास में ass 
हे । अब तक दूसरा कोई सूत्र इतने महत्व का नहीं पाया गया है । 
सन्‌ १९०५ ई० में प्रो, आइन्स्टाइन इस सुत्र की परीक्षा के लिए आकुछ थे और 
बतलाए थे कि इसका उपयोग रेडियमर्धामता की महान्‌ शक्ति विघटन की क्रियाओं में 
किया जा सकता हैं । रेडियमधर्मिता की, खोज कुछ दिन पहले हो चुकी थी । उसके 
वाद ही जे० डी० काक्राफ्ट और ई० टी० एस० विलसन ने इस सूत्र का उपयोग रेडियम 
से निकलते हुए आल्फाकणों पर किया था । किन्तु स्वयं प्रो० आइन्स्टाइन अपने इस सूत्र के 
भीषण रूप का अनुमान नहीं कर पाए थे। सूत्र की परीक्षा ४५ वर्ष वाद हिरोशिमा, 
नागासाकी और बिकनी के विस्फोटों से हुई । 
हीलियम परमाणु की गढ़न में ०००३० २२ इकाई भार की कमी पाई जाती है । यदि 

इस द्रग्य मात्रा के समतुल्य ऊर्जा का मान निकाला जाय तो फळ देखकर हमें चकित हो 
जाना पड़ता हे इस परमाणु की रचना में भार के हिसाव से Yoo भाग में ३ भाग 
की क्षति होतो है, अर्थात्‌ ३।४ प्रतिशत द्रव्य मात्रा लुप्त होती है । एक ग्राम में "००७५ 
ग्राम की कमी आती हे । इसको 02 से गुणा करने पर समतुल्यऊर्जा का मान 

= ००७५५३१०११९३) १० अगं 

= ०६७५५ १०१° N a 

= ६७५५१० a ` अर्गहोताहे। 
इतनी ऊर्जा २००००० किलोवाट घंटों के बरावर होती हे जिससे १०० वाट की २००००० 
afat १० घंटे जलती है । इतनी, अधिक ऊर्जा ततिक द्रव्य मात्रा के लोप होने से 
निकली | इतनी द्रव्य मात्रा की क्षति ३ ग्राम न्यूट्रान और 2 ग्राम प्रोट्रान के संगठन से 
हीलियम तयार करने म॑ पाई गई | ; 


द्रव्य मात्रा ऊर्जा में परिवर्तित होती हे | 


हीलियम परमाणु की रचना प्रोटान और न्यूट्रान के संगठन से होती हे और इस 
क्रिया में ई प्रतिशत द्रव्य की मात्रा ऊर्जा में परिवर्तित होती ह । यह ऊर्जा जाती कहाँ 
हुँ? समझने के लिए पहाड़ की चोटी पर अटकी हुई एक शिला र्न दीजिए । 
वहाँ उसकी स्थितिज ऊर्जा (potential energy) अधिक g | Geld ही वह 


wen कर नीचे गिरती हं। उसकी स्थितिज ऊर्जा घट जाती हं, किन्तु शिला नीचे 


आकर अधिक स्थिरता प्राप्त कर लेती ह। खाड़ी मं पहुंच कर अब और ki 
जा सकती | 
भौतिक जगत्‌ का यही नियम हे कि जब किसी पिंड से ऊर्जा निकलती है तो 


क्षीण होने के वाद पिंड की स्थिरता बढ़ जाती हे । मकान की छत से गिरते हुए गोले | 
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की स्थितिज ऊर्जा घटती है । वह स्थितिज शाक्त ऊर्जा में परिवर्तित os 4 नीचे 
फर्श पर पहुँचकर गोले की स्थिरता (Stability) बढ़ जाती zI पहाड़ निकला ही 
झरना मार्ग में अपनी स्थितिज ऊर्जा खोता हुआ समुद्र म गिरता हे । पानी की fe oe 
ऊर्जा गतिज में बदलती जाती है । मार्ग में इस गतिज ऊर्जा द्वारा पिला चलाई 
जाती हैं। डायनमों के was को घुमाकर्‌ बिजली उत्पन्न की जाती हूं । Shi समुद 
में पहुँचकर स्थिरता प्राप्त कर लेता ह | स्थितिज ऊर्जा खोकर जळ पहाड़ की चोटी की 
अपेक्षा समद्र में अधिक स्थिरता प्राप्त करता हु । ee 

यही नियम रासायनिक परिवर्तनों में भी होता है । जब रासानिक क्रिया म॑ ऊर्जा 
का निकास होता है तो अधिक स्थायी यौगिक वनता है । कार्वन और हाइड्रोजन के बीच 
संयोजन ऊर्जा कार्वन और आक्सीजन की अपेक्षा अधिक होती हूँ । गॅसोलीन, लकड़ी, 
और टी-एन-टी (LNT.) में कार्बन-हाइड्रोजन के अनेकों बन्ध (bonds) होते हुँ । 
अतः वे बहुत अस्थायी होते हूँ। वे तुरन्त आग लगने से जल उठते हुँ और ऊर्जा का 
बिस्फोट होता है । जलने पर उनके CH बन्ध टूट जाते हैं और नये C—O बन्ध 
बनते हैं । ऊर्जा घट जाती हे । नया यौगिक कार्वन-डाइआक्साइड बहुत स्थायी होता 
है। जव आक्सीजन जलता है तो 0-0 बन्ध टूट कर O—H बन्ध वनता है और 
ऊर्जा की विकोर्णता के साथ स्थायी यौगिक HO मिलता हूँ । 


ठीक इसी प्रकार हीलियम के स्थायी न्यूक्लियस की रचना प्रोटान और न्यूट्रान के 
संगठन से ऊर्जा खोकर होती हे । हीलियम का केन्द्र न्यूट्रान अथवा प्रोटान से अधिक 
स्थायी होता ह । FASTA बड़ी शी घ्रता 


A JA = a 
NN से अन्य तत्वों के साथ जुट जाता ह 
n b D 


किन्तु हीलियम न्यूक्लियस जो अल्फा- 

D + © ऱ्य Z) ˆ कण ही हैं किसी अन्य तत्व से नहीं 

A ae जुटते । अन्य किसी तत्व के न्यूक्लियस 

से बिना ià हुए स्वतंत्र रूप से 

इधर-उधर भटकते रहते है । अनेकों 

धक्के खाते हुए भी विभाजित नहीं 

होते । एक न्यूट्रान और एक प्रोटान के संगठन से स्थायी डूट्रान बनता ai (चित्र २) 
ड्यूट्रान का भार न्यूट्रान और प्रोटान के भार के जोड़ से कम होता हूं । 

स्थायी स्थिति का अनुमान उतनी ऊर्जा से लगाया जाता है जितनी ऊर्जा लगाकर 

वस्तु की स्थिति बदली जा सकती हो । शिला को खाई से उठाकर पहाड़ की चोटी पर 

म में अधिक ऊर्जा की आवश्यकता होती ह्‌ । अतः शिल चोटी की : अपेक्षा खाई में 

4 क oe म हृ। हीलियम न्थूक्लियस को प्रोटान और न्यूट्रानो में विघटित करने 

ws = ह| महान्‌ ऊर्जा (६७५ x १० अगं) की आवश्यकता पड़ती है जो इनके 

Most हत समय द्रव्य मान के लोप से निकली है। इतनी ऊर्जा को केन्द्र में केन्द्री भूत करना 

सहज नहीं । इसीलिए हीलियम परमाणु अथवा अल्फाकण इतने स्थायी पाए जाते T आगे 

परमाणुओं की जानकारी प्राप्त करेंगे । 
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जितने द्रव्य-मान का लोप किसी न्यूक्लियस की रचना में संगठित प्रोटान और न्यूट्रान 
के संयुक्‍त तौल के हिसाब से होता हे उसे संबीत-क्षति (Packing loss) कहते हैं। 
मतलव यह हे कि न्यूक्लियस के भीतर संगठित अवस्था में प्रोटान और न्यूट्रान स्वतंत्र दशा 
की अपेक्षा संकलित हो जाते हैं । प्रति इकाई परमाणु तौल की अपेक्षा हरएक तत्व में 
संवीत-गुणक का मान न्यूक्लिथस के भीतर न्यूविलयस की संख्या से संवीत-क्षति में भाग 
देकर मालूम किया जाता हे । इसे “संवीत-गुणक” कहते हैं। स्पष्ट हो जाता | कि 
किसी तत्व का संवीत-गुणक जितना ही अधिक होगा उतनी ही अधिक ऊर्जा न्यूक्लियानों 
के संगठन में निकलेगी और उतना ही उस तत्व का न्यूक्लियस अधिक स्थायी होगा । 
साथ ही बह भी विदित हो जाता हे कि प्रोटान और न्यूट्रान की संगठित ऊर्जा थोड़ी 
्रव्य-मान के लोप से पाई जाती हे और उसी मात्रा के समतुल्य ऊर्जा न्यूक्लियस रचना 
में निकलती हे । यही ऊर्जा न्यूक्लियस रचना में प्रोटान और न्यूट्रान के वीच बन्धन 
ऊर्जा (binding energy) प्रदान करती हे | 

Slo ऐस्टन ने भार स्पेक्ट्रोमीटर द्वारा विभिन्न आइसोटोपों का आपेक्षिक भार 
निकाल कर तत्वों का संवीत-गुणक मालूम क्रिया । उन्होंने देखा कि संवीत-गुणक का 
मान विभिन्न तत्वों के लिए भिन्न पाया जाता हूं । तत्वों के गुणों में अनेक सामंजस्य होते 
है । तो क्या उनके संवीत-गृणकों में भी कोई नियमित समानता हे ? सर्व प्रथम घ्रो० एस्टन 
को ऐसा साधारण सामंजस्य दिखाई पड़ा और वह 
ad साधारण के लिए बहुत ही सारगभित सिद्ध 
हुआ । वास्तव में परमाणु ऊर्जा विघटन की कुंजी 
इसी रीति से हाथ लगी | 

चित्र ३ में तत्वों के संवीत-गुणक का मान 
दिखाया गया हे। हाइड्रोजन के लिए संवीत अंक 
शून्य होता हे क्योंकि इसमें एक ही प्रोटान हं । 
किसी अन्य तत्व के परमाणु भार में से संकलित 
प्रोटान और न्यूट्रान के संयुक्त भार को घटाकर चित्र ३ 
संवीत-क्षति मालूम की जाती है । फिर संवीत- 
क्षति को न्यूक्लियानों की संख्या से भाग देकर संवीत-गुणक निकाला जाता हूं । उदाह्रणः-- 
क्रिप्टान की परमाणु संख्या ७८ हे । इसके केन्द्र में ३६ प्रोटान और ४२ Aart होते g | 


अतः ३६> ११००७८ = २६१२७३६ 

ERK ११००८९ = ४२३७२८ 
इनके भार का जोड़ = ७८-६४७४ होता हुँ | 
क्रिप्टान का परमाणु भार = ७७९२६२ होता हे | 
अतः संवीत क्षति = "७२१२ पाई जाती हू 
और संवीत गुणक हाइड्रोजन की अपेक्षा = ०००९१ मिलता है! 


अर्थात्‌ १०००० में ९१ होता हे । यह्‌ क्रिप्टान के प्रत्येक प्रोटान और न्यूट्ान के लिए 
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पाया जाता है । अतः इसका न्यूक्लिय्रस अवश्य स्थायी होगा। चित्र हे को के 3 
विदित होता है कि परमाणु संख्या तथा संवीत-गुणक का लेखाचित्र एक वक्र रखा Ek $ 
जाती है । इससे ज्ञात होता है कि संवीत गुणक हाइड्रोजन के लिए शून्य मान से बढ़ता 
हुआ लोहा और निकल के लिए सवसे अधिक होकर यूरेनियम के | लिए फिर कम हो जाता 
g1 आवर्तसारिणी के हल्के तत्व तथा भारी तत्वों के लिए संवीत-गुणक जज छत 
हैं। लोहे के लिए सबसे अधिक पाया जाता है । इसी कारण लोहे का परमाणु अधिक 
स्थायी और हल्के तथा भारी तत्वों के परमाणु कम स्थायी पाए जाते हूँ । 


चित्र सं० ३ पर तनिक फिर ध्यान दीजिए । मान छीजिए कि तत्त्वो के ्यूक्ियस 
में न्यटान प्रोटान की संख्या घटा-बढ़ाकर उन्हें एक दूसरे में परिवर्तित करना सम्भव हो 
तो आवर्तसारिणी के एक सिरे के तत्व को लेकर यंदि उसे मध्यवर्ती तत्व में बदला जाय 
तो ऊर्जा का निकलना निश्चित हे क्योंकि हम अपेक्षाकृत अस्थायी तत्व से स्थायी तत्व 
बनाते हँ । यदि हम हाइड्रोजन से प्रारम्भ करते हूँ तो छोटे परमाणु को जुटाकर भारी 
परमाणु बनाते हैं और यदि हम यूरेनियम परमाणु लेकर क्रिया प्रारम्भ करते हैं तो बड़े 
परमाणु को खण्डित कर छोटे परमाणु बनाते है । दोनों रीतियों से नये परमाणु का भार 
प्रारम्भिक अवयवो के भार से कम होता है । द्रव्य की मात्रा में क्षति होती हे जो ऊर्जा 
में बदल जाती हे। हमने देखा हे कि तनिक ब्रव्य-मान के विनष्ट होने से कितनी 
अपार ऊर्जा उपाजित होती हे । अतः दोनों विधियों द्वारा तत्व रचना से हमें महान 
ऊर्जा मिल सकती हें । 


प्रकृति में दोनों रीतियों की प्रक्रिया होती हे । इनमें पहली रीति के अनुसार सूर्य और 
तारा-नकषत्रों में अपार ऊर्जा पाई जाती हे । इसका पूर्ण विवरण आगे चलकर हाइड्रोजन 
चम के सम्बन्ध में दिया जाएगा । दूसरी विधि के अनुसार किसी भारी तत्व में परिवर्तित 
कर अपार ऊर्जा पृथ्वी के ऊपर उपलब्ध हुई हे । प्रकृति में अनन्त काल से रेडियोर्घामता 
की क्रिया चलती आ रही हे । रेडियम के विघटन से हीलियम ओर रेडान निकलते है । 
रेडियम का परमाणु भार २२६ और हीलियम तथा रेडान का भार क्रमानुसार ४ और २२२ 
होता gl रेडियम का अस्थायी बड़ा न्यूल्कियस हीलियम और रेडान के छोटे न्यूक्लियस 
में बदल जाता हे । संवीत-गुणक का मान अधिक होता हें; अतः द्रव्य मात्रा में कमी आ 
जाती हे । यही द्रव्य मात्रा विनष्ट होकर ऊर्जा में प्रकट होती है | 


- रेडियम के अतिरिक्ति कई तत्त्वों में प्राकृतिक रेडियम धर्मिता कुछ कम परिमाण में 
पाई जाती हे । इसकी क्रिप्रा-विधि ठीक रेडियम के समान ही होती हे । प्रक्रिया में छोटे 
न्यूक्लियसों की रचना होती हे और संवीत-गुणक के मान के अनुसार ऊर्जा विकीणं होती हूँ। 


Ps प्राकृतिक रेडियमघमिता स्वतः होती रहती है । रेडियम, य्रेनियम, थोरियम और 
j के विघटन से अल्फा तथा वीटा के कण और गामा की रश्मियाँ सदा निकलती 
रहती ह र इनकी क्रिया-विधि में मानवी प्रयोगों का कोई प्रभाव नहीं पड़ता । सन्‌ १९३९ 
ई० में हमें ऊर्जा-विकास की कृत्रिम-विधि का ज्ञान हुआ है। इसमें भी संवीत-गणक के 
माने का उपयोग पूर्ववत्‌ किया जाता है । नये न्यूक्लियसों के भार का योग प्रेनियम के 
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न्यक्लियस के भार से वहत कम होता है । इसी द्रव्य मात्रा के विनाश से अतुलित ऊर्जा 
मिलती है । यही परमाणु बम की कुंजी है । यह क्रिया इच्छानुसार की जा सकती हूं 
और तत्व परिवर्तन के साथ ही महान्‌ ऊर्जा उपाजित होती हू | 


केन्द्र का विघटन : परमाणु के टूटने से Bay का उद्धवन 
यहाँ पर यह बात स्पष्ट करना उचित होगा कि वेज्ञानिक इन सब अनुसंधानों म 
परमाणु से ऊर्जा निकालने में तथा परमाणु बम बनाने के चक्कर में नहीं पड़े थे। वे 
पदार्थ रचना के रहस्य को समझने की चेष्टा करते रहे । नन्हे से केन्द्र के भीतर प्रोटान 
और न्यूट्रान की व्यवस्था क्या है? प्रोटानों के बीच तो प्रतिसरण होना चाहिए फिर वे 
इतने सूक्ष्म स्थान के भीतर केसे जुटे रहते हैं ? वेज्ञानिक इस sas बुन में पड़े थे कि न्यूट्रान 
क्या है और केन्द्र के भीतर उसका उसका व्यापार किस प्रकार होता हूँ ? 
साथ ही यह भी स्वाभाविक था कि वे परमाणु ऊर्जा विघटन तथा उसके उपयोग 
की भी कल्पना किया करते थे। उनमें कुछ लोगों ने सामान्य समाचार पत्रों में सरल 
लेख भी प्रकाशित किए थे अथवा उनकी आपसी बातें सुनकर संवाददाताओं ने परमाणु 
ऊर्जा द्वारा भावी क्रान्ति की कोतूहल पूर्ण आशाएँ भी छाप दी थीं। तथापि उनका ध्येय 
द्रव्य और ऊर्जा का सम्बन्ध तथा उनकी रूपरेखा समझना ही था और उनके प्रयोग इसी 
उद्देश्य से हो रहे थे। अधिक मात्रा में तत्वों को लेकर उनके तिलस्मों के भेदन के लिए 
अल्फाकण का, प्रोटान का और ड्यूटरान का उपयोग बतौर विभिन्न ऊर्जा की गोलियों के 
समान कर रहे थे | i 
इन प्रयोगों की समीक्षा से ज्ञात होता हे कि तीन प्रमुख बातों का पता सन्‌ १९३२ 
ई० तक लगा था । पहली जानकारी काक्राफ्ट और वाल्टन (Cockrot and Walton) 
के प्रयोग से कंवेंडिश प्रयोगशाल में प्राप्त A 
हुई । उन्होंने देखा कि जब लीथियम धातु 2 
पर प्रोटान का आघात मन्द वेग से होता हुं 
तो उसमें से अल्फाकण तीव्र वेग के साथ 
निकलते हें । उन्होंने यह भी निरीक्षण C) ------> 
किया कि प्रति प्रोटान द्वारा २ अल्फाकण 
निकलते dl परिवर्तन बहुत ही सरल 
तरीके से होता हैं। इसकी क्रिया चित्र ४ 
में दिखाई गई हे । प्रोटान हाइड्रोजन पर- ~< 
माण केन्द्र H! होता है और लीथियम चित्र ४ 
L; के न्यूक्लियस में ३ घ्रोटान और चार 
्यृट्रोन होते है । परिवर्तन निम्न रूप से होता g: — 
SLi- ,H!=2He*+-2He* 


समीकरण में मूर्धांकों (superscripts) का जोड़ ७--१७४--४ होता हे और 
पादांकों (subscripts) का जोड़ ३+-१=२+-२ पाया जाता हे । ऐसा मालूम पड़ता 
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है कि पहले लोथियम न्यूविलयस एक प्रोटान ग्रहण करता हे और क्षण भर के लिए उनमें 
४ प्रोटान और ४ न्यूट्रान हो जाते हैं। न्यूक्लियस भार ८ हो जाता है और आवेद का 
मान ४ हो जाता ag बहुत ही अस्थायी न्यूक्लियस होता हें जिसके कारण वह तुरन्त 
ट्टकर दो हीलियम न्यूकिलियसों में विभाजित हो जाता है दोनों खण्ड वड़े वेग से विलग 
होते हैं जिससे मालूम होता है कि विभाजन के समथ काफी ऊर्जा निकलती हू । विकीर्ण 
ऊर्जा का मान दो रीतियों से निकाला जा सकता हे । 


एक रीति के अनुसार आघाती प्रोटान की ऊर्जा मालूम कर देखा जाता हूँ कि टक- 
राने पर नवनिर्मित २ अल्फाकणों में क्या ऊर्जा हे । प्रोटान तथा कणों को ऊर्जा का 
पता उनके वेग तथा उनके भार के मान से सरल नियमों द्वारा लगाया जा सकता हे । प्रोटान 
तथा अह्फाकणों के वेग के अन्तर से ज्ञात होता हैँ कि दो अल्फा कणों के निर्माण काल में 
महान्‌ ऊर्जा निकलती हे। प्रति आघात से २ अल्फाकण Yoox १००६ अगे ऊर्जा के साथ 
प्रति लीथियम परमाणु से निकलते हैं और उनमें २७.२ १० अर्ग ऊर्जा पाई जाती हूँ | 


दुसरी रीति के अनुसार संवीत-गुणक के अन्तर से द्रव्य मात्रा की क्षति का पता 
लगाया जाता हे । लीथियम केन्द्र का भार ७.०१६५ होता हे और प्रोटान का भार 
१.००७८ होता हें । दोनों का भार ८.०२४१ होता हे । एक ACHAT का भार ४००२८ 
और दो का ८.००५६ होता हे; अर्थात्‌ लीथियम तथा हाइड्रोजन के संयोजन से २ हीलियम 
न्यूक्लियस की रचना होती हे और भार में कमी ०.०१८५ इकाई पाई जाती हे । प्रो० 


आइसूटाइन के सूत्र द्वारा २७.६३ x १०४ अगं ऊर्जा का उद्भवन प्रत्येक लीथियम परमाणु 
से होता हे | 


दोनों रीतियों से कलन करने पर विकसित ऊर्जा का मान एक ही पाया जाता ह | 
वास्तव में, यही आइन्स्टाइन के सूत्र को प्रमाणित करता हे । 


इस लीथियम-प्रोटान की प्रक्रिया में एक वात और ध्यान में रखने योग्य g । 
लीथियम-श्रोटान के संयोग से दो बराबर भार के हीलियम न्यूक्लियस बनते al जन्तु 
विज्ञान में भी ऐसी ही स्वतः क्रिया होती हे । जिसमें एक सेल (cell) विभाजित होकर 
दो सेल बनते हे । इस क्रिया को विखण्डन (fission) कहते हे । इसी भाँति एक केन्द्र 
से दो केन्द्रों की रचना को केन्द्र विखण्डन (nuclear fission ) कहते हे । इस शब्द का 
प्रयोग पहले नहीं किया जाता था | इसका उपयोग सन्‌ १९३९ ई० से होने लगा जब 
यूरेनियम के न्यूक्रियस को दो भागों में विभाजित किया जा सका । 


बड़े महत्व की बात तो यह हे कि प्रोटान के आघात से जब लोथियम न्यक्लियस का 
विखण्डन दो हीलियम न्यूक्लियस मं होता ह तो एक बड़ी मात्रा में ऊर्जा का उद्गार होता 
हूँ । . यह प्रक्रिया मनुष्य ने खोज निकाली हे और यह कहना असंगत नहीं कि परमाण ऊर्जा 


का उपयोग मनुष्य इच्छानुसार निकाल सकता हे किन्तु इसकी प्रक्रिया अवतक उतनी फलप्रद 
नहीं सिद्ध हुई । 
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यह विचारने की बात हुं कि परमाणु की अपेक्षा केन्द्र कितना छोटा होता हे । केन्द्र 
का व्यास परमाणु के व्यास का gotes होता है । प्रस्थच्छेद में अनुपात वळ्कव्टेवववठ 
होगा क्योंकि प्रस्थच्छेद व्यास के वर्ग का समानुपाती होता हे । इससे स्पष्ट हो जाता हे 
कि लीथियम के एक ही परमाणु पर एक प्रोटान के आघात का १०,०००००० में एक बार 
की सम्भावना पाई जाती हे । आगे चलकर हम देखेंगे कि यूरेनियम न्यूक्लियस पर न्यूट्रान 
के आघात से किस प्रकार न्यूबिलयस विखंडित होता हैं ऊर्जा के साथ नये न्यूट्रान निकलते हैं 
और इसी प्रक्रिया की श्रुंखला से अपार ऊर्जा विकीणं होती हे । 


— —— पणा 
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KASHI HINDU VISHWAVIDYALAYA : 
THE MEMORIAL OF THE MAHAMANA 


KRIPA NARAIN MISRA 
Deptt. of English 


There can be no monument more mighty and magnifi- 
cent, living and lively, lasting and lustrous, vivid and varie- 
gated, to the fame of the immortal Mahamana in the eyes of 
posterity, than the Kashi Hindu Vishwavidyalaya, the national 
temple of inter-national learning, standing on the bank of the 
holy Ganges in the Upanishadic city of varanasi regarded for 
millennia as the Sanctum Sanctorum of the Hindus—the famous 
seat of learning and culture ‚and the favourite Anand Kanana 


of lord Shiva bestowing shelter and salvation upon one 
and all. 


The Kashi Hindu Vishwavidyalaya with its temples and 
towers, laboratiories and libraries, halls and hostels, teachers 
and the taught, stands as a living embodiment of the golden 
dreams of the Mahamana, his lifelong tyāga and tapasya, 
his aspirations and ambitions. It was his ambitious plan 
to found such a University as might combine, conserve and 
communicate the spirit and culture of the Nalanda and the 
Taxila together with the Scientific and technological climate 
of the Cambridge and the Oxford. He wished to see a harmonious 
and healthy blending of the best in the East with the best in 
the West. His was the noble ambition for erecting such a 
vishwavidyalaya as might bridge the yawning chasms between 
the old and the new, the ideal and the real by adapting and 
adjusting the eastern philosophy and religion to the western 
science and technology, reconciling the vital points of the Euro- 


pean civilization with the fundamentals of the Hindu view 
of life. 


eae The Mahamana was the outcome of the age that saw 
Indian Society gradually rising from the slumber of slavery, 
emerging through the slough of social backwardness and. politi- 


cal domination. By the nineties of the 18th century, Indian 


रू 
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society seemed to be spiritually dead. On account of constant 
political’ slavery, suppressions and persecutions, the Hindu 
society was utterly disorganised and entirely disintegratedJ. 
This ancient land of spirutual illumination seemed to have lost 
its lustre and life. The Indian society had forgotten and was 
forgetting, day by day, the glorious heritage of its ancient cul- 
ture, ‘the living words that had issued from the illuminated 
consciousness of her great ones2. There was a mania for English 
manners and customs. All that was English or European was 
taken to be good and grand, and even the best and the most 
vital in our culture, life and literature was branded as orthodox, 
primitive, dogmatic and out-dated. The educational institu- 
tious were creating young men and women who lived in India 
and loved England, who were the blind imitators of the British 
ways of life, and the cruel critics of the values of their own life 
and literature. This was really the most deplorable stage 
of cultural history when our own men and women were being 
recruited as fanatic critics of our own values and standard. Jt 
was in such a critical period of our cultural history that the 
Mahamana Malaviyaji was born. 


. It is an admitted fact that history creates its makers and 
in turn is created by them. This land of Rama and Krishna, 
Vyas and Valmiki, of Ashoka and Buddha, has always created 
superior men and women in various walks of life—men and 
women who have guided the destiny of our own people at home 
and like Buddha and Vivekananda, have played the role of spiri- 
tual torch-bearers for the benefit of the humanity at large. 
This fertility of our motherland has never exhausted. The 
latter half of the nineteenth century brought a glorious galaxy 
of such intellectual and spiritual giants on the socio-political 
scene of our country as Maharshi Dayanand, Sri Rama Krishna 
Paramahamsa, Swami Vivekananda, Sri Gokhale, Sri Balganga- 
dhar Tilak, Rabindra Nath Tagore, Mahatma Gandhi, Dr. 
‘Rajendra Prasad and Pt. Jawaharlal Nehru to name or Prasad and Pt. Jawaharlal Nehru to name only a 

1 The first Prospectus of the University, of 1904 
2 Rabindra Nath Tagore, quoted by Pt. Nehru in the Epilogue to (The) 
(Discovery of India) 
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few of those innumerable men and women who heralded and 
championed the cause of social progress and political liberation. 
Mahamana Pt. Madan Mohan Malaviya was a very prominent 
figure of this team of the harbingers of freedom and the builders 
of new India. 


The Mahamana was nourished and nurtured in Samskrit 

lore and learning, and, by his dress and address, was fully capable 
of giving a new orientation ,a new social and cultural conscious- 
ness to the youngmen and women of the new India that was 
going to come after the dawn of freedom. The Kashi Hindu 
Vishwavidyalaya was founded with the definite objective of 
bringing a cultural and social renaissance in our: country ; bring- 
ing a new sense of pride and patriotism ; a sense of the recogni- 
tion of our own values of life, our own standards of human 
life duly adjusted to the needs of the Nuclear Age. This temple 
of Saraswati was named the Banaras Hindu University 
not because it was going to be an institution of the Hindus, 
by the Hindus, and for the Hindus but because it was starting 
with the definite objective of blending and reconciling the values 
of different castes and creeds, languages and literatures, shastras 
and sciences in order to pave the ways for the success and 
fulfilment of the long-cherished ideals of वसुधैव कुटुम्वकम्‌ --11९ 
र य न अब and international 
it. To think so is to do eee a ee. 
‘who fathered this institution to fost eens 1: anaman 
ster and forward the ideals 


of democracy and internationalism. It was the Mahamana 


Mosel र f thie Vi : 
ककी who declared that the object of this Vishwavidyalaya 


(1) to promote the studies of the Hir 
eve du S a 
Sanskrit literature generall tos ctl wi 


and popularizing, for the 
particular and of the worl 
best thought and culture 
was good and gre: 
India. 


y as a means of preserving 
benefit of the Hindus in 
d at large in general, the 
of the Hindus, and all that 
vj m the ancient Civilization of 
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(2) to promote learning and research generally in Arts 
and Sciences in all branches. 

(3) to advance and diffuse such scientific, technical 
and professional knowledge combined with the neces- 
sary practical training asis best calculated to help 
in promoting indigenous industries and in developing 
the material resources of the country ; and 

(4) to promote the building up of character in youth by 
relegion and ethics as an integral part of education. 

The above-mentioned objectives of the University make 

it quite clear that the foundation of this Vishwavidyalaya 
was an historic event in the cultural and educational history of 
our country. This eminent- edifice of education was erected 
and established with the intention of manufacturing men and 
women of dynamic personalities capable of preserving and 
propagating those habits of thought and conduct which alone 
could be the lasting foundation of a true democracy, creating 
the men and women of truth and integrity, physical discipline 
and mental enlightenment. The Mahamana used to recite 
the following verses which have now been printed on the identity- 
cards of the students of this university : 

ने त्वहं कामय राज्यं न स्वर्ग नापुनर्भवम्‌ । 

कामये दुःखतप्तानां प्राणिनामातिनाशनम्‌ ॥ 

x x x 
सत्येन ब्रह्मचयण व्यायामेनाथ विद्यया। 
देशभक्त्यात्मत्यागेन सम्मानाहः सदा भव ॥ 


The entire academic atmosphere of the Banaras Hindu 
Universiry is permeated by this Malaviya spirit—the spirit of 
tolerance and mutual understnading, of catholicity and broad- 
mindedness. It has been said that the morality inculcated 
by the sages and seers of India comprehends all the virutes 
which are necessary for the happy existence and harmonious 
co-operation of the mankind at large. It has been the glorious 
tradition of this University that the students and teachers 
belonging to different castes and colours, customs and creeds 
have always lived and are living even to-day like the members 
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of a family with the spirit of tolerance and accommodation, 
viewing things as others view them, overcoming differences 
by understanding and reason. The spirit of the Mahamana 
pervades the entire campus of the University. During the last 
fifty years, the University has progressed by leaps and bounds, 
and has been recognised as an institution of international 
repute. The contributions of its teachers and the taught to 
the cause of political freedom will always be remembrered 
with glory and gratitude. ‘Tts founder himself was one of the 
fathers of Indian Nationalism. Ever since the dawn of. 
Independence, the university has been manufacturing men and 


women to man the various professions of the government and 
the public. 


Thus, the Kashi Hindu Vishwavidyalaya stands as the 
mighty monument to the revered memory of the Mahamana 
fostering and forwarding the noble ideals of nationlism and 
mutual understanding in the interests of our democratic repu- 
blie. It is an institution which fulfils and concretizes the noble 
dreams of a seer who intended to erect an educational edifice 
where people of different castes and cultures might live in 
harmony and happiness without the slightest trace of bigotry, 
fanaticism and intolerance. It is the living symbol of our 
national ideals of secularism and democratic socialism. 


eS 
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काशी हिन्दू विश्वविद्यालय 


(ऐतिहासिक संस्मरणात्मक लेख) 
हीरावल्लभ शास्त्री 
संस्कृत महाविद्यालय 

सरस्वती का मूत्त॑स्वरूप काशी हिन्दू विश्वविद्यालय इस वर्ष अपने ५० वर्ष की पृत्ति 
में विक्रम संवत्‌ २०२२, माघ शुक्ल वन्सत पञ्चमी के (२६1१1६५) दो दिन पूर्व ही शत- 
चण्डी, वेद, पुराण, रामायणादि पारायणादि घामिक कृत्यों से आरम्भ कर माघपुणिमा (ता ० 
५।२।६६) तक के पुण्य तिथियों में अपनी स्वर्ण जयन्ती बड़े हर्षोल्लास व महासमारोह के 
साथ मना रहा हे । विद्यातीर्थ महेश्वर की ज्ञानभूमि के अन्दर पुण्य सलिला उत्तर वाहिनी 
omar भगवती भागीरथी के पश्चिम तट पर विराजमान विविध विद्या की विशाल नगरी- 
रूप इस विश्वविद्यालय के साथ हमारा अध्ययनाध्यापनादि सम्बन्ध ४५ वर्ष से भी अधिक 
समय से चला आ रहा हे । इतनी लम्बी अवधि के बीच हमें जो उपलब्धियाँ प्राप्त हुईं उनका 
ऐतिहासिक स्मरण सबकी जानकारी के लिए यहाँ प्रदर्शित किया जाता हैं । इस विदव- 
विद्यालय के ऐतिहासिक जीवन के परिशीलन से यह कहने में बड़ा गं होता हे कि 'काशी 
हिन्दू विश्वविद्यालय” एक सर्वोच्च राष्ट्रीय विश्वविद्यालय हे | 

हमारे सामने इस विश्वविद्यालय ने अपनी शेशवावस्था से लेकर आज पचारवें स्वर्ण 
ag की पृत्ति के अवधि तक अनेकों चढ़ाव उतार की परिस्थितियों को पार किया। एक समय 
था जब इसका सम्पूर्ण वाषिक वजट ६ लाख रुपयों तक ही सीमित था । उस पर भी ज्यादा 
से ज्यादा ३ लाख का वाषिक अनुदान प्राप्त करना तत्कालीन भारत के भाग्य विधाता 
गौराङ्ग महाप्रभुओं की कृपा पर निर्भर था। इस थोड़ी सी निश्चित आय से हाथी के मुंह 
में जीरा के समान इस विशालकाय विश्वविद्यालय की शेष आवश्यकताओं की पूर्ति इसके 
जनक, भारत जननी के सपूत, महामना मालवीय जी की अथक भिक्षावृत्ति से होती थी । 
सन्‌ ३० के पहले एक वार महामना जी ने ग्रीष्मावकाश के मई, जून दो मास के अन्दर बम्बई 
में ८ लाख से भी अधिक चन्दा इकट्ठा किया था । केवळ दुर्बल आथिक स्थिति के कारण 
ही इस विश्वविद्यालय का जीवन अनेक बार संकट ग्रस्त नहीं हुआ, बल्कि अनेक बार तो उससे 
भी अस्थिर जीवन दशा राजनीतिक हलचलों से आई । 

सन्‌ २१ में महात्मागान्धी जी की अभूतपूर्वं असहयोगात्मक राजनीतिक आन्धी ने 
तो हिमालय सदुश अडिग दिमाग वालों के दिल को भी डवाँडोल कर दिया था। एक 
साल के ही भीतर असहयोगात्मक (नान-कौपरेशन) नीति के प्रयोग से स्वराज्य लेने की 
उसकी घोषणा थी । उसकी आवाज थी कि “वकील वकालत छोड़े । विद्यार्थी स्कूल-कालेज 
छोड़े, सारा देश विदेशी वस्त्र का बहिष्कार करे आदि, पञ्चबहिष्कार रूपी अमोघास्त्र से एक 
साल में ही स्वराज्य मिल जाएगा ।” चूँकि यह विश्वविद्यालय अपने जन्म से ही राष्ट्रीय 
भावनाओं से ओतःप्रोत रहा । इसके सस्थापक महामना मालवीय जी भी स्वयं ही दधीचि 
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की भाँति देश की आजादी के लिए अस्थि प्रदान को भी तुच्छ उत्सर्ग समझते थे । सदा से 
यहाँ के प्रत्येक अधिकारी, अध्यापक तथा छात्र वर्ग की रक्तवाहिनी धमनियों में देशभक्ति 
का प्रवाह चलता आया है । यहाँ के तात्कालिक अध्यापकों में डा० शान्तिस्वरूप भटनागर, 
डा० गणेशी प्रसाद, प्रोफेसर ANA, प्रो० तेलंग, श्यामाचरण डे आदि जेसे धुरन्धर विद्वानों 
ने अन्यत्र जाकर धनार्जन का लोभ छोड़कर राष्ट्र की सेवा भावना से प्रेरित होकर स्वल्प 
वेतन पर ही यहाँ कार्य किया । उनमें भी महामना जी के त्याग का अनुकरण कर डे साहब 
ने तो एक घेला भी वेतन न लेकर बल्कि गाढ़ी कमाई का सहस्त्रों रुपया विश्वविद्यालय को 
प्रदान कर यावज्जीवन इसकी सेवा द्वारा राष्ट्र-सेवा का उदात्त उदाहरण प्रस्तुत किया । 
यहाँ के प्रत्येक छात्र के रहन-सहन को देखकर तबीयत खिल उठती थी । अन्य युनिवर्सिटियों 
की तरह यहाँ कोई तड़क-भड़क नहीं, नशा, मांस, मछली आदि की कहीं गन्ध तक नहीं, पान 
की कहीं भी कोई दूकान नहीं । इसप्रकार पवित्र वातावरण, प्राचीन कुलपतियों की तपो- 
भूमि व आश्रमों का स्मरण दिलाकर इस विश्वविद्यालय ने अपने प्रारम्भिक जीवन से ही 
यह सिद्ध कर दिया कि यह जन्मजात राष्ट्रीय हे। इन सब विशेषताओं के कारण ही सारे 
राष्ट्र को इसने अपनी ओर आकृष्ट कर रखा था । उस समय (असहयोग आन्दोळन के समय) 
यह राष्ट्रीय हिदू विश्वविद्यालय देश के .महान्‌ राजनीतिक नेताओं का मञ्च बन गया था । 
तब इसका अध्यापनादि कार्य कमच्छा पर ही होता था । केवल इन्जीनिर्यारंग की पढ़ाई 
वर्तमान भूमि मे होती थी। कमच्छा स्थित किंग एडवडं होस्टल के सामने के मैदान में, 
जहाँ पर इस समय टीचर्स ट्रेनिंग कालेज हे, रात दिन नेताओं की सभा और भाषणों का 
ताता छगा रहता था। कभी पं० मोतीलाल नेहरू आ रहे है तो कभी उनके सुपुत्र जवाहर 
लाल नेहरू, कभी सी० Ao दास का भाषण है तो कभी सत्यवती देवी आदि महिला नेत्रियों 


का । सभी नेताओं का यही आह्वान रहता कि भारत माता की परतन्त्रता की बेडी छड़ाने 
के लिए स्कूल कालेज छोड़कर आजादी के जंग में कूद जाओ। छात्र और अध्यापकों के 


आगे “असहयोग नीति एकदम नयी वस्तु थी । वे किकतंव्यविमूढ़ होकर समझ 


थे ही नहीं पा 
रहे थे कि क्या करना चाहिए? सभी का चित्त दोलायमान ड 
ap हजी ट [यमान था । अध्ययन अध्यापनादि 
सभी काय बन्द हो गए | अध्यापनादि 
राष्ट्रीय आन्दोलन के कारण विश्वविद्यालय का भी जीवन सन्दिग्ध हो गया । हिन्दू 
Q 


विश्वविद्यालय छोड़ने वाले छात्रों की पढ़ाई के लिए महात्मा गान 


इस समय महिला अस्पताल बना है विद्यापीठ नामक शिक्षा संस्था की नींव डाली गई। उस 


समय इस विश्वविद्यालय की स्थिति अत्यन्त संकटापन्न हो गई थी | किन्तु शिक्षा जगत के परम 


सृक्ष्मदर्शी आचार्य, महामना मालवीय जी की राष्ट्र हितकारी दृढ़ नीति ने ही 
और परिवधित किया । अपनी रक्षा के साथ ही इस हिन्द as x Sal 


आह्वान पर देश की आजादी के लिए श्री कृपलानी, गाङ्गेयनरोत्त शास्त्री आदि अध्यापकों 
धर्मवीरत्यागी, हरप्रसाद, लक्ष्मीनारायण आदि अनेकों छात्रों को समपित भी किया । Ta 

यहाँ के बहुत से छात्र और अध्यापक असहयोग आन्दोलन में सामिल हो गए। उस आन्दोलन 
के समय जब कि यहाँ का अध्यापक और छात्रमण्डल अत्यन्त बौद्धिक अस्थिता में पडा ‘ 
महामना जी ने कमच्छा के काशी नरेश हाल (रणवीर पाठशाला के नीचे का कक्ष) ह 


घी द्वारा भदेनो में, जहाँ पर 
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तार ५ घंटे के अपने ऐतिहासिक भाषण से छात्र और अध्यापक वर्ग के मन में यह बात Fer 
दी कि देश की स्वतन्त्रता प्राप्ति और उसकी रक्षा के लिए भारत जसे अशिक्षित देश का 
शिक्षा का वहिष्कार करना अत्यन्त अव्यवहार्य है। उस दूरदर्शी देश भक्‍त की उक्त वाणी 
अक्षरशः सत्य सावित हुई । महात्मा गान्धी ने बाद में यह स्वीकार किया कि 'शिक्षा का 
बहिष्कार' यह मेरी भूल हिमालय के समान बड़ी थी । महामना जी ने अपने उस भाषण में 
स्पष्ट कहा कि 'जो लोग देश की आजादी के लिए शिक्षा का कितना महत्व है । यह नहीं 
समझते वे स्कूल कालेज छोड़ सकते sl’ महामना जी की दृष्टि में देश से बढ़कर विदव- 
विद्यालय नहीं था, afen यह विश्वविद्यालय देश के लिए जरूरी था । वे अपनी अन्तदृंष्टि 
से यह पहले ही देख चुके थे कि भविष्य में स्वतन्त्र होने वाले देश के विकाश के लिए आधु- 
निक विज्ञान की शिक्षा की नितान्त आवश्यकता है । यही वात हे कि युनिर्वासटी के भवन 
निर्माण में सर्वप्रथम इन्जीनिर्यारिंग कालेज का ही निर्माण हुआ । बिरला होस्टल में सबसे 
पहले इन्जीनिर्यारग के ही छात्र रहते थे । तब ब्रोचा होस्टल बना भी नहीं था । शिक्षा के 
विषय में महामना जी की उस दीघंदर्शिता का ही परिणाम हे कि स्वतन्त्र.भारत के कल 
कारखाने, उद्योगधन्धों, फंक्टरियों आदि सभी स्थानों में यहाँ के स्नातक इन्जीनियर आदि 
उच्चपदों पर प्रतिष्ठित होकर देश की सर्वोपरि सेवा कर रहे है । 

विश्वांवद्यालय को सन्‌ ३० और ३१ के बीच पुनः घोर विपत्ति का सामना करना 
पड़ा। कारण यह हे कि इसका जीवन देश से प्राप्त मधुकरी, राजा-महाराजाओं का नियतचन्दा 
और ब्रिटिश सरकार से प्राप्त अनुदान पर निर्भर था । सन्‌ ३० में सत्याग्रह आन्दोलन की 
अग्नि धधक रही थी । ब्रिटिश सरकार उसके तीव्र ताप से सन्तप्त थी । 


देश के चुने नेता एक कें बाद एक जेल चले गए थे। महामना जी भी. कब पीछे 
रहने वाले थे, वे भी बम्बई में सविनय अवज्ञा या सत्याग्रह करने के कारण जेल चले गए । 
उन्हें १५, २० दिन तक जेल में रखकर छोड़ दिया गया । कांग्रेस कार्यं व आन्दोलन 
सञ्चालन का भार उन्हीं के ऊपर था, और सभी नेता जेल में थे। सन्‌ ३० के २६ 
अगस्त को दिल्ली में सत्याग्रह करने के कारण महामना जी पुनः जेल चले गए । ब्रिटिश 
सरकार आग बबूला हो उठी, उसे यह खटकने लगा कि ऐसी यूनिवर्सिटी को सहायता क्यों 
दी जाय जिसका वाइस-चान्सलर जैसा सर्वोच्च अधिकारी राजनीति का प्रधान नेता होकर 
सरकारी आज्ञाओं की अवज्ञाकर जेल जाता हो। इस विचार पर सरकार ने बहुत दिनों तक 
ग्रांट रोक दी । 

उस समय के प्रो-वाइस चान्सलर आनन्दशङ्कर AAS ध्रुव भी सरकार की नीति 
से दहल गए । युनिवसिटी के कुछ हितेषी सज्जनों ने यह भी विचार प्रकट किया कि 
मालवीय जी महाराज जेल में रहकर भी वाइस-चान्सलर की हेसियत से विश्वविद्यालय 
का कार्य कर रहे हैं, सरकार ग्रांट देने में टाल-मटोल कर रही है, इस तरह विञ्वविद्याळय 
का चलना कठिन हो जाएगा, अत: मालवीय जी पदत्याग कर दें तो ठीक होगा। किन्तु 
महामना जी ब्रिटिश सरकार के दबाव और डर से दबने बाले व्यक्ति नहीं थे। वे समुद्र 
के समान गम्भीर धीर पुरुष थे । उन्होंने निःसंकोच और निर्भयता के साथ स्पष्ट ही 
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यह व्यक्त किया कि 'हम विश्वविद्यालय चला लेंगे देश के गौरव को गवाएंग नहीं । महामना 
जो के इस अडिगधैय और प्रभाव के आगे भारत सरकार को अपनी नीति बदलनी पड़ी । 


इसके बाद इस विद्यालय को सन्‌ ४२ में घोर संकट का सामना करना पड़ा, उस 
समय इसका अस्तित्व व जीवन समाप्त सा हो गया था । अपन आँखों देखी उस seul 
को स्मरण कर आज भी इस विश्वविद्यालय की वह दुःखद दशा, किन्तु देश सेवा की 
दष्टि से गर्वं की दशा सजीव होकर सामने नांचती हुई दिखाई दे रही है । 
; सन ४२ की ६ अगस्त को कांग्रेस की कार्यकारिणी ने वम्बई में स्वतन्त्रता प्राप्ति 
का miar प्रस्ताव पास किया । उस प्रस्ताव के अन्दर देशभर के रेल, तार आदि 
यातायात के साधनों को ठप कर देना, अदालत आदि सभी सरकारी भवनों में राष्ट्रीयच्वज 
फहराना इत्यादि क्रान्तिकारी योजना निहित थी । चचिल सरकार को गुप्तचरों द्वारा 
यह सब भेद मालूम हो गया । उसने देश के प्राणप्रिय महात्मा गांधी आदि सभी मूर्धन्य 
नेताओं को गिरफ्तार कर लिया । रेडियो द्वारा यह समाचार भी प्रसारित कर दिया गया कि 
“कांग्रेस की योजना ब्रिटिश सरकार का तख्ता उलट देने की थी, उसमें रेल, तार सभी 
सरकारी साधनों को ध्वस्त करने का प्रस्ताव है, इस कारण कांग्रेस के वर्किंग कमेटी के 
सभी नेताओं को पकड़कर जेल भेज दिया गया है” । यह गुप्त योजना पहले देशवासियों 
को मालूम नहीं थी, ब्रिटेन की रेडियो की कृपा से विद्युत्‌ गति की भाँति इसकी खबर सारे 
देश में क्या फेल गई, मानो राष्ट्रीय आन्दोछन की आग में घी की आहुति पड़ गई। 

भारतीय जनता ने देश के प्रति अपना कतंव्य निश्चित कर लिया। इधर उस 
समय के कुलपति सर राधाक्ृष्णन्‌ ने ७ अगस्त को आटंस्‌ कालेज में देशभक्तिपूर्ण अपने 
ओजस्वी भाषण में छात्रों को बताया कि महात्मा गांधी गिरफ्तार हो गए हैं। ऐसी स्थिति 
में यह राष्ट्रीय हिन्दू विश्वविद्यालय आजादी की धघकती हुई आग में आहुत होने के लिए 
किसी से कव पीछे रहने वाळा था ? विश्वविद्यालय के बच्चे-बच्चे की भुजाएँ फड़क उठीं । 


डा० कुशलानन्द गैरोछा और शर्मा ऐसे अध्यापकों का कुशल नेतृत्व पाकर देश की 
दासता छुड़ाने के लिए यहाँ का प्रत्येक छात्र विह्वल हो उठा । छात्रों की गान्धी चब्‌तरे 
पर विशाल सभाएँ होने लगीं । कत्तंव्य निर्धारण कर लिया गया। विरला छात्रावास 
के ई ब्लाक के एक कमरे में कार्यालय कायम हो गया । कांग्रेस की क्रांतिकारी योजना को 
चरितार्थ करने के लिए छात्रों के जत्थे पर जत्थे बाहर जाने लगे । शारीरिक शिथिलतावश 
महामना जी श्याश्रयण लिए हुए थे। स्वतन्त्रता के. कान्तिकारी आन्दोलन में सक्रिय 
भाग लेने के लिए छटपटा रहे थे, किन्तु रुग्णदशा से लाचार थे। देश के कल्याण के 
लिए छात्रों को उनका आशीर्वाद प्राप्त था। सन्‌ ४२ के ७ अगस्त को वाइस चान्सलर 
सर राधाकृष्णन्‌ के भापण के बाद जब छात्र महामना जी के पास पहुँचे और उनसे कहने 
लगे कि बाबू जी ! स्वतन्त्रता की बलिवेदी पर बलिदान की आज्ञा दीजिए । तो उत्तर 
में महामना जी ने कहा “जाओ माँ के दूध को स्मरण करते हुए, धैर्य, उत्साह से काम 


लेना, माँ की बेड़ियों की याद करके जो भी करोगे भविष्य में अनुपयक्त मालम नहीं 
पड़ेगा ।' बस अब कया था? तपस्वी, मनस्वी, महामना का अमोघ आश्चीर्वाद्‌ पाकर 
छात्र स्वतन्त्रता, की बलिवेदी पर प्राणोत्सग के लिए तत्पर हो गए। डाक्टर कुलानन्द की 
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व्यवस्था से सर हथेली पर रख कर यहाँ के छात्रों का जत्थे पर जत्था रातों रात चारों ओर 
जाने लगा । जत्थे में सामिल छात्रों को यह मालूम नहीं होता था कि कहाँ जाना हैं, क्या 
करना हें। केवल जत्थे का नायक ही जानता था कि कहाँ जाना है और क्या करना है | 
योजना की सव व्यवस्था रात में होती थी, दिन में सभा और नोटिस्‌ चिपकाने आदि के 
कार्य होते थे। किसी भी कालेज के छात्र आन्दोलन में भाग लेने में पिछड़े नहीं थे । 


mam पानी पड़ने पर भी छात्रों की सभा जम कर होती थी। यहाँ के 
छात्र आसपास के सभी जिलों में आन्दोलन चलाने फल गए थे। इस तरह यहाँ के छात्रों 
ने सन्‌ ४२ में क्रान्तिकारी आन्दोलन में भाग लेकर देश की कीति को उज्ज्वल किया। 
तभी तो सन्‌ ४५ में जेल से Be पर जवाहरलाल नेहरू ने यहाँ के छात्रों के बीच एक 
भाषण में कहा कि मैं यहाँ तुम्हें मुवारक बाद देने आया हूँ। शाबासी देने आया हूँ । 
छात्रों का यह राष्ट्रीय क्रान्तिकारी आन्दोलन सुसंगठित और सुव्यवस्थित रूप से १८ 
अगस्त तक बड़ी dia गति से चलता रहा । कचहरी, स्कूल, कालेजों आदि जगहों पर 
राष्ट्रिय झंडा फहराया गया । जहाँ-तहाँ रेल की पटरी उखाड़ दी गई। तार के खम्भे 
धराशायी हो गए। छोटी, बड़ी लाइन का चलना अनिश्चित हो गया । स्थानीय 'नीदर 
सोल' आदि ब्रिटिश अधिकारी समझ ही नहीं पा रहे थे कि यह सब संगठित क्रांति कौन कर 
रहा हैं इसका अड्डा कहाँ है? अन्त में सरकार को गुप्तचरों से ज्ञात हो गया कि 
हिन्दू विश्वविद्यालय ही इस क्रान्ति का मुख्य केन्द्र बना हुआ है । वहीं से यह आन्दोलन 
सञ्चालित हो रहा हैं। पता लगते ही सरकार उग्रदमन करने पर उतारू हो गई। ता० 
१८ अगस्त की काली रात्रि में विश्वविद्यालय पर फौजी कब्जा करने की कुल तैयारी कर 
ली गई। १८ अगस्त की रात्रि के अन्ब और १९ अगस्त के भोर में पौ फटने के पूर्व ही 
मशीन गन, अश्रु गेस, बन्दूक आदि अस्त्रो से लेस गोरे स्रिपाहियों से भरी हुई ट्रके धड़ा-घड़ 
पहुँचने लगीं । पीछे से हिन्दुस्तानी पुछिस से भरी छारियाँ भी आने लगीं। सँकड़ों की 
संख्या म, पुलिस ने पहुँचते ही सबसे पहले बिरळा छात्रावास को चारों ओर से घेर लिया । 
उस वक्‍त वार्डन की हँसियत से मामळा जानने के लिए में भी बिरला छात्रावास चला गया। 
गरोला कहाँ है? शर्मा कहाँ हे ? कहती हुई पुलिस इधर-उधर उन लोगों को खोजने लगी | 
किन्तु जो नेता कान्तिकारी आन्दोलन को सुव्यवस्थित तौर से चला रहे थ वे ऐसे असावधान 
नहीं थे कि पुलिस के फन्दे में पड़ जायें। वे आन्दोलन को दबा देने वाली सरकार के 
सभी तरह के सम्भाव्य उपायों स्रे भी पूर्णतया सावधान थे, उनके भी देश भक्‍त गुप्तचर थे, 
उन्हें मालूम हो गया था कि आज रात स्ररकार विश्वविद्यालय के ऊपर फौजी घावा बोलने 
वाली है । उन लोगों ने आफिस्‌ से सभी तरह के कागज हटा लिए, स्वयं भी ऐसे लापता 
हो गए कि सरकार उन राजनेतिक HAS नेताओं का पता तीन साळ तक न लगा सकी । 
पुलिस के एक औफिसर ने बड़े-ताव से कहा कि चीफ वार्डन साहब नीचे आइए | हुजूर 
आया कहते हुए चीफ वाडंन साहब नीचे sat आफिसर ने कहा-युनिवसिटी अब 
सरकारी कब्ज में है, दो घंटे के अन्दर सारा होस्टल खाली कराइए अच्छा ! 
फौज और पुलिस की पेट्रौलिग विश्वविद्यालय के भीतर-बाहर चारो ओर शुरू हो 
गई। छड़दिवाल के बाहर चारो ओर घुड़सवार फौज चक्कर काटने लगी। मालूम 
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पडता था कि ब्रिटिश आर्मी अल्अलामीन, तोब्रुक डंकर्क आदि रणक्षेत्र छोड़कर विश्वविद्या- 
लय के देशभक्त, क्रान्तिकारी, किन्तु निहत्थे अहिसक छात्रों को अपने ala का परिचय देने 
आई है । होस्टळ के कमरे-कमरे की सर्च होने लगी कि योजना सम्बन्धी गुप्त कागजों 
का पता लग जाय । किन्तु फौज के पहुँचने के पहले ही सभी तरह के कागजों की सफाई 
हो चुकी थी । रुइया होस्टल के सी ब्लाक के वार्डन की हेसियत से मुझे भी हुक्म हुआ कि दो 
घंटे में होस्टल खाली होना चाहिए । - सर्च भी शुरु हो गई। छात्रावास के सी०डी० दोनों 
ब्लाक संस्कृत के छात्रों से भरे थे। अधिकांश में छात्र जत्था बनाकर वलिया वगेरह जिलों 
में आन्दोलन कार्य करने गए थे। कुछ छात्र अपना कार्य पूरा कर लौट आए थे, साथ में 
तोड़े हुए तारों को भी लाकर कमरे में रख दिए थे। प्रचार और क्रान्ति योजना के कुछ 
पर्चे कमरा नं० ८३ में टेबुल के ऊपर किताबों से दवाकर रखे हुए थे । पुलिस के आने 
की खबर तथा सर्च की हलचल होते ही छात्रों ने उन तारों को पास के किसी कुएं में डाल 
दिया । पर्चे वाले कमरे में घुसने पर भी पुलिस को वे पर्चे इस भावना.के कारण नहीं मिले 
कि ये संस्कृत वाले हैं, इनके पास एकाध किताबें हैं और कोई विशेष सामान नहीं है | 
“दो घंटे में खाली कीजिए” हुक्म पर जब यह कहा गया कि बहुत से छात्रों का मनिआडंर आने 
वाला हे, बहुतों के कपड़े घोवी के यहाँ हे कुछ समय और मिलना चाहिए। तो इस पर उन 
सरकारी अधिकारियों ने कुछ भी नहीं सुनी । इंजींनिर्यारग के बहुत से छात्रों ने होस्टल 
छोड़ने से इनकार कर दिया तो पुलिस ने उन्हें जबरदस्ती लारी में विठा कर बाहर कर 
दिया। दो घंटे में खाली करने का हुक्म छात्राओं को भी दिया गया । विश्वविद्यालय 
के नुक्कड़ों, चौराहों, गाँधी चबूतरे आदि विशेष जगहों पर सशस्त्र गोरे सिपाही तैनात कर 
दिए गए। लाइब्रेरी में गोरी पल्टन का शिविर नियत कर दिया गया। इंजीनिर्यारिग 
कालेज की बहुत सी मशीनें कानपुर भेज दी गईं। उस समय कद्ध ब्रिटिश सरकार का 
यही निश्चय सुनाई पड़ा कि इस यूनिवसिटी को फौजी छावनी के रूप में वदल दिया 
जाएगा । होस्टल बेरिक का काम देंगे इत्यादि । अतः इस विश्वविद्यालय का जीवन समाप्त 
सा दिखाई देने लगा । देश की सर्वोत्तम निधि को विनाशोन्मुख देखकर विस्तरे पर पड़े 
SR os गए। उसी बीच किसी ने यूनिवर्सिटी के अन्दर 
जा ता नि न a कर दी। छात्रोंकोतोफोसंके w हटा दिया 
ना विद्य S A Ae थी। केवल अधिकारी और अध्यापक लोग रह गए 
न ee oe | a $ = ae सभी कालेजों के अध्यापकों की २४ घंटे 
थे, उसी प्रकार विश्वविद्यालय के अन्दर रहने अध्यापक पारापारी à दिन में ड्यूटी देते 
हने वाळे अध्यापक. रात्रि में पहरे पर सजग रहते 


थे। अध्यापकों ने भी पूरी निष्ठा के साथ कतंव्य पालन किया । अध्यापक लोग अपने से 
सढ कालेज के कमरे में रात भर पहरे पर बैठे रहते थे। उस समय विश्वविद्यालय का 
जीवन एकदम अनिश्‍चित था। क्रान्तिकारी आन्दोलन में भाग लेने के कारण होने वाली 
एसी कठिन स्थिति भारतवर्ष की और किसी भी यूनिवर्सिटी में नहीं आई । mae प्रकार 
इसकी रक्षा करना जरूरी था। जब कुरूपति सर्वपल्ली सर राधाकृष्णन ने गवर्नर आदि 
उच्च अधिकारियों को बहुत समझाय T 


1 और amaaa दिया 
नो या तब 
अधिकारियों का रुख बदला | किसी प्रकार सरकारी 
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फिर भी विश्वविद्यालय उस वर्ष ६ महीने से भी अधिक 'समय तक बन्द रहा । ६ 
महीने के बाद भी ऊंची कक्षा के क्रम से खुला, एक साथ नहीं। उस वर्ष इसका कन्वोकेशन 
अप्रैल के १५ ता० के वाद ही हुआथा। इस प्रकार यह विश्वविद्यालय राष्ट्र की 
स्वतन्त्रता के आन्दोलन में सदा सक्रिय सहयोग अपने जन्म से ही देता आया है । इसका 
जीवन व यहाँ का वातावरण हमेशा असाम्भ्रदायिक रहा हैं । अविभक्त भारत के चतुदिक 
के छात्र यहाँ भाई चारे के साथ रहते आए हें । हिन्दू, मुस्लिम सम्बन्धी साम्प्रदायिक बातें 
तो यहाँ किसी भी कालेज या होस्टल में कभी भी देखने व सुनने में नहीं आई। इस 
प्रकार का मूर्तं राष्ट्रीय जीवन भारत के किसी भी विश्वविद्यालय में देखने में नहीं आता । 
आज से ४४ वर्ष पहले का कोरी पड्यन्त्र केश के मामले में फाँसी पर झूल जाने वाला 
लाहड़ी यहीं का छात्र था। उस केश में सामिल होने वाला राजकुमार सिन्हा यहीं का 
छात्र था । 

आज से ४० वर्ष पहले कांग्रेसी नेता सेठ जमनालाल बजाज द्वारा खादी भण्डार 
की स्थापना इसी विश्वविद्यालय में हुई, देश के अन्य किसी विश्वविद्यालय में नहीं हुई । 
सन्‌ ३० के राष्ट्रीय आन्दोलन में भाग लेने पर यहाँ के छात्र टाऊनहाल के मंदान में लाठी 
और गोली खाने से पीछे न हटे १०, १५ छात्र गोली और लाठी की मार से घायल होकर 
सुन्दरलाल अस्पताल में भर्ती हुए थे । यहाँ के छात्र सदा अनुशासन प्रिय रहे हैं साम्प्रदायिक 
भावना से कोई -भी कायं यहाँ के छात्रों ने आज तक कभी नहीं किया । 

स्वतन्त्रता प्राप्ति के बाद देश में सवत्र उच्च शिक्षा की व्यवस्था होने पर भी 
हिमगिरि से कन्याकुमारी तक एवं कटक से काइमौर तक के विभिन्न प्रान्तों के बहुत से 
छात्र केवळ इसी विश्वविद्यालय में शिक्षा पा रहे है । भारत के सभी प्रान्तों के अध्यापक 
भी यहाँ नियुक्त होकर कार्य करते हे । 

इस प्रकार भारत के सभी प्रान्तों से आए हुए बहुसंख्यक छात्र एवं बहुसंख्यक 
अध्यापक अन्य किसी भी यूनिवर्सिटी में नहीं मिलेंगे । यह सच्चे माने में राष्ट्रीय विश्व- 
विद्यालय है । इसके संस्थापक महामना जी ने सन्‌ ११ में जब इसकी स्थापना के लिए 
बनाई गई सोसायटी की रजिस्टरी कराई तो उन्होंने साम्प्रदायिक नहीं बल्कि सच्चे राष्ट्रीय- 
भावना से प्रेरित होकर “हिम्दू विश्वविद्यालय” इस नाम से रजिष्टरी कराई। इसका 
` “हिन्द विश्वविद्यालय” यह नाम सत्‌ १६ के पहले सन्‌ ११ में ही रजिस्टडं नाम है । 
यह इस विश्वविद्यालय का कानूनी नाम हे । इसके संस्थापक व जन्मदाता महामना 
मालवीय जी असाधारण देशभक्त थे । सन्‌ १८८५ में जन्मी हुए कांग्रेस से पहले से ही 
वे राष्ट्रभक्त थे । सनके सभी काये राष्ट्रीयभावना को लेकर ही हुआ करते थे । यह्‌ ध्रुव 
सत्य है कि महामना जी ने जिस दृष्टिकोण से इस विश्वविद्यालय का नाम हिन्दू शब्द 
सहित यह जो “काशी हिन्दू विश्वविद्यालय रखा इसमें लेशमात्र भी साम्प्रदायिकता नहीं 
है । यहाँ पर यदि महामना जी के मन में हिन्दू शब्द से एक गैर मुस्लिम सम्प्रदाय विशेष 


के ba) 
अर्थ अभिप्रेत होता तो निश्‍चय वे इसका ऐसा संविधान बनाते कि जिससे इसमें कोई भी 


गैर हिन्दू प्रवेश न पाता । जेसे इस समय की भारत सरकार हिन्दुस्तान को “भारत” 
इस नाम से पुकारती है और उसकी दृष्टि में रहने वाला कोई भी मनुष्य किसी भी सम्प्रदाय 
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का क्यों न हो वह भारतीय ही कहा जा सकता हु | ठीक इसी तरह महामना जी भी 
'हिन्दुस्तान' को केवल हिन्दुओं का ही देश न मानकर भारतियों का देश मानते थ। 
अर्थात वे “हिन्दुस्तान” इस शब्द में और “हिन्दू विश्वविद्यालय” इस नाम में आए हुए 
हिन्दू शब्द को जातिविशेषपरक नहीं मानते थे “भारतवर्ष के अर्थ म मानते थे। इस 
विषय में अधिक न कहकर महामना जी विरचित एक इलोक उद्धृत करना पर्याप्त होगा -- 
पारसीयेर्मुसलमाने रीसाईययहूदिभि 
देशभक्‍तेमिलित्वा च कार्यादेश समुन्नत्तिः । 
gasi भारतो वर्षों हिन्दुस्तानः प्रकोतितः 
वरिष्ठः सवंदेशानां धनधमंसुखप्रदः i 
इससे अधिक स्पष्ट प्रमाण क्या हो सकता है कि महामना जी ने हिन्दू विश्वविद्यालय 
के नाम में जो हिन्दू शब्द रखा हे वह भारतराष्ट्र का बोधक ह किसी एक सम्प्रदाय का 
द्योतक नहीं है । एक वात यह भी विचारणीय हे कि महामना जी ने इस विश्वविद्यालय 
के नाम के साथ हिन्दू शब्द साम्प्रदायिक भावना से रखा होता तो उनका एसा मनस्वी 
मुसलमानों से चन्दा कभी नहीं लेता । राष्ट्रीय या भारतीय विश्वविद्यालय मानकर ही 
उन्होंने हैदराबाद के नवाब से चन्दा लेकर उस स्टेट के नाम से यहाँ हेदराबाद कवार्टरों 
को बनाया । रामपुर के नबाब से चन्दा लेकर इन्जीनिर्यारंग कालेज में रामपुर हाल का 


निर्माण किया । इन ज्वलन्त उदाहरणों से सिद्ध है कि यह 'काशी हिन्दू विश्वविद्यालय” एक 
सर्वोच्च राष्ट्रीय विश्वविद्यालय है । 


——. 9 — ___ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


संस्मरण-सप्तक 


पद्मनारायण आचार्य 
रीडर, हिन्दी विभाग | 


a 

सन्‌ २२ से लेकर सन्‌ ४६ तक जिस लोकाभिराम मूर्ति को मैंने अनुकरणीय और 
वंदनीय मानकर वरावर देखा, उसके सकड़ों संस्मरण मेरे सामने इस समय राम के ग्राह्य 
गुणों के समान स्मृति-पथ पर अंकित हे । इच्छा हुई कि संस्मरण-शतक लिखूं जिसमें पचास 
सुने और पचास देखे संस्मरण हों, आचारित तो प्रायः सभी होंगे । परन्तु सीमा और 
बंधन की बात सोचकर कुछ चुने हुए संस्मरण ही लिखूँगा और कुछ का केवल उल्लेख कर 
दूँगा । महात्मा गाँधी ने कभी उन्हें भगवान्‌ की दृष्टि से देखा हं और कभी भारत-भूषण 
भागवत व्यास की दृष्टि से। आचार्य केशवजी 'आविर्भूतज्योतिषां ब्राह्मणानां ये व्याहाराः 
तेपु मा संशयोऽभूत्‌’ कहकर स्मरण किया करते थे। पं० रामनारायण मिश्र उन्हे सत्य 
ब्रूयात्‌ प्रियं ब्रूयात्‌’ का मूर्तिमान रूप कहा करते थे। WAHT जी उन्हें अद्भुत महापुरुष 
कहकर उनका संस्मरण सुनाया करते थे AL पिता जी उन्हें 'पंडित मोहिनी' शक्ति कहा 
करते थे । 


२ 


` 


अदूभुत आत्मबल 


बहुत पुरानी वात हैं- सन्‌ १९०५ के लगभग काशी में एक राजनेतिक सभा हुई 
थी। इस अखिल भारतीय मंच पर महामना Go मदन मोहन मालवीय ने काशी हिन्दू विश्व- 
विद्यालय का आदर्श चित्र उपस्थित किया। पंडित जी के कोकिलकण्ठ से सब विस्मय- 
विमग्ध थे पर प्रस्ताव पर न तो किसी ने टीका-टिप्पणी की और न समुचित ध्यान ही 
दिया। सिगरेट और चाय पीने में मालूम पड़ता था कुछ राजनीतिज्ञ इसे असम्भव और 
अनावश्यक समझ रहे हैं पर महामना मांछवीय जी अपनी सहज प्रसन्नता के साथ विजय की 
मद्रा में बोळे - “आज मझे विश्वास हो गया कि यह विश्वविद्यालय राष्ट्रीय सेवा करेगा 
और इस अखिल भारतीय राजनीतिज्ञ समाज को यह प्रस्ताव सर्वसम्मति से स्वीकृत gt 
अतः धन्यवाद देकर म॑ जाता हू । 

सभा समाप्त होने पर एक व्यक्ति उनके चरणों में प्रणत होकर बोला--निरचय ही 
आप अपने अद्भूत आत्मबल से विश्वविद्यालय को बना देंगे । आपने इस विषम और 
उपेक्षामय वातावरण में अपना काम कर ही लिया । तब समरस और अपेक्षामय वातावरण 
में आप क्या करेंगे इसमें कोई संदेह नहीं | 

इस प्रणत व्यक्ति का नाम था--रायकृष्णजी । वे पाण्डेपुर के रईस थे उन्होंने 
मालवीयजी की अद्भुत शक्ति का परिचय देने के लिए मुझे यह संस्मरण सुनाया था । 
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विश्वविद्यालय की सुगंध 
सन्‌ ४४ या ४५ की बात है--वसन्त पंचमी का दिन था। में दो एक साथियों के 
साथ उष:काल में ही पुण्यश्लोक मालवीयजी महाराज के दर्शनार्थं गया--माल्यापंण के साथ 
मैने माळवीयजी महाराज के एक हाथ में चन्दन का इत्र लगा दिया | आशिर्वाद तो वे दे ही 
चुके थे परन्तु इत्र लगाते ही वे बोल पड़े इसे पोंछ दो । मुझे इत्र की गन्ध पसन्द नहीं हुं | 
मुझे शील की गन्ध, चरित्र की गन्ध, धर्म की गन्ध और सबसे अधिक विश्वविद्यालय की 
सुगन्ध पसन्द है । 


४ 


प्रसच्नात्सा 
आचार्य केशवजी ने 'संस्कृतसौरभम्‌' नामका एक संगह निकाला था। उसे भेंट करने 
के लिए वे मालवीयजी की सेवा में पहुंचे । मालवीयजी ने उस संग्रह को उलट-पलट कर 
पूछा कि इसमें सबसे सुन्दर पाठ और सबसे सुन्दर श्‍लोक कौन सा है? गुरुवर केशवजी ने 
छूटते ही उत्तर दिया - प्रथम पाठ सबसे अच्छा पाठ और उसका प्रथम इलोक सबसे अच्छा 
इलोक हें । इसी क्रम में कहते हुए केशवजी ने अपने मीठे स्वर भें निम्नलिखित इलोक पढ़ा 
और व्याख्या की 
स च नित्यं प्रसन्नात्मा मुदुपुर्वच भाषते । 
उच्यमानोऽपि परुषं नोत्तरं प्रतिपद्यते ॥ 


आचायंवर की विशद व्याख्या का निष्कर्ष यह था कि इस इलोक में राम का ग्राह्य चरित 
वौणत हे और साथ ही हमारे कुलपति का भी गृणानुवाद हो जाता हे । इसीलिए मै इसे 
शिष्टाचार का मन्त्र मानकर अपने शिष्यों और छात्रों को सिखाया करता हूँ । मैं भी केशव 
जी के साथ था इसलिए मेरे सामने तीन चित्र एक साथ उपस्थित होते हैं -राम, माळवीयजी 
तथा केशवजी, तीनों की प्रसन्नातमा मूर्ति मेरी आँखों के सामने झूलने लगती है । तीनों बड़े 
लोकाभिराम और मृदु थे - मृदु बोलने के साथ वे लोग पूर्व बोलने के अभ्यासी भी थे । 
और TATA का मोठा उत्तर मौन है यह भी इन तीनों के जीवन में मैंने देखा और अनुभव 
किया । तीनों प्रातः स्मरणीय महापुरुषों का एक साथ स्मरण करके 3 


a E j रके आज में पुलकित और 
रोमांचित हो रहा हूँ । पुण्य इलोकत्रयी का नित्य प्रातः एक हो इलोक में स्मरण करता 
ह । एमे प्रात: स्मरणीय थे काशो हिन्दू विश्वविद्यालय के संस्थापक । 


4 


रसरष्टि 


बहुत पुरानी बात है प० रामनारायण मिश्र एक सभा के संयोजक थे । 


कै ३ बोलने मालवीयजी 
महाराज तीन बजे उस सभा में बोलने वाले थे । a 


नागरी प्रचारिणी के भवन मे अपार 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1966] संस्मरण-सप्तक Lxxiii 


भीड़ थी मालवीयजी ठीक चार वजे पहुंचे । उनके प्रवेश करते ही संयोजक ने कहा-- लोग 
एक घटे से प्रतीक्षा में वेचेन है । मालवीयजी महाराज ने सहज मुसकान से कहा-- 
“रामनाराणजी, Take me as I am with all my faults” (टेक मी एज आइ 
एम विथ आल माइ फाल्ट्स) मुझे सब विकारों के सहित पूर्ण रूप में ग्रहण करो अर्थात्‌ 
निर्दोष और रसमय पूर्णता देखो । यही रसदृष्टि महामना की महत्ता थी । 


द 


तुलसी जयन्ती का महत्त्व 

सन्‌ १९३८ की बात हे । ८ अगस्त को म॑ काशी हिन्दू विश्वविद्यालय के हिन्दी 
विभाग में प्रवक्ता का पद ग्रहण करने जा रहा था । महाविद्यालय जाने से पूर्व म॑ मालवीयजी 
के चरण-स्पर्श करने गया । कुलपति ने आशीर्वाद देते हुए कहा--कोरे प्रवक्ता नहीं सेवा- 
व्रती बनना है । देखो अभी हाल में तुलसी जयंती हुई हे । पर हिदी-विभाग मे कोई 
उत्सव नहीं हुआ । तुम्हें इसका ब्रत लेना होगा कि तुलसी-जयंती साधारण उत्सव नहीं 
व्रतोत्सव हे । तुलसी-जयंती मनाकर हम केवल राष्ट्र की ही नहीं, अपनी भी सेवा करते 
हैं और जब तक मानव स्वयं आत्मोन्नति नहीं कर लेता तब तक वह राष्ट्र और भाषा की 
सेवा क्या कर सकेगा ? म॑ आशीर्वाद के साथ द्री व्रत लेकर आगे बढ़ा । 


9 


काशी हिंदू विश्वविद्यालयः तीन बिंदु 
प्रथम स्थापना-दिवस सन्‌ १६ में हुआ। तदनन्तर रजतजयंती और स्वर्ण जयंती 
के उत्सव हुए। काशो हिन्दू विश्वविद्यालय के इतिहास मे ये तीन महत्त्वपुर्ण fag हैँ । 
तीनो पर दो महापुरुषों का मिलन हुआ, महात्मा गांधी और महामना मालवायजी का । 
रजत जयंती पर तो मैंने अपनी आँखों से देखा था । प्रथम उत्सव गुरुजनों की आँखों से 
देखा और आगामी स्वर्णजयंती कल्पना के दिव्य-चक्षु से देख रहा हूँ । 
रजतजयंती पर महामना माळवीयजी ने महात्मा गाँधी का स्वागत करते हुए कहा 
था कि हमारा देश महान हे उसमें 'महतांच महच्चयत्‌' का सौन्दर्यं छिपा है। उसी महत्ता 
और सौन्दर्य को सीखने-सिखाने के लिए विश्वविद्यालय की स्थापना हुई। महात्माजी ने 
सभापति पद से अनेक बड़ी बातें कहीं । उनमे से दो मुख्य थीं। एकतो यह कि इस 
विश्वविद्यालय में हिन्दू विद्याथियों की संख्या अधिक हो और वे लोग हिन्दू धर्मं का और 
हिन्दी भाषा का महत्व सीखें । यहाँ के अध्यापक यह ब्रत लें कि उन लोगों को हम इस 
प्रकार सिखाएँगे और पढ़ाएंगे कि वे हिन्दुत्व के ममं और महत्व को केवळ सीखें ही नहीं 
जीवन में उतार सरके । दूसरी बात उन्होंने यह कही कि महामना माळवीयजी, महामना 
कैसे हो गए; इतने महान क्यों माने जाते है । इनमे एक आकर्षण हे, इनका विरोधी भी 
इनकी ओर आछृष्ट हो जाता है । मे स्वयं अनेंक बातों में माळवीयजा महाराज से मतभेद 
10 
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रखता हूँ पर उनके व्यक्तित्व के आकर्षण की खोज होनी चाहिए और वेसा ही आकर्षक 
और महान व्यक्तित्व यहाँ के अध्यापकों और विद्यार्थियों का ध्येय होना wife इस 
प्रकार यह अनूठा उत्सव मैने अपनो आँखों देखा और अद्‌भुत भाषणों को अपने कानों सुना । 
पहला उत्सव सुनते हैं इससे भी अधिक महान था। उसमें गांधीजी ने अपना प्रयोगात्मक 
भाषण दिया था और मालवीयजी महाराज ने हिन्दुत्व का साक्षात्कार करन के लिए 
साक्षात्कृत धर्मा के समान कहा था -- 
तत्वं पुयन्‌ अपावृणु सत्यधर्माय दृष्टये । 

हमारे हिन्दुत्व और हमारी राष्ट्रीयता का महान सत्य आवरण से ढेंका हुआ हें भगवान्‌ उसे 
आप खोलिए जिसमे हमारे राष्ट्र को सत्यवर्माद्ष्टि मिल जाय । | 

अब आगामी स्वर्ण जयंती पर ये दोनों महापुरुष कया कहेंगे ? वह उनकी विरासत से 
स्पष्ट है । एक ने सत्य का प्रयोग हमे दिया हे और दूसरे ने सत्य का साक्षात्कार । एक 
ने आधा राम नाम उपलब्ध किया और उसकी महत्ता पूरे राष्ट्र पर अंकित कर दी, दूसरे ने 
पूरा राम नाम काशी के गंगा तट पर बेठकर दीक्षा द्वारा वितरित किया और पूरे राष्ट्र को 
दीक्षित कर दिया । एक ने हिन्दुत्व का निरूपण किया और दूसरे ने उसका जतन किया | 
एक ने अपने माहात्म्य से हिन्दी का प्रचार किया और दूसरे ने अपने माधुयं से हिन्दी को 
अवाघगति से आगे बढ़ाया । आज आचायं चंद्रबलो पांडे के शब्दों में महात्मा गांधी और 
महामना मालवीयजी जसे महान्‌ और मधुरमृति बनने से ही हिन्दी का पूर्ण अभ्युदय होगा । 
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रामकुबेरमालवोयः 
साहित्यविभागाध्यक्षः वाराणसेयसंस्कृतविइवविद्यालये वाराणस्याम्‌ 


दञ्ञमसरस्याव BIST — ४ 
श्रीमाळवोयस्स्ववितुललाटे विराजितायास्तिलकप्रणाल्याः । 
अन्यादुशों चन्दनवर्दूलां तां निजे ललाटे रचयाम्बभूव ॥४३॥ 
पिता य आसीत्ख डु तस्य मान्यः श्रीविष्णुभक्तो ब्रजनाथनामा । 
भाले स ऊर्ध्वं तिलकं विधाय भक्ति हरेस्स्वां द्रढयाज्चकार ॥४४॥ 
मध्येऽउणं हयभयपाइवमहोज्ज्वलाभं रेखात्रयात्मकमधस्त उपर्युपात्तम्‌ । 
यस्योध्यपुण्ड्कमनुक्षणमोक्षमाणास्सत्कल्पनां बहुविधां जनतावितेनुः ॥४५॥ 

सुधाप्राकारस ङ्काशवेराग्यज्ञानवेव्टिता । 
भक्तिर्नारायणस्येत्र मध्येभाळं स्थिरीकृता ॥४६॥ 
थी विष्णुपदयोमध्ये निस्सरद्गाद्गधारयोः । 
दृढ़रागात्मिकावृ त्तिभवतानां किमु राजते ॥४७॥ 
क्षीराब्विमध्ये कि विऽणोमन्दिरं भक्तिरञ्जितम्‌ | 
शो वशय्पोप रिळसन्नारायणपदाम्बुजम्‌ ॥४८॥ 
छक्मीभुजद्रयेनेव मुणालबवलात्मना । 
संबाह्यमानमेवेदं THATATS हरेः ॥४९॥ 
पूजितं पुष्पमालाभिर्ना रायणपदाम्बुजम्‌ | 
असिप्रीत्या शिरोमध्ये भन्ये भक्तेन धारितम्‌ ॥५०॥ 
रक्तेन मुदुनेकेन पल्लवेनान्तरान्विताम्‌ । 
शुभ्रपत्रद्याचछता भकितिकल्पलतामिव ॥५१॥ 
अम्तरारुणपत्राभं पुण्ड रीकमिदं किमु । 
कि विष्णोः पदमम्भोजं चामरद्वयराजितम्‌ ॥५२॥ 
भस्मावृतं तृतीयं कि जवलनात्मकलोचनम्‌ । 
लूलाटमध्येभक्तेन शिवस्य स्पर्धया TAT ॥५३॥ 
कामक्रोधादिदाहाथं बह्विकुण्डं सदा ज्वलत्‌ । 
बिलम्बपरिहाराय ललाटे धारितं किमु ॥५४॥ 
मुक्तावलीवृते विष्णोहू दये कौस्तुभो मणिः । 
लक्ष्म्याइचरणमध्ये कि TRAST नखचन्दमाः URN 
हिमालयस्य शिखरे प्रोद्यदादित्यमण्डलम्‌ । 
तारकापरिषन्मध्ये समुदन्निव चन्द्रमाः ॥५६॥ 
कोमलातपञोणाश्रसंसक्तः शारदोऽम्बुदः 
यद्वा भोम इवानेकतारके गगनाङ्गणे ॥५७॥ 
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जाज्वल्यमानः क्षीराब्यी बड़वानल उद्गतः । 
यद्वाम्बुधाविवाभाति प्लवद्धेमाण्डमण्डलम्‌ ॥५८॥ 
राजते भक्तराजस्य राजहंसः शिरः स्थितः । 
स्फटिकस्रजि संळग्नः पञ्रागमणिः किमु ॥५९॥ 
आम्यन्तरसमुत्पन्नव रिसेनाप्रभुरबेली । 
रागोऽरिः Wears: कारायां संस्थितः किमु ॥६०॥ 
अरविन्दमिवाभाति प्रफुल्लं सरसि स्थितम्‌ । 
श्रीविष्णुद्रतपुजार्थ सदा शिरसि संधृतम्‌ ॥६१॥ 
रामलक्ष्मणयोमंध्ये किमियं जनकात्मजा । 
रक्तशाटीवृता रम्या चकास्तीव पतिब्रता ॥६२॥ 
वियोगापाण्डुरामस्य लक्ष्मणस्य तथान्तरे । 
सिन्दूरारणवर्णाभो हनूमान्‌ कि विराजते ॥६३॥ 
कि पार्वती शिवाङ्केऽयं गणेशः संप्रतिष्ठितः | 
सिन्दूरारुणसर्वाङ्गः सर्वप्रथमपूजितः ॥ ६४॥ 
सुधासंनिमिते रम्ये मन्दिरे शिरसि स्थिते । 
हनूमान्‌ रामभक्तोऽयं प्रनृत्यत्निव दृश्यते ॥ ६५॥ 
रजोगुणनिरोघाय किमु सत्त्वद्वयं स्थितम्‌ । 
दीपकं राजते पात्रे हरेर्नोराजनाय किम ॥६६॥ 
सनातनस्य धर्मस्य वेजयन्त्यरुणोज्ञ्वला । 
कोतिच्छन्नः प्रतापोऽयं श्रीविष्णोः किमु दीप्यते ॥६७॥ 
MANA घृत पद्मं हीरस्रजि न विद्रमम्‌ । 
राजते भाजने शुभ्रे पुजाथं सरसीरुहम्‌ ॥ ६८॥ 
maza तु धवला मध्यरकतपटीसयी | 
विष्णोः कि स्वागतार्थाय चरणाम्बुजवतंनी ॥६९॥ 
शुक्लाम्बरसमाच्छन्ना मध्ये रक्तपटावता | 
विष्णोः स्वागतमाङ्भल्यसरणिः किम निमिता nvon 
त्रासाय यमदूतानां विष्णुदूतत्रयी किम । 
सवपापविनाशाय साधूनां रक्षणाय च ॥७१॥ 
भगव-डूकतबन्धूनामस्त्ररूपेण रक्षितः | 
घेष्ठस्तिलकराजोऽयं प्रतिष्ठां परमां गत: ॥७२॥ 
सूल घर्मतरोः फलं saaat पुण्यस्य an रिया 
माधारस्सुग॒णोत्करस्य जनिभूस्सत्यस्य 
धर्य्यत्यापिपरोऽवधि तिनि = सीम 
मन्दारो विदुषां जनेस्स ददृशे भीमालवीयः पथि ॥७३॥ 
इति दृशमस्सगेः ॥ 
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कि वा Gard सहकारमधुकमुख्यद्रक्षादिभिः किमु सिताज्ययुतः पयोभिः ॥ 
दुग्धोद्धमंधुरया सुधयाऽपि किया यत्रोल्लसन्ति कविताः कविपुङ्गवानाम्‌ ॥१॥ 
वन्द्यस्सतां कविपतिस्स उमापतिइच यः पारिजातहरणाभिधकाव्यकर्ता ॥ 


श्रीरकिमिणीहरणकाव्यविधातृकाशीनाथो महान्कविवरो जगति प्रसिद्धः ॥२॥ 


श्रीमत्कवीन्द्ररतिनायकवित्रिनाथौ श्रीप्रेमवल्लभमहाकविचक्रवर्तो ॥ 
ते दीक्षिताइच कवयो मथ॒राप्रसादा यैः पञ्चविशतिविधाः छृतयः प्रणीताः ॥३॥ 
ये सर्वकारपरिदत्तमहामहोपाध्यायाख्यचारपदवीपरिवधिताभाः ॥ 
श्रीकृष्णमोहनकविः कविगोडसीतारामो aera शिवनाथकविरित्रवेणी ॥४॥ 
खिस्तेकविरबंटुकनाथवृधेन्द्रराजः शोरामरूप इह चित्रकविमंनोज्ञः॥ 
रामः कुपालूकविराट्च महादिदेवोपाध्यायसुन्दरकविर्वृधसार्वभौमः ॥५॥ 
रेवाप्रसादसुकविर्गुणिनां वरेण्यः षड्दर्शनप्रवणचन्द्रघरः कवीन्द्रः ॥ 
qa: सुबोधकविराट्‌ नवरङ्भराजारामौ कवी च शिवदत्तकविः MER: NRU 
रामायणः कविबरो जटिलो मनीषी घीमान्कविस्सहृदयो ब्रजनायझार्यः ॥ 
हृद्यस्वरोऽतिसरसश्च कवौन्द्ररत्नं श्रीगोरखो नवनवप्रतिभालघालः ॥७॥ 
एतोऽभिरामकवितारसभावबन्धसौन्दर्यसारसरसोकृतमानसस्य u 
भ्रीमालवोयसुकवेमुकुटस्य नित्यं पुष्णन्ति रत्ननिकरा इव काञ्चनाभाम्‌ ॥८॥ 


अथेकादशस्सगः 
श्रीमालवीयाननशोभमानं इमश्रु प्रवृद्धं सुचिरं निरीक्ष्य । 
चित्रंविचित्रं स्वमनोऽनुरूपं नानाविधं भावमुवाहृलोकः ॥१॥ 

लक्ष्म्याः पद्मासनं रम्यं परिकल्पयितुमुखे । 

शुक्लं इमभ्रुद्वय मन्ये पद्मपत्रह्य कृतम्‌ ॥२॥ 
सारूवीयमुसाब्जस्थलक्ष्मीसेवार्थमुद्यतम्‌ । 

इदं aed मत्ये धवलं चामरद्वयम्‌॥३॥ 
तस्येव बदनाम्भोजरुपस्य मङ्कलात्मनः। 

पद्मालयागहस्याग्रे द्वारपालद्वय॑त्विदम्‌ ॥४॥ 
कासक्रोधादिसंपर्काद्वाणों संशोध्य तत्क्षणम्‌ | 

समास्यातुं सभामध्ये संमार्जनकु्षाः किमु ॥५॥ 
मुखे पावकरूपे स्वेहोमेकार्येऽमृतान्धसा । 

भालवीयः्विजास्तोर्णा शमश्ूणिकुशकण्डिका ॥६॥ 
मुखेरङ्भस्थले तस्यनर्तनाय सरस्वती । 

स्ववाहनं बहिधंत्वा प्रविष्टाकेलिसन्विरम्‌ ॥७॥ 
मुखाम्भोजस्यिता तस्याप्रतिरुद्धगतिस्तदा | 

इमश्रव्याजात्सपक्षा कि वाणी जाता विहङ्गमी ॥८॥ 
हो सुपणासखायो fe सालवीयदुमेस्थितों । 

एकस्तयोः फ़लं भुझकत उदासीनः परः स्यितः ॥९॥ 
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वीराणां भाननीयस्य रणे सहयोगिनः। 

उत्साहपादपस्येवे शुक्लं कि Tewagay ॥१०॥ 
तस्यास्यमण्डलं रम्यंवचो$मृतसरोवरम्‌ । 

इमथूणि स्फटिकस्यमास्सोपानानां परम्पराः ॥११॥ 
श्ोविष्णोः फरसंप्राप्तपुण्डरीकप्द किम्‌ । 

प्राप्तुं पद्मं जटां यध्वा पुष्यतीर्थे तपस्यति ॥१२॥ 
BHAT अधरसादृइयमाप्तुमत्र तपोभुवि । 

प्रवालं पर्णशालायां दीर्घकालं तपस्यति ॥१३॥ 
पाइचात्योपप्लवत्रस्ता झरप्यं तन्मुखं far „=“. 

शुक्लदेणोयुतेयं कि बुद्धा प्राचीनसंस्कृतिः ॥१४॥ 
पुष्यं साक्षास्यरक्षिम्योगतेभ्योदेवविष्डयभ्‌ । r 

भालवीपमुखेतोर्थ पिण्डदानं चिकोषंति ॥१५॥ 
मालघीयमखाम्भोजे तीर्थराजे सनोहरे। 

चिरं विष्णुपदध्यानात्पुष्पितः कि तपस्तइः UREN 
पुष्पिते जञाल्मलीदुक्षेधवलोऽयं शुकः शमी । 

जन्मान्तरेशुर्कावत्वं कि वाञ्छति तपोब्रतैः ॥१७॥ 
प्रसन्नादेववाणीयं विद्वदानन्दहेतवे । 

नृत्यतीव विलासः कि धवले पटमण्डपे ॥१८॥ 
wari इुष्कर्मफलभोगिनाम्‌ । 
अत्यन्तपायनत्वाय MARATAPA ॥१९॥ 
रङ्भमञ्चेमुलाम्भोजेसरस्वत्वा मनोहरे । | 

पुष्डरीकपलाज्ञानां किमु वन्दनमालिका ॥२०॥ 
अस्पृरयजनतोद्धारे सवंथा पापशोधिनः। 

नमोनारायणायेति मन्त्रस्याक्षरमारिका ॥२१॥ 
यावकारक्तचरणा कसला ३इमश्रमण्डपे | 


विवाहेहरिणा सार्ध भ्रमन्ती यज्ञपावकम्‌ ॥२२॥ 
प्रियव्याख्यानसंदात्रेमुखाब्जायास्य कि सुदा । 


मुक्ताहारमयं दत्तं भारत्या पारितोषिकम्‌ ॥२३॥ 
नुत्यकाले विकासः स्वे हावभावसमन्बितैः | 
वाणोदेव्या जवोत्क्षिप्तं दिव्यास्वरमिदं नु किम्‌ ॥२४॥ 
शरीरं चास्य दुग्धाव्धि मुंखं सम्पू्णचन्द्रमाः । 
$ यतः इमभरुच्छलादत्रस्मितज्योत्स्ना प्रकाशते ॥२५॥ 


मुखाम्भोज$स्यवाग्देवीहिमाच्छत्नगिरिस्थले | 


प्रागल्म्यसधिक योगे: कि वाञ्छति तपस्यया ॥ २६॥ 
भारत्या अक्षमाला कि कि तच्छवणकुण्डलम्‌ । 


कि वाणोसुरभेः पुच्छं कि तस्या हारमण्डलम्‌ ॥२७॥ 
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भालवोयेन दत्तोऽयं स्वकोये वदनाम्युजे ! 

amai सरस्वत्याः पुष्पाञ्जलिरयं किमु ॥२८॥ 
TH इमश्रुलताकुञ्जे रतिकेव सरस्वती । 

वीणांकरेणसानन्दं यादयन्तीज Ta ॥२९॥ 
भारतीभवमस्येयं कि घा घ्राकारमालिका । ; 

कि सुधासरसीतोसा मञजुलाकुमुदोज्ज्वला ॥३०॥ 
भक्‍्तवृन्दापिताशुभ्राकिमियं पुष्पमालिका । 

किमियं पुष्पितारम्या हिन्दूविटपिवाटिका ॥३१॥ 


HAA नासिका वर्णनम्‌ 

TATA प्रियसखी परिलाल्यसानाञ्रूवल्लरीपरिमियम्त्रितसाधुभावा । 
नासाच्छलेन वदनेऽस्यं विराजमाना कि कान्तिपट्टरमहिषी मुखमण्डलस्य ॥३२॥ 
कि भाग्यसंपद्धिदेव्युपधानक at कि थोगिराजपरिलक्षितसिद्धिलक्ष्मी: । 
नुणां मनोहरिणबन्धनकोलकं था कीड़ाविनोदसुधमाशुकसुन्दरीयम्‌ ॥३३॥ 
कि पुर्णविइवविजयेच्छुकमान्त्रिकस्य धोयन्त्रलेखवरिभूवितहेमपट्टः | 
रात्रिन्दिवं सततरक्षणजागङूकनेन्रद्रयप्रहरिवारितविघ्नबाधः ॥२४॥ , 
मेत्रदयोसततमन्यरचाल्यमानसत्तालवृन्तसभपक्मसुखाप्तनिद्रा | 
साच्क्षाच्छु तिद्वयकृताञ्जलिभ वितभावाजिद्नानि रन्तरकृतस्तुतिशक्तिदेवी ॥३५॥ 
तेजोऽद्भुतं सयनयो a दिवीक्षितंस्याद्दृष्टिभेवेत्प्रतिहत।नयनद्वयस्य । 
तद्वारणाय विधिनारचितंकभित्तिमंध्येम्‌खंनःमयोः प्रतिबन्धदण्डः ॥३६॥ 
मासास्यमञ्ज्‌लतरावदनप्रतिष्ठा रूज्जास्वरूपपरिरक्षणदेविकेयम्‌ । 
हानि्भवेज्ञहिकथञ्चिदितीवमत्वाप्रत्यक्षमक्षि युगलस्यक्ृता विधात्रा ॥३७॥ 


श्रीमाळबीयोत्तरीय (STE) वर्णनम्‌ 

मालवीय द्विपट्टोऽयं ज्ञाखाद्रयनिबेण किम्‌ । 

चतुर्मुखत्वसंसिद्ववे yagi परम्‌ ॥३८॥ 
मालवीयोत्तरीयस्योभयप्रान्तच्छलेन किम्‌ । 

विवेको बिनयइचंबोभयपाइवं सदा स्थिरौ ॥३९॥ 
देशविस्यातवीर्यस्य/मितमूल्यस्य धीमतः | 

तस्य पाइवंढयेलग्नं देहसंरक्षकद्दयम्‌ ॥४०॥ 
तपः प्रभावसिद्धस्य द्विजराजस्य मानिनः। 

ऋद्धिस्सिद्धिस्स्वयं तस्योभयपाइ्वे सुसंगते ॥४१॥ 
राजनीतिप्रवीणस्य विद्यायां तु महाग्रोः । : 

एकतो राजलक्ष्मीस्सा परतस्तु सरस्वती ॥४२॥ 
देहकार्यंसमासक्तं भुजद्वयमवेष्य सः । 

अन्यत्करद्वयं चक्र प्रेमालिङ्गनहेतवे ॥४३॥ 
पद्यानामिवसुप्तानां नृणामुल्लास हेतवे । 

सवितुस्सवंसम्पत्तः प्रत्यूषे किरणढयमू ।४४॥ 


` 
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द्विजिह्वजिह्मगामित्वदोषहीनौ भुजङ्भमौ । 

तस्यकण्ठे समासक्तौ शड्भूराह्मद्भूया किमु ॥४५॥ 
शरुतिस्तुदक्षिणे cedar पाइवॅस्मृतिस्तथा । 

वार्धक्ये बललाभाय यष्टिके द्वे विराजिते ॥४६॥ 


भुजद्वयमपर्याप्तं भिक्षाग्रहणकमंणे । 
इतिमत्वेव फिचान्यद्भुजद्रयमिदं कृतम्‌ ॥४७॥ 
आसीवूभुजद्वयं पुर्वं भिक्षादानायविद्वलम्‌ | 
अधुनान्यदृद्दयं जातं भिक्षाया प्रहणाय किम्‌ ॥४८॥ 
इत्यद्भुतद्युति सुवेषसमुञ्ज्वलाङ्गो रत्नावतंस इव भारतमण्डलस्य | 
गच्छन्स विप्रनुपद्ञनलालसोऽयं दुराइदर्श मिथिलाधिपराजधानीम्‌ ॥४९॥ 


इत्येकादशः सर्ग 


पे दुग्षपानीय विभागवुद्धया कुर्व न्तिनूनं सदसद्विवेकम्‌ । 
सरस्वतीवाहनराजहंसा महाजनास्ते कदयो जयन्ति ॥१॥ 
संसारदुःखपरितापभृतां नराणां चेतस्सु शोतलतराः कवितारसास्ते । 
चन्ब्रातपन्ति घनचन्दनकर्दमन्ति सुक्तागुणन्ति हिमवारिनिषेचनन्ति ॥२॥ 
विष्णोः पदाब्नमकरग्दसुधायसानमन्दाकितीसलिलमञ्जुलवाक्प्रसारः । 
ये मानसेषु भवतापजुषां नराणां शत्यं नयन्ति भुविते कवयो जयन्ति ॥३॥ 
बौणानिनादमधुरस्वरकोमलानां ॅव्येस्सदा Aaa: कवितावलीनाम्‌ । 
उत्कणंतां पथिचलन्तमपीष्टलाभाद्ये प्रापयन्तिकवयः खलृतेऽभिवन्द्याः ॥४॥ 
साहित्यसुन्दरसुधारसपानगोष्ठी सम्यग्रसग्रहणदीक्षितशेमुषीकः । 
सा हित्पसारसरसीसरसीरहाणांनालाप्रपुष्टतनुवेभवराजहंसः ॥५॥ 
साहित्यवेभवमनोहरशुद्धमुक्ताहारावलीकिरणदीपितकण्ठभागः । 
काव्यारविन्दमकरन्दसुधा्ञनानां पादाभिवन्दनरतः कविकुञ्जराणास्‌ ॥६॥ 
अकालिदासकवितासहकाखल्लीपुष्पप्रभूतरजसापरिलिप्तगात्रः \ 
गङ्गाधराएय कविपुद्भव शास्त्रिकाव्यभास्वत्करे विकसिताननपडूःजोःहम्‌ ॥७॥ 
वाराणसोसंस्कृतविश्वविद्यालयीयसाहित्यविभागसिन्धौ । 
अध्यक्षचन्द्रत्यधुनासलीलं धीमालवोयः कवितांशुजालेः ॥८॥ 
मिथो fasta इहगोष्पतिनिगुंणात्मा खिस्ते सुधीबंटुकनाथकवीन्दरवर्थः। 
देवोमहान्बुधवरदच सहेभिरद्य भ्रोमालवीय इह राजति qima: ॥९॥ 
प्रगादतिमिरच्छटापिहितसत्पदाथंब्रजप्रकादनयुरन्धरो बुधसरोजसंजोवनः | 
स संस्कृतवचः करेहरपुरे समुद्योतितो द्वितीय इव भास्करोजयति विश्वविद्यालय: ॥१०॥ 
स्वघमंस्योच्चेता शिविरिव qg: संस्कृतवचः' 
प्रचेता सं चेतासुरतरुरिवोद्यत्सुमनसाम्‌ 
महात्मा पुण्यौका उपकुलपतियंस्य विपुलं ae 
विधतेकल्याणं बुधसुरतिनारायणमणिः ॥११॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1966] 


11 


मालवीयकाव्यम्‌ txxsi . 


यत्र प्रशासतिमणोसुरतोदयाळो नारायणेन aga कविकल्पवुक्षे । 


_ तत्संश्रिताबुधसुमंरिहसंस्कृता वाग्वल्लोदिशः सुरभितास्सकला स्ततान ॥१२॥ 


अथ द्वादशः सर्गः 
संप्राप तां मिथिलाधिपराजधानीं साक्षातसुरेन्द्रनगरीमिवभासमानाम्‌ | 
कान्तादिभोग्यवहुमूल्यपराध्यंबस्तु भाराहिवोनिपतितामिवले$स्मिन्‌ ॥१॥ 
यत्र प्रभूतविभव भिथिलानगर्या रामेइवरो नुपवरो नितरां रराज । 
आलण्डल स्सुरपुरीव समृद्धिशाली सूर्योदिवीवकमनीयरुचिप्रवाहः ॥२॥ 


ud विहायगिरिनिझरिणीजलेषु कर्पूरचन्दनसुधासरसीषु ag । 


देन्यप्रचण्डदिनकृत्मबलाभितापः AA ययौ न सकले भुवने जनानाम्‌ ॥३॥ 
अत्यन्तपिच्छिलपये करिदानवपरभरीस्वनेशचवधिरा रजसा HATA: | 
जाने न संश्रमवशादरयोऽस्यराज्ञो युद्धाड्रणात्कथमरं प्रपलाय्य जग्मुः USI 
उष्णीवशु जऋरकिरणद्विगुणायमानहासप्रभाकुसुमिताखिलदिग्विभागः । 
उत्तुद्भवन्धु रहिमाचलराजराजो द्यध्यास्यमानइहम्‌ध्निविधूदयेन ॥५।॥। 
उण्णीबवन्धनमिषाच्छिरसि प्रकाण्डं य॒ स्संदधातिमक रध्वजसिद्धर्माचः । 
यस्य प्रचारमभिवाञ्छति योहि विज्ञस्तं सवंदाशिरसि धारयति ध्रुवं सः ॥६॥ 
उष्णीषवन्धनमिवात्स्फुटफेनहासळलक्ष्म सदेव दधतीभिरुपास्यमानः । 
अभ्युल्लसद्वहलबुद्वुदराजमान विद्यानदीभिरभितोऽम्बुधिवत्स रेजे ॥७॥ 
स्नेहादिहागतममुष्यगुणार्णवस्य विद्वतयुनेत्रकु मुदोत्सवहेतुमिन्दुम्‌ । 
ष्टुं कुतृहलवशादिव रोहिणीयमुष्णीषकान्तिकपटेन समाजगाम ॥८॥ 
यस्य प्रतापतपनेज्बरितेऽभितोऽपि सर्वाः प्रजास्तमनुरागवशाङ्भूजन्ति । 
ओर्वाग्निदाहमनपेक्ष्परसानुबन्धान्नद्यो विशन्ति तरसाम्बुधिवीचिभङ्कम्‌ ॥९॥ 
यस्य प्रतापोष्मभि रद्यसम्यररुन्धःद्टराकाशमहो दिगन्तान्‌ । 

दिक्पालदन्तावलदाननद्यो जम्बालभावं दधिरे नितान्तम्‌ ॥१०॥ 
प्रतिक्षमापाल मनुब्रजन्तो मम्लौ श्रमेण प्रियराजलक्ष्मीः । 

सा तस्य बाहू परिरम्य भूयो गमागमक्लान्तिमव₹चकार ॥११॥ 


वृषा ङ्कुतायामपि भूतिमत्त्वेऽपीशोऽस्य नो साम्यमुपाजगाम । 
_ राजोत्तमाङ्गे धृतपाद एष तत्पादसंभूषितमस्तकस्सः ॥१२॥ 


आवाल्यतारुण्यजरं जनानां मुदे स रामेशवरसिहराजः | 
: बालोयुवा वा स्थविरोऽम्बुजानां रविदिकासाय न कल्पते किम्‌ ॥१३॥ 


शेषेण या किल धृता सततं फणामि 
र्या दिग्गजैस्स्वशिरसा कमठाधिपेन । 


पुष्ठेन या स्वदशनेन वराहमूर्त्या 


पृथ्वो स तां सहृदयो gaat दध्रे ॥१४॥ 
तस्यान्तरस्थामृतयासुवाण्या माघुर्यगाम्भीर्यगुणान्वयेऽपि । 
रिक्तान्तरद्धत्वविरोधिघर्मात्सादृष्यमायाति कथं मूदङ्भः ॥१५। 
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शब्दस्य नूनं समवायिकारणं निर्वारितं विष्णुपदं विपदिचिता । 
अतो मृदड्भी मधुरोऽपि मृत्कृत स्तदीयवाचा समतां न गाहते ॥१६॥ 
कलावती मानसरञ्जती च सद्‌ब्रह्मनादस्य सुसाधिनी च । 
नियत्त्रितत्वाइहुशूद्ठुलाभिर्वीणा तदीयं न॒ वचोऽतिशेते ॥१७॥ 
सर्वा द्भरम्पासरलाप्यदोषा प्रियस्व॒राप्युत्तमवंशजा5पि । 
स्वछित्रबाहुल्यविशेधदोषादवंशी न तद्वाव्समतामुपति ॥१८॥ 
रत्नाकरत्वेऽपि रमालपत्वेऽप्यगाधगाम्भीयंगुणाश्नयेऽवि । 
लावण्ययोगे$पि न तस्य साम्यं क्षारत्वदोषाद्विदधे समुद्रः ॥१९॥ 
अपुर्दलावण्यविभूषितोऽपि सनोमहामोहकरोऽपि शरवत्‌ | 
शिवे महाद्वेवविशेषदोषान्न तस्य सादृस्यमुपेतिकामः ॥२०॥ 
कर्प्रशु्नोऽपिदिवङ्गतोऽपि दूरं समुद्रादपि निर्गतोऽपि । 
हालाहलइ्यामकलड्दोधात्‌ तत्कीतिसाम्यं न जगाम चन्द्रः ॥२१॥ 
विद्याविवेक्ादिसमन्वितोऽपि सद्धमंवोधस्मृतिपारगोऽपि । 
चन्द्राहृतस्त्रीत्वमहाकळङ्कात्साम्यं न तस्यंव गुरुजंगाम ॥२२॥ 
बुद्धेः परं पारमुपागतोऽपि यः कूटनीत्यादिसमन्वितोऽपि । 
गुरुत्वयोगान्महिबासुरस्य न तेन साम्यं कविराप किञ्चित्‌ ॥२३॥ 
स्वरूपदुध्षतयाऽन्वितोऽपि शब्दप्रसुतिप्रथितोऽपि लोके । 
शान्यत्बदोषाद्धृदयस्य येन न साम्यमाकादामुपाजगाम ॥२४॥ 
तं राजराजमनुदीक्ष्य स॒ मालवीयरिचित्तप्रसादमधिकं समवाप Ae: | 
इन्दोः कलां विरहितामिववारिवाहे मुंक्तालतां प्रकटितामिव घूलिजालेः ॥२५॥ 


स्पष्टामिव त्विषमशोतकरस्य मृद्दी दिलष्टामिवश्रियमजस्यहृदिस्थिराभाम्‌ | 
अङ्कोकृताभिव मुदं सफलम्रयासेः प्रीति पराभिवमहाजनचित्तजाताम्‌ ॥२६॥ 
सम्मानपङिगतमिवमञ्जुगणोदयेन विद्वज्जने विरचितामिव हास्यशोभाम्‌ । 
संप-दूरोविहसितामिवगेहभूमिसस्यैहंरिःद्खिवद्धितकूलकान्तिम्‌ ॥२७ 
aa: सुधां प्रकटितामिवनिजराणां पूर्णप्रयासनिकरेमंथनान्नितान्तम्‌ । 
सोमार्निदीधितिमिवस्फुरितां घृतेन हीरप्रभाभिव कृतामधिशाण सन्याम्‌ ॥२८॥ 
दृष्टां स्वरानुपहितामिव कार्यसिद्धि वाणोमिवातिकदुतारहितां मनोज्ञाम्‌ । 
वापं प्रफुह्लकमलेरिव शोभमानां नोतां परोन्नतिमिवात्मगुणे: प्रतिष्ठाम्‌ ॥२९॥ 
विष्णोः कथामिव सुसंगतिभिर्वधानाभिच्छां सुसिद्विनिकरेरनिरुद्धवेगाम्‌ । 
सू्यप्रभाविकसितामिवपङ्कूजालीं हुष्टां द्विरेफपटलोमिव सौरभेण ॥३०॥ 
मुवतामनल्पमिहिकाभिरिवाकंदीप्ति विद्यामिवाबलयितां विनयावलीभिः। 
सम्मानितमिव सुयुक्तिपरम्पराभिर्वाक्यावलीमुषिगणैः कथितां विभान्तोम्‌ ॥३१॥ 
नक्षत्रमण्डलसुघांशुकरोपलिप्तां वंभावरोंर्चिरकान्तिमिव YAMR | 
शुद्धां रजोभिखिमानवचित्तर्वात्त ब्योमर्च्छाव सुरुचिरामिव घूलिमुक्ताम्‌ ॥३२॥ 
नम्नस्य सच्छविमिवार्जुनशोय्यंसिन्योः पादान्तिके भगवतः समपस्यितस्य । 
शिष्यच्छाव गुरुजनान्तिकवर्धभानां भक्तिप्रभाववहुलामिव राजमानाम्‌ ॥३३॥ 
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छायामिवोष्णलह्रीभिरुपप्लृतानां नृणां प्रसादजननीं धनपादपस्य । 
संदेहराजिभिरिवाननुवत्यंमानां विद्यां पुनः पुनरपि प्रविचिन्त्यमानाम्‌ ॥३४॥ 
निर्भत्सनाविरहितामिव दानशेलीं सत्कारराजिपरिपु्णंसमग्रशोभाम्‌ । 
मत्रीमिव प्रणयमानपरम्पराभिर्जातां दृढां सुक्ृतिनामतिसज्जनानाम्‌ ॥३५॥ 
निन्दावचःकणपरम्परया विहीनां प्रास्त्यवाक्यसहितामिवसहप्रसिद्धिम्‌ । 
रोगाभिरोधपरिभूतरु्जं चिकित्सां शद्धामिवाप्रतिहृतां भुतिमूलधर्मे ॥३६॥ 
संघारितां धृतिमिवाबिङृतां प्रवाहः स्नेहुप्रजातविययोत्करिकावलीनाम्‌ । 
आखण्डपिरतमिवसरपंगणाप्रसकतां मेघाभिवधिततरोरिवपुष्पपिरतम्‌ ॥३७॥ 
मालामिवोचितपदेषु विभूष्यमाणामडू गतां भियमिवातुलितप्रयासँः । 
मुक्तिशियं प्रकटितामिव विष्णुभदत्याभक्तप्रसादजननीमिव छृष्णलीलाम्‌ ॥३८॥ 
दिव्यच्छरां मदनमोहनमालवीयमूति समीक्ष्यपुरतस्सुजनंकबन्धुः । 
रामेशवरोऽपि नुवरो मियिलाधिराजोभक्त्यातिविह्वलमनाः प्रणनाम भूयः ॥३९॥ 
राजन्‌ सदाविजयता मितिवाक्यपूर्व बद्धाञ्जलिस्सनुपति मनसाऽभ्यनन्दत्‌ | 
द्वावप्यनेन विधिनाऽभवतां para प्रीतिस्सतामनुपमाऽतिविचित्ररूपा ॥४०॥ 
ततोराज्ञाप्रोकतं तमिह खलुसंबोध्य कृतिनं तवेदं गाम्भीयं सुकृतशतलब्यं तव वपुः । 
प्रगल्भइचोत्साहो हरिचरणपद्मेष्वतिरतिः । बिचित्रंसौजन्यं हृदयहरणं प्रीतिकरणम्‌ ॥४१॥ 
स्वभावे सारल्यं जनहितकरी ते सतिरहो प्रभावस्तेलोकेऽद्‌भुततर उदस्तारिनिकरः । 
विकारो नो चित्तेऽप्यपक्ृतिपरे दुर्जनगणे न पझ्यामित्वंको बहुतरविचारेरपिकृतः ॥४२॥ 
अपारस्संकोचोनिजहृदयपीडादिकथने न जानेकोमन्त्रस्तववचसि चित्तदट्रृतिकरः । 
अखण्डं धोरत्वंत्वयि विषमयोग्रस्थितिगते विधानं तेऽपुर्वं विधिरपि न वेतुं प्रभवति ॥४३॥ 
सरस्वत्या नित्यं चरणयुगलाम्भोजरजसां 
प्रसादात्स्वच्छन्दं लसति मधुरा यस्यभणितिः । 
सदा शरोतु द्रष्टुं बचनरचनां STAT ते 
रसज्ञानां दृन्दं ह्यहमहमिकां तस्य कुरुते :४४॥ 
सुकोतिस्ते शुञ्रादिशिविदिशिशाखेव वितता 
aga पुष्पं फलमपि च सौहादमधिकम्‌ । 
समादिष्टा नित्यं सहृदयबुधेव्द्र मधुकरे 
मंमस्वान्तोद्यानं सुरभयति ते रूपलतिका ॥४५॥ 
सुधाद्राक्षासाक्षात्करणपटुदीक्षाऽतिचतुरा 
प्रसन्ना ते वाणी ध्वनिगुणगणाळङकृतवपुः | 
ayaa धन्या तववदनवीणाऽति मधुरा 
प्रयाता कर्णान्तस्सकलमिह विस्मारयतिमाम्‌ ॥४७॥ 
पदन्यास रम्येमुंबुतरविलासे रसमृतेः 
घनानन्दं सुतेवचनरचनाते$मुतसमा । 
प्रणम्योलोकानामिह्‌ बहुकृपातः खलु भवान्‌ 
न जानीमः कस्तमंमसुकृतजातरपगतः ॥४८॥ 
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अहोधेष्ठंभाग्यं मयदिह हम्यें विधिवशात्‌ ; 
भवान्कल्याणानि प्रथयितुमनाः कानिभुवन । 
समायातः श्रीमान्‌ दिनकर इवोद्यन्दिनमुखे 
त्वदीयां कां सेवां कथमिह करोभ्यद्य भगवन्‌ ॥४९॥ 
श्रीमालवीय इहसम्प्रतिसंजगाद शुत्वा मनोरमवचो नृपतेवंरस्य । 
आकर्ण्य वाक्यमखिलं मधुसम्भृतं ते राजन्मनोममरसास्बुनिधोनिमग्नम्‌ ॥५०॥ 
आनन्दमेवखलु या सततं प्रसुतेसाऽन्येव ते सकलविस्मयकारिणोवाक्‌ । 
उत्पद्यतेजगतिकोऽपि स॒ एकएवयस्योक्तिषु स्फुरति सर्वमनोरमोऽ्थः ॥५१॥ 
प्रीतितनोतिभवदीयमुखारविन्दसौर्दर्यसारसमुदायभयी ate: । 
याऽऽभातिवेगकवलीकृतगाढ्दुःखध्वान्तासुधांशुरचिरत्विडिवापतन्ती ॥५२॥ 
्रेमाम्बुभिस्तवसदा नितरां समृद्धा आशालताहि हृदयोपवने स्फुरन्त्यः । 
कि कि फलं न ददति प्रचुरं यथेष्टं तेभ्योजनेभ्यइहयेत्वयिबद्धरागाः ॥५३॥ 
कोत्तिविभाति तव शङ्करहासशुक्राकर्प्रपुरपरिपुणंसुधांशुगौरी । 
कैलासकुन्दसितकरवदन्तिदन्तमुक्तावदातरुचिरुञ्ञ्वलहीररोचिः ॥५४॥ 
ते कल्पपादपमपि स्तुवतेनितान्तं स्निह्यन्तितेहि सहसागवि कामधेनों । 
चिन्तार्माण सकललोकललामभूतं वाञ्छन्ति ते सुकृतिनोनिजकामतृप्त्ये ॥५५॥ 
ते पुणिमोदितसुधांशुमपिस्मरन्ति तेषां मनरवरमतेरतिवल्लभर्शप । 
दृष्टो न येहिसकलेप्सितदातृवर्य्योर।मेश्‍वरोनरवरो मिथिलाबिराजः ॥५६॥ 
कि ते गुणानखिललोकविभासमानान्संवणंयामिसकलानवुनाक्रमेण । 
कः स्यात्क्षमो गणयितुं जलवुष्टिविन्दुन्तारागणानथ च धूलिकणान्समग्रानू ॥५७॥ 
वाराणस्यां विइवनाथान्नपूर्णासांनिध्येनइलाध्यभङ्भासुकूले । 
काशीहिन्दूविशवविद्यालयस्य निमाणार्थ निइचयोमे प्रजातः ॥५८॥ 
एतत्पवित्रसुमनोरथपुरणाय हे राजराज ! तवर्सान्नविमागतोऽहम्‌ । 
त्वं ब्राह्मणो5स्यथनृूपोभव मे सहायो विद्याविवृद्धिकरणाय हि विप्रजन्म ॥५९॥ 
अशक्तिकस्सज्जनसङ्गमेन करोति दुस्साध्यमपीहू साध्यम्‌ । 
पुष्पावलस्वेन शिवस्य भाले पिपीलकद्चुस्बति aafaa ॥६०॥ 
एवंमालवपुद्भवस्य वचनं धुत्वासराजा$वदत्‌ । 
कायं तेऽति मनोरमं सफलतां tet भ्रुवं यास्यति ॥ 
प्राज्यंवित्तमहंददामि भवता साक नुपांरचेतरान्‌ 
याचिष्ये विपुलंधनं बुधवर त्वं संप्रसन्नोभव ॥६१॥ 
इति द्वादश सर्गः समाप्तः | 


यद्यपिदिशि दिशि कवयस्तरनश्चान्येऽपि पारिजाताद्याः | 
तदप्यारामानन्द ! पिकहूदयेऽसि त्वमेव सहकार ॥१॥ 
कतिपल्लविता न पुष्पिता वा तरवः कवयोऽपि काव्यकुसुमता । 
मदनस्य तु मोहने नृणां सहकारी. सहकारमालवीयः ॥२॥ 
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PHILOSOPHY 
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In order to have a philosophy it is not necessary that a 
person should have gone through a particular training or school- 
ing. There is a sense in the saying that every individual has 
got his own personal philosophy. By philosophy here is not 
meant the traditional systems of thought produced by different 
thinkers. We are concerned more with the broader meaning 
of the term rather than the popular one. Philosophy is the way 
of life and thinking. No one can disown his own ideas about 
life and the world. That is why it is true that everyone has got 
a philosophy. Hence the option is between a good philosophy 
and a bad philosophy, not between a good philosophy and no 
philosophy. Keeping this factor in our view, we are going to 
consider the philosophy of Pt. Madan Mohan Malaviya. Though 
Malaviyaji never claimed to be a philosopher, his life and 
thought can be studied in the philosophical perspective which 
may be of immense interest to those who appreciate Malaviyan 
way of life. The life led by Mahamana is predominently a 
Hindu life. This is. the reason why the title of this essay remains 
as above..- l * 


A way of life necessarily implies a goal to be reached. 
From very early times we find that some values of life have been 
recognized. There may be differences’ of opinion among 
thinkers regarding the importance of one value or the other, 
but every Hindu thinker has accepted some values or ends 
which are common to all. Broadly speaking, there are four 
ends or purusdrthas of human life. They are artha, dharma, 
kama and moksa. Of these four, artha and kama are lower 
” values which, when realized, bring immediate satisfaction. 
They may be called the ends of pravyttt marga or the way of 
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attachment. The other two, dharma and moksa, are spiritual 
values and may be called the ends of the nivriti märga or the 
path of detachment. Of the two spiritual values, dharma was 
given supremacy in old literature. Mimarhss upheld it as the sole 
value. But gradually moksa came to be regarded as the only 
ultimate value (parama purusartha). Whatever may be the 
case, it is beyond doubt that there were two ways of life—the 
way of attachment and the way of detachment. This two- 
fold way of life can be traced throughout Indian sacred litera- 
ture. In the hymns of the Rg Veda we find prayers to the Gods 
for prosperity in life here and hereafter. We also find descrip- 
tions of asceticism practised by saints with long hairs and 
coloured garments. In the Mahabharata Bhimasena insists on 
the need of active life while Ajagara glorifies renunciation. 
The most explicit mention of the concept of pravrtti is to be 
found in the 66. This work has given wide and permanent 
currency to the concept by presenting it in a splendid setting. 


To understand the nature of philosophy as Malaviyaji 
conceived it, it is necessary to understand the exact bearing of 
the Gita on the concept of Action or Karma. The Gita does 
not support the ethics of the ascetics. The theory of action- 
lessness supported by the Buddhist thinkers has been inter- 
preted here in a positive way. True inaction is action without 
the desire for the result. Naiskarmya or abstention from action, 
is not the true law of morality, but niskarma, or disinterested- 
ness.1 It is karma or action which keeps up the circuit of 
world and all of us should do their best to keep it going. 
We have to work for the lokasamagraha. Action is indispen- 
sible. We cannot dispense with activity till we attain freedom. 
But we have to work in such a way that the karma does not 
bind us. Desireless and impersonal work for the sake of hu- 
manity and rest of the world does not bind us.: If we anal 


वकक र dges पेण ind wae TE we यमाला 


1 The Gua, XVIII. 49 


J. Krishnamurti has very aptly remarked: Inaction is not 


the opposite of action, it is quite different state........ e... Inaction is death, 
See his Commentaries on Living, p. 176, 


3 The Gud. IX. 9, 
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the words sannydsa and tyaga, the meaning will become clear. 
Sannyasa is renouncing all interested acts; tyaga is giving up 
the fruits of the act.! It is the latter which has been empha- 
sized and recommended by the Gita. This means that the Gita 
does not ask us to abstain from the daily bussiness of our life. 
A deadlock in the process of the world can not be an end of any 
true philosophy. This will be, in the words of Sri Aurobindo, 
“a great bankruptcy of Life.” But the great saint of Pondi- 
chery is equally conscious of the other hemisphere. “In Europe,” 
he says, “the fullness of riches and the triumphant mastery of 
this world’s powers and possessions have progressed towards 
an equal bankruptcy in the things of the Spirit.”* But the 
denial of the materialist is less enduring and less effective than 
the absorbing and perilous refusal of the ascetic. The two 
negations of the matrialist and the spiritualist have direct 
bearning on the problem of realism and idealism which are the 
chief currents of perennial philosophy. Let us briefly consider 
these two currents before going to other aspects of the Hindu 
philosophy. 

Roughly speaking, realism is a philosophy which takes 
the world of name and form (nama-riipatmakam jagat) to be 
real. Except the Advaita Vedinta of Sankaracarya, all the 
systems of the Vedic philosophy are popularly known as realistic. 
Realism is akin to materialism. Some interpret realism as 
the philosophy which reflects on Reality. In this sense every 
philosophy will be realistic, since no philosophy tends to search 
for the unreal. But this meaning of the term realism is secon- 
dary and unpopular. So we have to stick to the first meaning. 
Whereas realism accepts the world to be real, idealism seeks 
for an ideal reality which this world does not possess. Idea- 
lism is said to be the attitude of mind which is prone to represent 
things in an imaginative light.4 It is a dootrine which conceives 
of knowledge as a process in which the subject and object stand 


1 S. Radhakrishnan: “The Theism of the Bhagavadgita, p. 74. 
9 The Life Lévine, p: 11. 
3 Ibid. p. 11. ` Ba A 

' 4 J. H. Muirhead, in the Fuoyvlopaedis Britanica. . 
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in a relation of interdependence. According to Hegel all 
genuine philosophy is idealism. And it is surprising that most 
of the great philosophers of the world are idealists. 


The charge against idealism that it denies the oxistence 
of the world is not justified. Idealism does not take away in 
the least the reality of anything which is considered as real | by 
common sense or science. Far from substracting anything from 
the worldly existence, it makes clear that things have many 
other aspects of their life than those which are revealed to com- 
mon sense or to science.! Idealism will go wrong when, and in 
so far as, it proceeds to assert that the world can not exist at 
all if not interpreted by mind. It must be clear enough by this 
time that Idealism does contain the elements of Realism and 
Realism also must be idealistic. A true philosophy must be 
reality-oriented. It must be realistic idealism or ‘idealistic 
realism’ if we can use the terms. There must be no difference 
between the realistic and the idealistic creed, in so far as the 
reality of the material world is concerned, for both there is a 
real world which is not the creation of the mind. If we look 
into the life of Mahamana Malaviya it will be clear that he al- 


ways tried to give an ideal form to the real or present facts. 


Whatever was present in his days and whatever was within 


his reach was idealised in such a way that it became a guide 
line to the future generation of all the places. He had to work 
in a period of crisis. Western scientific 


peeping through the gates of our country. But the orthodox 
Pundits were still self-contented in their own old pattern. 
Malaviyaji began an integrated. approach to the problem and 
solved it in an ideal manner, Along with oriental studies of 
literature, philosophy and religion, he stressed the need of 
science and technology. T 


he result was a harmonio 
x us develop- 
ment of the Banaras Hindu University in all directions : 


developments were 


ae ers worked | primarily 


. 
“ew 
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for breaking the former, Malaviyaji for the destruction of the 
latter. He started an educational centre in order to liberate 
Indians from the chain of ignorance and illiteracy. How far 
his aim was realized is for others to judge. But behind all his 
realistic approaches to the problems there was a theistic back- 


ground which was always the source of inspiration and energy. 


to him as well as to his fellow-workers. The temple-like mo- 
numental buildings symbolize the fundamental elements of 
Hindu architecture. The goddess of Learning (Saraswati) 
can be well seated only in temples. This idea seems to be lack- 
ing in the present architects of the University. The Hindu 
style of the Banaras Hindu University was given by Mahamana 
not with a sectarian or communal motive. His concept 
of Hindu religion was broad-based. Malaviyaji has defined 
Hindu religion in the following manner: “The religion in 
which the Supreme God has generated the four castes of Brah- 
min, Ksatriya, Vaiśya and Sidra on the division based on quali- 
ties (gunz) and actions (kdrya) and in which are established the 
four stages of Brahmacarya, Grhastha, Vanaprastha and Sam- 
nyasa which purify the life of man and contribute to the attain- 
ment of four ends (purusirthas) of Dharma, Artha, Kama and 
Moksa : that best of all religions is called Hindu religion. Let 
all the persons who wish the well-being of the world preserve 
and propagate this religion!.” Such an eternal religion (Sana- 
tana Dharma) was the dearest thing on this globe for him. 
‘Dr. 8. Radhakrishnan, while explaining the main features of 
this great religion, has remarked: “Hinduism is more a way 
of life than a form of thought.2” According to Malaviyaji 
this Sanitana Dharma has two aspects—one is metaphysics 
and the other is ethics. Though metaphysics is a necessary 
part of a religion, for Malaviyaji, the practical or ethical part of 
the religion was more important. He did not involve himself 
in theoretical controversies. He was more an actionist than a 
metaphysician and his thoughts are traceable in the writings 
now published?. 

1 Prajiia—The Malaviya Centenary Vol. 1961; p. 4. 

2 S. Radhakrishnan, The Hindu View of Life, p. 55. 

3 See ‘Malaviyaji Ke Lekha Aur Bhasana. B.H.U. 1962. 
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If we go through the writings and lectures of Malaviyaj 1, 
we shall come very soon to the conclusion that the religion which 
he accepted centres round God. In other words, he was a 
theist. Any religion or philosophy may be either theistic 
(Astika) or atheistic (nastika). Theist is a person who believes 
in some reality which is the controlling agency of the uni- 
verse. In ancient days Ria was the governing factor of the 
movements of the world. After some time physical powers 
like air, water and fire were taken to be conscious forces. 
Gradually, these were endowed with separate identities and 
forms. As a result of this there sprung up a number of gods 
and goddesses. Brahma, Vishnu and Shiva were chief among 
the gods; they represented the agencies of creation, preser- 
vation and destruction of the world respectively. Along side 
of these, Hinduism believes in a plurality of minor gods and 
goddesses also. To some of the Western scholars a religion 
of gods and goddesses in India appeared “asa rich and 
rather baffling tangle to myths, with endless gods and god- 
desses worshipped in countless forms”. But such a view of 
Hindu religion is superficial. To quote once again Prof. Radha 
krishnan, “Hinduism is a movement, not a position; a 
process, not a result; a growing tradition; not a fixed 
revelation.” Gods and goddesses in Hinduism are like 
waves of the ocean which is pervaded by the water which is 
unmoving like God. According to Malaviyaji, God is the only 
object which must be investigated and worshipped. That God 
cannot be seen through eyes. If we purify our mind and thought 
then only we can perceive Him : 

न संदुशे तिष्ठति रूपमस्य न चक्षुषा पश्यति कश्‍चननम्‌ । 
ज्ञानप्रसादेन विशुद्धसत्वस्ततस्तु तं पश्यते निष्कलं घ्यानमानः ॥ 


The presence of God may be realised in two ways accord- 
ing to Malaviyaji. One may feel his presence within one’s 
own heart (Hrddega) ; one may also see Him in His creation 
particularly the living beings. A man may adopt one way or 

the other but God is present everywhere. Malaviyaji did not 


1 The Hindu View of Life, p. 91. 
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consider it his bussiness to offer proof for existence of God ; 
according to him such a proof was really not necessary. And 
yet while lecturing to an audience, On such occasions as Ekadashi 
Kathi, he would graphically describe the order and beauty 
to be met with in the world that pointed towards an intelligent, 
rather omniscient, creator.1 The regular movements of the 
planets and the stars, the regularity of the seasons, the wonder- 
ful mechanism of the living bodies and their organs, the extra- 
ordinary capacities and powers of man—all these to him were 
clear indications of the existence of an omniscient and omni- 
potent divinity. The God who has created the world must be 
conceived to be eternal, allpervading, blissful and omnipotent. । 
As a matter of fact, our finite mind can not comprehend all the 
attributes and powers of God. We call that indescribable 
power by thousands of names like Iévara, Paramesvara, Para- 
brahman, Narayana, Bhagavana, Visudeo, Siva, Rama, Krishna, 
God, Khuda, Allah ete. There is difference in words and 
languages, but the meaning is the same.? We can see here that 
Malaviyaji, like Mahatma Gandhi, was not a conservative or 
narrow-minded Hindu. His catholicity embraced all that was 
good in other religions also. Particular mention may be made 
of his appreciation of Christianity which he developed in 


contact with Dr. Basent. 


For Malaviyaji, it was not enough to know and describe 
God through verbal symbols ; the vital thing is the realisation 
of God in lived experience. Mahamana was, hence, a believer 
in the creed of Bhakti. He was a great admirer and devoted 


reader of the Bhagavata Purana. Through devotion alone one 
can see and realise God. Those who try to comprehend Him 


intellectually remain mere seekers. A philosopher is generally 


while explaining the second apporism of the Brahmasutra 


1 Sankaracharya, 
man is the cause of origin, preservation and destruction 


states that Brah 
of the world. He also states that this cause can be a conscious one and 


not an unconscious entity like th? Prakrti of the Sankhya system. 


2 Malaviya Centenary Volume, p. 10. 
४ एकं सद्विप्रा बहुधा वदन्ति | (1/164/46) 
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a seeker, whereas a religious person is a seer. This seeing may 
be in man’s own image, nevertheless it is seeing, realisation. 
He sees the Real or God through the eyes of the heart. 

Malaviyaji’s idea about God generally found expression 
in his mouth by references to the Srimadbhagavatam. Follow- 
ing verses from that great text quoted by him express the idea, 
of God: 

अहमेवासमेवाग्रे नान्यत्सदसतः परम्‌ । 

पदचादहं यदेतच्च यो$वशिष्येत सोस्म्यहम्‌ ॥ २।९।३२ 

एकः स आत्मा पुरुषः पुराणः सत्यः स्वयं ज्योतिरनन्त आद्यः । 
नित्योऽक्षरोऽजस्न सुखो निरंजनः पूर्णोऽद्वयो मुक्त उपाधितोऽमृतः l १०।१४।२३ 
ततो हरौ भगवति भक्ति कुरुत दानवाः । 

आत्मौपम्पेन TAA सर्वभूतात्मनीषवरे ॥ ७.७.५३. 

In the beginning, truly I alone was in existence; nothing 
else; neither the subtle nor the gross things; nor their cause 
Prakrti; afterwards, what exists is Myselt; all this world is 
Myself; what remains after Pralaya is Myself. 

He is the one Atman. Perfect Person of all eternity, real, 
self-luminous, endless and the first and foremost One, the 
permanent and undecaying one of uninterrupted blissfulness, 
untouched by darkness, perfect, destitute of a second, free 
from all conditions, immortal and ever blessed. 


Therefore, 0. Danavas, do you cherish devotion to the 
Almighty Lord Hari, who is the Supreme Ruler and Antar- 
yamin of all beings as in your own case. 


He was also fond of 


quoting the following verse in this 
regard : 


Sef सवंभूतेपू गूढ़: सवंव्यापी सवंभूतान्तरात्मा | 
कमाध्यक्ष: सवभूताघिवासः साक्षी चेता केवलोनि गृँणरच ॥ श्वेताइवर 


i उपनि० ६.११. 
He is the one God hid ; : ca क 
the self within all beings, idden in all beings, all-pervading, 


watchi k een 
all beings, the witness, th ng Over all works, dwelling in 


हक, e perciever, the only one, free from 
One of the fundamental c 


haracteristics of th 
ee e cult of 
devotion is the equal treatment towards all castes. In the 
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Kingdom of God no one is higher or lower. This idea influenced 
Malaviyaji also. Though he belived in the caste system of the 
society, he was of the opinion that the lower castes are also 
equally important for a harmonious society and they must 
be properly recognised. They are like the parts of a body 
without which life is not possible. When Malaviyaji started 
consecrating the lower castes on the bank of Ganga, some ortho- 
dox pundits thought that he was making revolutions in the 
field of religion. But Malaviyaji did his job inspite of furious 
criticisms and he supported his action by referring to the serip- 
tures and authority. In his illuminating article. ‘अन्त्यजोद्धार fafa 
he has advocated the upliftment of the lower castes. There 
we can see the picture of Malaviyaji’s soft and at the same time 
open heart. Though heaven is a temptation for every Hindu, 
Malaviyaji preferred the service of suffering beings to heaven. 
The following verse was as if his life-motto : 
न त्वहं कामये राज्यं न स्वगं नाऽपुनर्भवम्‌ । 
कामये दुःख तप्तानां घ्राणिनामातिनाशनम्‌ ॥ 

And this was the reason why, some days before his death, he 
said to his intimates that he should not be kept in Kashi when 
he would be expiring because he does not want liberation. He 
wanted to serve humanity in still another birth. A man of such 
a great ideal is really god among men or best among men. 


What makes a man Man is, according to Malaviyaji, 
Shila or uprightness. He said that we must be uprighteous in 
all our acts. Sila is the best ornament for human being— 

शीलं परं भूषणम्‌ | 

What is needed at present is to follow the lines of Maha- 
mana and work in a cancrete manner to serve the cause of hu- 
manity rather than to preach others while not practicing him- 
self. Malaviyaji taught only those things which he did. There 


was no difference between his talk and act. And this made 


him great. Those who are associated with his life and with 
the Banaras Hindu University should do their best to make 
their life according to the wishes of Mahamana. 
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Dr. V. 8. AGRAWALA 


The Puranas are eighteen in number and contain four 
lakhs of lokas in extent. It is a vast literature ascribed 
traditonally to Sri Veda Vyasa as their author. In India 
there is no other literature comparable to the Puranas in range 
of topics and in its influence which is far-reaching on the religion, 
philosophy, modes of worship and spiritual inspiration and 
faith of the people. It may be stated with truth that Hinduism 
is the religin of the Puranas and moulded by their techniques 
as a subtle influence on all its aspects. Many millions of men 
living in villages and cities owe their allegiance to Hinduism 
as propounded in the Puranas. We therefore owe it as a duty 
to inquire about the authorship, antiquity, contents and the 
Inspiring ideals of the Purana literature. In matters of religion 
the Puranas inculcate an eclectic system which is extremely 
elastic to suit the needs of all persons in society. This attitude 
is characteristically Indian which is unique in the world and 
which has exercised its benign influence on the entire religious 
tradition of India. In fact, the door of the Puranas was thrown 
wide open to all the religious disciplines ranging from the highest 
Vedic philosophy to the most primitive austric cults rooted in 
the soil. It is done with a broadmindedness that fills the 
Puranic descriptions with a super-gladenning atmosphere. 

The antiquity of the Puranas goes back to the Vedic times. 
The Itihasa-Purana literature existed in the time of the Atharva- 
veda and there are many legendary elements in the Vedas that 
properly belong to the realm of the Puranas and have the same 
style. There is again a reference to the Itihisa-Puraina-Vidya 
which Narada had learnt before he came to Sanatkumara for 
instruction in higher Brahmaknowledge. In fact it is stated 
in the Puranas that Brahma first created the Puranic literature 
even before he produced the Vedas. The meaning of this state- 
ment is that the metaphysical truths found in the Vedic Mantras 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1966] HINDU RELIGION IN THE PURANAS xCV 


were first cast in the form of legends that belonged to the realm 
of the Puranas, and these must have been current in the 
legendary lore of the people in an extensive area from where 
they were taken into the Vedic Mantras. Such may be the 
great legends of Indra and Vritrisura, Indra and Sambara, 
Indra and Namuchi, Rudra and his conflict with the demons, 
Agvins and their stories of exploits about Scma, Siirya and his 
wife Saranyii, etc. Behind all these tales some cosmogonical 
truths were implied from the Vedic points of view, but they 
were presented as stories which the Puranas have presented in 
amplified form. 


About the authorship of the Puranas it may be said that 
they existed much earlier than Veda Vyāsa himself, but he 
organised this literature just as he compiled and classified 
the available Vedic Mantras into their respective Sakhas and 
Sarhhitas. It was an epoch-making literary task of which 
the credit goes to Veda Vyasa, as the greatest doyen of Sanskrit 
scholarship in ancient times. But the chapter was never closed 
and the work of redaction he began was continued throughout, 
so that there was a number of Puranic authors known as Vyasa 
in North India and as Purdni in Gujarat and Maharashtra. 
We find frequent references to them in Sanskrit literature. 
It is clearly stated in the Vayu Purana (61.59) that the original 
Purana-Samhita consisted of four thousand verses from which 
many other Sarhhitās were compiled with additional material 
by subsequent authors so that to-day we have inherited a 
massive literature of eighteen Puranas comprising four lakhs 
of §lokas, that is, hundred times its original extent. Those who 
were responsible for this miracle of authorship and colossal 
amplification comprised a succession of the most brilliant 
poets and religious teachers who did much original thinking 
and incorporated a large number of new subjects in the corpus of 
the Purinic text. The over-riding condition was that the name 
of the original author Veda Vyasa was to be retained throughout 
and under his aegis the new material was taken. This was an 
important rule which had been fixed in the Vedic Academy 
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that all the Samhita texts and whatever literature was produced 
under an Academy should bear the name of the Founder-teacher 
and not of any subsequent author. In a way the literature 
belonged to the whole Academy and was named after it and no 
individual authorship was claimed. The Taittiriya Sazbhita, 
Brahmana, Aranyaka, Upanishad, and Pratisikhya all bore 
the name of the Taittriya Academy. Similarly the Purana 
Sarhhita was originally a text produced under the Vedic Academy 
of Paragarya Veda Vyasa and was distinguished by his con- 
ventional authorship. Although factually there was a conti- 
nuous addition of new matter and it was considered obligatory 
on new generations of Pauranikas to bring the text upto date 
from time to time. The belief in Vyāsa’s authorship was 
maintained with uncompromising vigour and in fact the whole 
tradition of two thousand years no one ever thought or dared to 
disturb or question this. Dvaipaiyana Vyiisa was also regarded 
as Vachyayana (Ahirbudhnya-Samhita 12.17), son of Goddess 
Vak or Sarasvati, and an incarnation of Vishnu whose authorship 
of the eighteen Puranas, Brahma-Siitras, Maha-Bharata and 
Bhagavata, was justly regarded as the most stupendous literary 
achievement in the annals of human history. 


Puranic writers and those who listen to these texts as 
Katha remained unconcerned as to the period when the texts 
were compiled. They were statements of eternal Dharma. 
But, the successive ages have left their clear impression on the 
Purāņic texts and modern scholars have unravelled with 
critical acumen the different strata of historical and institutional 
material of which layers upon layers lie embedded in the corpus 
of the Purāņas. It is a good thing in one respect that it shows 
the elastic nature of these compilations which have taken part in 
the untrammelled development of Hinduism. 


Apart from historical questions, our major concern is to 
know the contents of the Puranas and how they vitalise the 
Toots of Hinduism. According to an ancient definition the two 
major subjects of a Puranas are creation and dissolution, 
Sarga and Pratisarga. These are but two aspects of the same. 
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The complex problem of cosmogony or creation of the world and 
of the individual as twofold manifestations of the-divine power 
are subjects of ths highest importance in the Purāņas. It may 
be said with some justification that the highest concern of the 
Purānņas-is to state their belief in the transcendent reality and 
to explain its nature. This is a theme which they broach 
in a hundred ways to speak of the glory of the one divine Lord 
who is the creator, preserver and destroyer of the worlds. The 
Puranas clearly believe that the ultimate reality is one. He 
is the supreme Soul, the Universal Lord, the one God without the 
second, whose transcendence none can compere. His might, 
glory and power are supreme. He is heyond nature, but also 
inherent in nature and its real master and cause. ‘The basic 
doctrine of Puranic cosmogony (Srishti Vidya) is that of the 
three Devas who represent the triadic pattern in manifestation. 
Brahma, Vishnu and Siva are the three deities who are present 
in every living centre. They constitute the cyclic wheel 
resolving as Brahminda Chakra. In abstract terms they 
are the three supreme principles of creation, preservation and 
dissolution, that is, a release of the world-building forces from an 
unmanifested point or tranquil substratum, maintaining those 
forces in a balanced condition and ultimately their withdrawal 
into the same source. As soon in the rhythm of time this law 
of coming and going, rising and setting with a stable interval 
between is operative everywhere. We know it from the time of 
Rigveda but the great merit of the Purinas consists In trans- 
forming the conception of the three deities, Brahma, Vishnu 
and Siva. as the nuclei of devotional worship and investing 
each of them with an encircling mythology of great beauty 
and symbolical significance that has inspired religion, literature, 
art and recitations 

It may be noted that the Puranas maintain the supremacy 
of each deity in his own sphere or station so that each one trancen- 
dent as well as accompanied by the team of the three brothers, 
Brahmi, Vishnu and Siva. It is emphatically stated that they 
are all of equal rank and in the Puranic view any idea of their 
relatively superior or inferior position is inadmissible. Brahma 
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is the creator of the worlds ; Brahmā signifies the ancient cocep- 
tion of Prajāpati, the Lord of all cratures and the maker of the 
worlds. Literally Brahma represents the same idea as Brahma, 
that is, the principle of growth or. inresistible emanation of 
dynamic power from its centre. This emanation is exemplified 
in the four directions which take the form of a Svastika and 
correspond to the form faces of Brahma. The Lake in which 
Brahmi floats on his vehicle Harasa is Manasarovara which 
symbolises universal Mind. The Harhsa is the individual mind. 
Brahma is thus the great principle of Buddhi or universal con- 
sciousness with which creation begins. The first act of Brahma 
for initiating his creative activity is to set in harmony the two 
conflicting forces of cosmic energy symbolised as Madhu and 
Kaitabha. Brahmi is the genius of Yajiia and Yajfia implies 
a perfectly balanced system in which a field of energy is created 
with a controlling centre and as all-round regulation. This is 
said to be the region of the Devas who are brought into existence 
by the supreme intelligence or Speech of Brahma named Vak 
or Sarasvati, that is alternatively spoken of as the Knowledge 
of the Vedas. Brahmas vision and power are due to his Vedic 
Wisdom which is a synonym for the Universal Mind or the con- 
scious will to act as inspired by activated knowledge, Brahma 
is said to have a Brahma-Sabha attended by all the Risis or arche- 


typal sages. It is stated that none can transgress the ordinances of 
Brahma and that the immutable law of Karma has been establi- 
shed by Brahma Prajapati. The order of the cosmos which is 
seen in the revolution of time and space is the visible form of 
Brahma’s will or his Universal Karma. 

A noteworthy feature about the mythology of Brahma 
is that he is the guardian of both Devas and Asuras ; both may 
approach him and obtain his protection. The Asuras frequently 
propitiate him by the power of their Tapas and they exist by his 
sufference and no one wholly uproot them for all times and from 
all places. The meaning is that the Devas as light and the 
Asuras as Darkness must co-exist to cnstitute the tensional 
dualism of the cosmos ; otherwise creation would lapse into a 
stillness of equilibrium without expression of activiey 
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Brahmā is credited in the Purāņas with having created 
the vast order of time whose durations become manifest as 
fourteen Manvantaras in the day-time of Brahmi and fourteen 
in his night-time, and one each in the two twilights (Saridhya- 
Kala), making up a total of thirty Manvantara periods. It 
is very surprising how a minute record of these astronomical 
periods of time has been maintained in the Puranas. The 
vast immensity of time and the measureless depths of space are 
a favourite theme of the Puranas and both appertain to the mira- 
cle of Brahmi’s creative acitvity. It is said in a short story 
that Brahma himself was not able to charter fully the extent of 
space created by him. He flew on his Hamsa and did not reach 
an end, which means that even with the power of his mind he 
was not able to comprehend how big the cosmos is. 

Vishnu, the preserver, is the second great deity of the 
Puranas. There is hardly a Purana that has not received 
Vaishnava influences or been impressed with the Bhagavata 
stamp of religion, philosophy and cult-worship. The Bhagavata 
movement bestrided the whole country of which a compre- 
hensive record is available in the existing Purana literature and 
also in the form of temples and sculptures that have survived. 
Great emperors like Samudragupta and Chandragupta were 
‘devotees of Bhagavan Vishnu and it was specially during the 
hundred years of their reign that Vaishnavism emerged as the 
greatest religion of Bhakti. The available Bhagavata text 18 the 
greatest document of that movement. 

It gives us the quintessence of the Puranic religion and 
gives a clarion call to rally round the worship of. Vishnu as re- 
presenting the supreme deity who pervades the whole world and 
life. Vishnu is the great bowl or container Mahd-Paitra, of all 
the moral and spiritual virtues for which the soul aspires, e.g. 
truth, compassion, breadth of heart, Dharma, Tapas, Vairigya, 
etc. The Bhagavata distinguished themselves by a sympathetic 
understanding towards all creatures high and low and men and 
animals. In the Gupta period Puranic culture and Bhagavata 
culture became interchangeable terms. 
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Vishnu is described in various forms. His vehicle Garuda 
188 winged bird iconographicelly, but expla ined in the Bhagavata 
as the embodiment of rhythmic movement (Chhandcmayena 
Garudena samuhyamanah). Garuda was the same as Suparna 
Garutmān of the Rigveda to be identified with Siirya or the 
principle of Time who is hearing on its back t he cosmos. Vishnu 


‘is said to-be sleeping in the ocean of milk, Kshirasigara, and 


from his navel rises a lotus stalk on which Brahma takes his seat 
before he begins his creative activity.. There are two concepts, 
namely a primeval ocean of water and then an ocean of milk ; 
the latter is brought into existence by the process of churning. 
The meaning is that dissolution (Pralaya) is symbolised as the 
ocean of water and Srishti as the ocean of milk, Conversion of 
water into milk implies an act of creation that we see in the cow 
and in the Mother, Milk is the sign of motherhood generated in 
the breast for the sake of the child that is born from the mother’s 
womb. It is stated in the Puranas that Vishnu was at first in 
a state of rest. He had withdrawn the principle of time into his 
own body and time is symbolised as Rishi Markandeya, who 
lived to an age of a thousand years, who entered Vishnu’s mouth 
to initiate the period of dissolution. At the end of it, when the 
process of creation was to re-start, the Goddess of Sleep (Nidra) 
came out of Visinu’s body and was propitiated in a stotra by 
Brahma. This roused Vishnu to fresh activity. 

This is a symbolicl description of the twofold rhythms of 
periodic activity and rest, also known as creation and dissolu- 
tion. As soon as the woke up, Vishnu found the two demons, 
Madhu and Kaitabha, locked in combat and he used a device to 
bring about their mutual balancing. These were the two forces 
of Rajas and Tamas, activity and inertia, and Vishnu as the 
genius of Sattva brings the two under his control and thus the 


stage for the balanced interplay of the three forces of Gunas is 
set, by which creation proceeds. 


Vishnu’s couch on which he sleeps is said to be the cosmic 
serpent, Ananta Sesha, with a thousand heads. Ananta has 
obviously reference to the infinite substratum of the finite worlds. 
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The former refers to the transcendent and infinite Brahman and 
the latter to his form-made finite in the cosmos. Sesha and 
Vishņu are like the two wheels of a single chariot which support 
each other. The thousand heads of the cosmic serpent recall 
the Thousand Headed Purusha of the Rigveda, an oft-repeated 
theme of the Purāņas and a motif here re-employed for a new 
purpose of art and cult. In each major incarnation of Vishnu | 
like that of Rama and Krishna there is a Sesha-counterpart of 
him. Sesha literally means the remainder which fills the mathe- 
matical contents of the whole. In a way the Puranas employ 
their own terminology to express the absolute and the relative 
and both are said to be the two aspects of. Vishnu. 

As a deity Vishnu is known in the Rigveda and his greatest 
exploit is the taking of the three steps (Trivikrama) at first he 
is Vamana, but by taking three strides, he becomes Virat. This 
becomes the Trivikrama legnd in the Puranas. Although cast 
in a mythical mould the meaning of the legend is clear. Wach 
centre of new life is a dwarf in the beginning, that is of small 
or stunted growth ; but by virtue of life’s expanding rhythm it 
grows into its full form that is called the Giant, Viraj. Even 
the cosmos grew into its present dimensions from tiniest begin- 
nings. The child in the womb grows from the zygote into 
the foetus or from the first fertilised cell to the fullest 
embryo in the mother’s womb by the clearly esta- 
blished law of the Dwarf becoming the Giant by the 
virtue of Vishnu’s three steps. In each growth or movement 
these three steps are visible, since Vishnu is present everywhere. 
Outward movement (Gati), inward movement (Agati) and rest 
(Sthiti), these are the three forms in which Vishnu shows his 
activity. These are said in the Rigveda to be the Dharmas 
of Vishnu and the Puranas made of them a legend of great 
beauty as the story of Vishnu's Trivikrama incarnation. 


Another distinguishing feature of Vishnu is the fourfold 
nature of his form, his four arms holding four attributes, which 


has reference to the fourfold manifestation or the cosmic Svastika. 
The Rigveda describes it as the perfect chakra in the hands of 
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Vishnu, which consists of four angles of 90° each (Rigveda, 
1.155.6). What is said to be Yuva Kumara in the Rigveda is 
the same as Vamana in the Puranas, the ‘young Hero’, the 
beautiful boy’. He symbolises the principle of life (Prana), 
Agni, Siirya, Narayana, Indra, etc., in the Upanishadic literature. 
The Puranas were called upon to take their clue from Vedic 
heights and to adjust their formulations to the new religious 
cults that were: developing. So it happened in the case of 
Vishnu whose fuller descriptions display many new elements and 
a congeries of the old one. The Purāņas were assimilative of 
many strands and wove them into a new fabric of fresh meaning 
and beauty. The concept of Vishnu as formulated by the 
Bhagavata is of this type and is a theme surcharged with the 
spirit of devotion. 

The great God Mahadeva Siva is the third deity of the 
Trideva pantheon on whom the Puranas pour their highest 
love. It is difficult to bring under reasonable limits the mani- 
fold descriptions of the metaphysical, religious and mythical 
forms of Siva as given in the Puranas. Sive was also called 
Rudra, and Rudra was a distinctive name of Agni, the Vedic 
God in its most popular form. 


The identity of Agni and Rudra, an essentially Vedic 
theme, is repeated many times in the Puranas. The philoso- 
phical idea that Agni and Soma take part in the creation of life 
(Agnishomatmakam jagat) found its most beautiful expression 
in the Ardha-narigvara form of Siva elaborated in the Puranas. 
The right half is male and the left half is female, thatis, a combina- 
tion of Siva and Parvati as the two parents of the world who are 
present in each and every centre where new life or Pranagni 
symbolising the babe or Kumara Skanda is produced. The 
Puranas speak of him as the son of Agni or Rudra who has be- 
come Siva by his marriage with Uma. Siva is said to have five 
faces which the Puranas clearly speak to be the five great eleme- 
nts, sky, air, fire, water and earth. Siva is Chandragekhara, that 
is, bears the moon-god on his head. The moon represents the 
universal mind of the creator, namely the death-conquering 
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principle of illumination or Samadhi. He is Gangidhara, where 
Ganga typifles the stream of Soma as it flows from the immortal 
heaven to the level of the mortal Pañcha Bhūtas. The matted 
locks of Siva on his head symbolise the principle of Akaga consist- 
ing of the directions of space in which the stream of Ganga 
first descends and then loses her way and finally is released to 
descend on mortal earth. Both the moon and the river Ganga 
point to the immortal nature of Siva by which he is called Mrty- 
uthjaya. He has conquered death in his own body represented 
as poison and the serpents. He keeps the poison in his throat, 
that is, in the midst of Akasa where its deadly fumes are d. 
persed without any baneful effect. He is also immune from the 
poisonous fangs of the vipers that clasp around his body. The 
motif of the winding serpents was taken from the Rigveda 
where Vritrisura is the great serpent interlocked in a mortal 
combat with Indra. The king of serpents pendent along Siva’s 
breast is the Puranic version of Vedic Vritra. About one thing 
the Vedas and the Puranas are unanimous, namely that Rudra 
and Siirya are identical. There is both death and immortality 
in Sūrya. On this side of Siirya, in the material world, there is 
death and darkness (Mrityu, tama) and on the other side there 
is light and immortality (Jyotsh, amritam). This side and that 
side are to be viewed as the material and spiritual aspects of the 
mind in depth psychology of which each individual is constituted. 
Siva after all is the great deity, the divine principle in each indi- 
vidual, named Prana. He is a Tryambaka God, son of three 
mothers, Ida, Pingali and Sushumna, or the one who has three 
eyes, Sun, Moon and Fire. The Tryambaka form of Siva is 
mentioned in the Rigveda. The three mothers according to the 
Puranas are Durgi, Sarasvati and Lakshmi, the three consorts of 
Siva, Brahma and Vishnu who typify in Puranic symbology 
the threefold manifestations of the one Sakti, who is the uni- 
versal Mother. 

The religious cult of the Puranas is based on that of Sakti 
as one of their greatest contributions. The Devi-Bhagavata 
contains the most graphic description of the worship of the 
Great Goddess in her several other forms also. The Devi- 
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Mahitmya which is one of the most popular texts under the name 
of Durga-Saptagati is a theme of sublime inspiration, the crea- 
tion of a rare genius. Its several Stotras are an asset higher than 
which there is hardly anything known in Puranic imagery. In 
the Vedas both the male and the female aspects of the divine 
creator have been admitted. Aditi is said to be the mother of 
all gods. She was the same as the Great Mother Goddess, Mahi 
Mata, and identified with Sakti or Jagadamba, the Universal 
Mother, who creates all forms: Saktih srijati brahmandam, 
says the Devi Bhagavata. This was the bed-rock of truth and 
conviction of the Puranic approach to the cult of the Female 
Energy which has found such elaboration not only in the Pura- 
nas but also in the Agamas and the Tantras to which the Hindu 
religion owes such deep-seated allegiance. The whole country 
is dotted with shrines of the Mother Goddess in various forms. 
The Puranas have brought about an integration of the thousands 
of the local Goddesses with the emergence of a supreme Goddess 
in whose transcendence all others abide and have their being in 
the living consciousness of the people, from Sarada to Minakshi 
and Hingula to Kimakshi, a vast world of the worship of the 
Female energy or Mother-Goddess has prevailed in this country 
in Hindu religion and the Puranas have taken note of it in the 


form of a list of 108 Devi Pithas of which several versions are 
current. 


Other gods like the elephant-headed deity, Ganapati 
the six-headed war-god Karttikeya, Sūrya and the Navagralast 
etc., form part of the Puranic pantheon. The technique of taking 
original Vedic elements and combining them with new folk 
elements to evolve the form of a god or goddess was favourite 
with the Purana-writers to which they have taken recourse in 
the case of three gods also. GaneSa was identical with Brahma- 
naspati Soma which transcends the cosmic level and descends 
into the world through an enveloping filter. The Vedic Soma is 
symbolised as the sweet cake or sweet hall in the hands of Gana- 
pati. The elephant head is the symbol of the universal mind, 
and the small mouse, the individual mind, which borrows in 
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matter. Stirya is interpreted in the Puranas in more ways than 
one. He is the deity of time riding on a grand chariot which is 
the solar year and which is described with its seven rays and 
seven vibrational tensions named as Rishis, Devas, Pitris, 
Apsarases, Gandharvas, Yakshas and Rakshasas. This was 
the Indian VIBGYOR to represent the different coditions of 
actinic and thermal rays of the sun. The whole country pays 
its homage to the sun-god of the Purina by building numerous 
temples with sun images on wheeled chariots. The Bhavishya 
Purana is a document par excellence of Sun-worship, in which 
Iranian elements were admitted along with the Indian and a 
new synthesis of the two was produced both in the form of the 
image and in the attendants of Surya. 

Hinduism is a living cult which has its scriptures at several 
levels. There is a tradition about Hinduism which Dr. Co- 
omaraswamy used to give the name of Philosophia Perennis, 
that is, Sanatana Dharma. Hinduism is re-inforced by great 
scriptural texts as well as by the living practices of millions of 
teachers and the common people. As such it is a unique dis- 
cipline worthy of study and interpretation at the highest Uni- 
versity levels just as other religions are studied at the Univer- 
sities of America and Europe. Even Chairs for the specific 
study of Hinduism in its many branches have to be established. 
The Puranas on that account deserve an extended ivestigation 
not only about the organised presentation of their contents and 
constituted critical texts, etc., but what mainly concerns their 
meaning and the interpretation of their legends throwing light on 
the religion and philosophy of Hinduism. It should be realised 
that Hinduism is not an ordinary legacy. Itis the vastest system 
of religions discipline having an unbroken tradition of 
five thousand years with four hundred millions of followers whose 
destiny and way of life are linked with the health of this great 


religion. 


14 
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THE PLACE OF ACTION AND KNOWLEDGE IN THE 
BHAGVADSITA ACCORDING TO SANKARA 


CHURAMANI DATTA 

Research Scholar Depit. of Indian Philosophy 6 Religion 

Sankara has accepted the Upanisadic conception of Atman 
as the all-pervading first principle of the universe. Like the 
Upanisads, Sarikara also does not make any distinction between 
Atman and Brahman. Ho says: Atman itself is Brahman, 
Atman is Brahman. There is complete identity between 
Aiman and Brahman. The difference between the two terms 18 
only in respect of our approach to reality. “The ultimate reality 
that we come upon as the result of our analysis of the external 
world is called Brahman, and Atman is the name given to the 
highest reality within ourselves. 

Atman, Sankara holds, is pure Being, changeless and 
purposeless. It is beyond the categories of space, time and 
causality. It transcends the subject-object duality and the 
trinity of knower, known and knowledge. It is simple, in the 
sense that it has no parts, attributes and adjuncts. It is pure 
consciousness. It is self-luminous consciousness that is the 
ground of all finite empirical selves (jivas). Atman, associated 
with the body, sense-organs, mind and egoism—the evolutes of 
Prakrti—is called the empirical self (jiva). Sankara says: ‘It 
is only because of nescience (406७6 or Maya) that the Self 
(Aiman) appears to-be finite. When nescience is destroyed the 
Self, which does not admit any multiplicity whatever, truly 
reveals itself by itself, like the sun when the cloud is removeds, 
The jiva is subject to spatio-temporal and causal limitations. It 
is an active agent, and the enjoyer of the fruits of actions. It is 
subject to transmigration, and attains (a status of ils personality) 

3 6675 ca brahma. S.B.S. I.1.1. 
3 M. K. V. Iyer: Advaita Vedanta (Asia, 1961) p. 26. 
4 paricchinna evijianittannase sati kevalah 
svayam prakisate hyitmi meghipiyei’msumaniva. Almabodha. 4. 
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according to its merits and demerits. All these mutable features 
of the jive are unreal products of ‘Cosmic Illusion’ (Aaya). 
The Prakrti, composed of three gunas, itself is Maya or 4००७6, 
according to Sankara?. 


The empirical selves are the illusory products of Avidyd. 
They are merely appearances, whereas Atman is the ontological 
reality behind all empirical selves. “Owing to ignorance, the 
beginning of which cannot be assigned, the soul erroneously 
associates itself with the body, gross and subtle”. The Self 
identifles itself with the body and mind and thinks ‘I am wise’, 
‘IT am doer and enjoyer’ etc. ‘This limited ego gives rise to false 
knowledge and makes all sorts of distinctions between subject 
and object, object and object, jiva and Igvara, which are the 
illusory creations of May. Sankara says: ‘False knowledge is 
the knowledge of difference between the individual self and 
Ivara due to non-discernment of the accidental nature of the 
Jive owing to its limiting adjuncts ofthe psychophysical orga- 
nismë. This association of the self with the psychophysical orga- 
nism (which is unreal), is bondage. Bondage is all due to false 
knowledge of the ksetra and ksetrajiia. Bondage is not real, other- 
wise it cannot be negated. And if bondage can be negated, it must 
be conceived in some sense unreal. Sankara declares that even 
Brahmavidya cannot be expected cither to create or to destroy 
reality’. Sarkara is a firm believer in the saying of the Bha- 
gavadgita that the truly existent or real (sat) cannot suffer to be 
negated’ 5—näbhävo vidyate salah. The false knowledge of the 
body and self as well as the unreal association of the self with 


the psychophysical organism are destroyed by the knowledge of 


1 S.B.G. VII.14; 19.6 ; IX. 10; ete. 

2 Datta and Chatterjee: An Introduction to Indian Philosophy (Calcutta 
University, 1960) p. 399. 

8 dehadisamhghita upidbisahbandha avivekakrta I$varasamsiribheda 
mithyabuddhih. S.B.S. 1.1.5. 

4 natu paramarthikarh vastu karsum nivarttayitum virhati brahma- 
vidya S. B. Bra. Up. 1-4-10. 

5 N. K. Devaraja: An Introduction to Saikara’s Theory of Knowledge 
(Motilal Banarsidas, 1962) p. 84. 
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Aiman. The mind-body complex, love, hatred, delusion, the 
notion of agentship—are unreal creations of Mayda or Avidya. 
Atman—which is the ontological reality of the finite selves— 
is eternally liberated, but its intrinsic freedom is not known be- 
cause it is covered by Avidyd. When Avidya is destroyed, its 
intrinsic pure, divine nature is known, even as the real nature of 
a rope is known when the illusion of a snake is destroyed. 
Thus, we see that like most philosophical thinkers of India 
Sankara holds that bondage is due to false knowledge or Avidyd 
and salvation is attained by knowledge alone—Jfidnat eva tu 
kaivalyam, because ‘certainly freedom from evil cannot be achi- 
eved by means of false knowledge”?. 

The aim of the Bhagavadgitd, says Sankara, is to facilitate 
the attainment of Supreme Bliss, i.e., a complete cessation of 
samsdra or trransmigratory life and its cause. The transmigra- 
tory life of the jivas, we have seen, is due to false knowledge. 
Hence, ‘a steady devotion to the true knowledge of the Self, 
preceded by the renunciation of all works’, can help a seeker to 
attain the Supreme Bliss". Sankara further says that it is 
this Yoga (viz. Devotion to knowledge) which forms the subject 
of the Lord's teaching throughout the Gia. It was when 
discrimination was overpowered by grief and delusion that 
Arjuna abstained from battle—the duty of a Ksatriya. Accor- 


dingly, all persons whose intelligence is swayed by grief and 


delusion and other evil influences naturally abandon their proper 


duties and resort to those which are prohibited and lead them to 
samsdra (ie, the cycle of birth and death). And, seeing that 
their (viz. grief and delusion) cessation could not be तट 
except by self-knowledge added to renunciation of all actions 
says Sankara, Lord Vasudeva wished to teach that morte 
for the benefit of the whole world SE AOE agn A Arjuna, 


1 na ca viparitajfianid aśubhād mokshnam svā rs 
2 SBG Introduction. ; शक. S.B.G. IV 18. 
3 छडा ca sarvāsu a a ivaksi 
7s yam eva yogo vivaksito bhagavatah. SBG. IV. 


8 tayoh ca sarvakarmasarinyasapurvakid atmainana : 
ttih iti, tada upadidiksuh sarvalokiinugrahirthem Avian Buy eto) nivr- 
819 bhagavana visudevah. SBG. II. 11, junam nimittikytya 
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Sankara is the staunchest advocate of knowledge as the 
only means of liberation. He holds that if bondage is all due to 
ignorance or false knowledge, liberation can be attamed only 
with the help of right knowledge. Such knowledge one can 
have by integral experience. lt is the experience of all beings 
in the Self and the Self in all beings'. Such a man of right 
knowledge always dwells in the state of Visnu, says Sankara; 
he is ever liberated and nothing obstructs his path to emancipa- 
tion. He realises that the Self and Brahman are one. Such 
mystic experience of identity of the Self is the highest consumma- 
tion of knowledge®. Integral experience consumes all merits 
and demerits, which cause rebirth. Tt destroys grief, delusion 
and other afflications, which obscure the knowledge of the 82114. 
‘That right knowledge quickly leads to emancipation, says 
Sankara is an established truth5. It can be acquired by medi- 
tation on Brahman by concentrated mind free from all taints 
of attachment, aversion and other evil thoughts, and withdrawn 
from external objects of enjoyment. Those who have renounced 
all desires for enjoyment, here and hereafter, acquire integral 
experience. Sankara suggests, he who seeks for the endless 
bliss of the Self should withdraw the senses from the momentary 
pleasure of external objects®. A man who possesses discrimina- 
tion and who has realised the Supreme Reality does not rejoice 
in the sense-objects. It is only quite ignorant persons that are, 
like cattle, found to rejoice in them’. 

1 sarvabhiitasthamh sarvesu bhutesu stihtam svamitminam sarvabhitani 
ca atmani. SBG. VI. 29. 

2 samyagdarsi yogi mayi vaignave parame pade vartate nityamukta eva 
sa no mokgam prati kencit pratibadhyate. SBG VI. 31. 

3 jnanam hi esa para nistha yad itmeikatvavijnanam. SB. Kath. Up. 1.2.8 

4 SBG. IV. 42. 

5 samyagdarsanat ksipram 110150 bhavati iti guniscitah. SBG. IV. 39 

6 bahyavisayapriteh ksanikaya indriyani nivartayed fitmani aksayasu- 
kharthi. SBG. V. 21. - 

7 na bhogegu ramate budho viveki avagataparamarthatattvah atyanta- 

- mfidhdnam eva hi vigayegu ratih drsyate, yatha pasuprabhrteh, SBG, 


VY. 22. 
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Gankara’s ethics is branded as intellectualistic, since he 
regards higher knowledge (para vidya) as being the only means 
of liberation. He does not even allow the combination of know- 
ledge (1075) with action (arma) as a means to emancipation. 
Sankara holds that works are antagonistic to knowledge as 
light is to darkness.1 Sankara has referred the views of 
jrdnakarmasamuccayavidins in his commentary on the Gita. 
According to Anandagiri the Vrttikira is the jndnakarmasamucca- 
yavadin here referred to. The Vrttikara holds that liberation 
cannot at all be attained by mere devotion to Self-knowledge 
(Gtmajiianistha) preceded by the renunciation of all works. 
Absolute freedom can be attained by knowledge conjoined with 
action, such as the Agnihotra prescribed in the Sruti and the 
Smrti. Sankara says this is wrong, since the Lord has made a 
distinction between jv inanistha and karma-nistha, as based upon 

two distinct standpoints. Jñananişthä is based on the true 
knowledge of the Self as expounded in ch. II. 11-30 of the Bhaga- 
vadgita. It is based upon the idea of non-agency and unity of 
the Self. It forms the Sathkhya standpoint (samkhya buddhi). 
Karmanistha or Yoga is based on the idea of agency and multi- 
plicity of the Self. It consists in the performance of works as 
a means to liberation, requiring a knowledge of virtue and sin, 
and presupposing that the Self is distinct from the body and is 
the doer and enjoyer. Thus with reference to the Samkhya 
and the Yoga standpoints two distinct paths have been shown 
by the Lord (in 11.39), seeing the impossibility of knowledge and 
action being enjoined in one and the same person simultaneously. 
Sankara here quotes Brhadaranyaka Upanisad, where it is stated, 
‘The Brahmanas, who, having no worldly attachments, wish only 
for the region of the Self, give up all worldly concerns’. Thus, 
prescribing renunciation from actions the Upanisad continues in 
explanation of the said injunction: ‘What shall we do with 


1 na hi karmani brahmanisthaté sambhavati, karmitmajiianayor virodhat. 


SB. Mund. Up. I. 2. 12. 


2 tad asad, jfidnakarmanisthayoh vibhigavacanad buddhidvayaérayoh. 
SBG. II. 11, É 
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off-spring, we who have attained this Self’. In the same 
Upanigad we are told that, before marriage and after completing 
the investigation into the nature of Dharma and Vedic injunc- 
tion, the man of the world desired a son and the twofold wealth, 
viz., human (mdnusa) and divine (१०४७) as the means of attaining 
to the three regions (of man, Pitrs and of Devas). The wealth 
called human consists of works which lead to the region of the 
Pitrs, and the other wealth called divine consists of wisdom 
(vidya) which leads to the region of the Devas?. Sankara says 
that the renunciation of the Vedic rites is enjoined on those who 
seek only the region of the self and are free from desire. This 
assigning of the two paths to two distinct classes of people would 
be unjustifled if the Lord had intended a simultaneous conjunc- 
tion of knowledge and Vedic rites’. Moreover, if it be held 
that knowledge is to be conjoined with the smartakarma, even 
then the assigning of the two paths (viz., devotion to knowledge 
for the Sdmkhyas and devotion to action for the Yogins) to 
two distinct classes of people would be inexplicable’. Again, 
the words of Arjuna ‘Why dost Thou direct me to this terrible 
action’ would be injustifiable. It is not, therefore, asserts 
Sankara, possible for anybody to show that the Gita teaches a 
conjunction of knowledge with any degree of action of any kind 
enjoined in the $ruti or in the 510120. 


Moreover, if conjunction of knowledge and works be 
intended for all, it must have been intended for Arjuna also. 
In that case how might Arjuna ask about only one of the two, 
‘Tell me conclusively that which is the better of the two? 


>>. 


1 etameva pravrajino lokam icchantah pravrajanti...... kim prajaya 
karisyamah, yesam no’yamitmayam loka iti. IV. 4. 22. 

3 IV. 4. 17. 

3 tad etad vibhigavacanam anupapannam syid yadi srauta karmajňā- 
nayoh sammuccayah abhipretah 8960 bhagavatah. SBG. II. 11. 

‘ jäānayogena simkhyanam karmayogena yoginam. Bhagavadgita. 
III. 3. 

5 nā, pi smartena karmana buddheh sammuccaye abhiprete vibhagava- 
canadi sarvam upapannam. SBG. IJ. 11. 


6 Ibid. 
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(V.1). Ifthe Lord has intended to preach a conjunction of know- 
ledge and action, as the Vrttikiira holds, the reply should have 
been: ‘I meant a conjunction of knowledge and action; why 
are you thus mistaken’? On the contrary, the Lord says ‘A 
twofold path was taught by Me’. (IIL.3). Sankara says : if the 
conjunction of knowledge and action is regarded as constituting 
together a single means then the drawing of a distinction between 
knowledge and action by Arjuna, and his declaring knowledge 
to be superior to action, will be groundless!. Sankara further 
says : ‘if knowledge had been intended by the Lord to be at least 
an accessory to devotion to action, why then Arjuna wish to know 
about only one of them*. If knowledge and action are held 
together to form one means to liberation, they cannot at the same 
time he supposed to become distinct as producing distinct effects. 
If it was said-by the Lord that both kn owledge and action should 
be conjoined, then Arjuna’s question (in IIT. 1) cannot be 


explained. If, on the other hand, it has been taught by the Lord 
that knowledge and action are intended for two distinct classes 


of men, on the ground that a simultaneous devotion (on the part 
of one man) to knowledge and action was impossible owing to 
their mutual opposition, then the question becomes न्ती 
Even if it was taught to Arjuna that both knowledge and action 
should be conjoined in him, knowledge which is superior to 
action, must certainly have been meant for him. Supposing 
that the question was asked due to ignorance, the ळक 
सन emoon to knowledge and devotion to action are 
assigned to two distinct classes i 2 

fates Cothi very o ce of men, cannot be explained. 


: the Lord follows the i $ 

bility of a conjunction of knowledge and actions. pepe 
: Me roars interprets the question of Arjuna (in III.1) 
CN 22183, 85 quoted by Sankara, asserts in 
1 §BG. III. 1. eR TN 


2 yadi hi karmanisthayam gunabhitam api jidnam bhagavata uktam 
syat tat katham tayoh ekar vada iti ekavisa à eva arj a 
syit. SBG. IIL 2 saya eva arjunasya 8081155 

3 SBG. III. Introduction 

4 SBG. III. Introduction. 
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the introductory portion of his commentary that a conjunction 
of knowledge and action for men in all stages of life (dramas) 
is intended in the Gita. But in the Third Discourse, he makes 
out that devotion to only one of the two paths is taught. This 
means that even the works which are enojoined by the scriptures 
as obligatory throughout life have to be renounced. The Vrtti- 
kāra here may say that conjunction of knowledge and action is 
meant for the house-holders and not for others. This again, 
Sanka1u says, involves contradiction, because it was formerly 
asserted by the Vrttikara that conjunction of knowledge and 
action was intended for all stages of life. The Vrttikara may 
explain it thus, that in the case of a house-holder a conjunction 
of knowledge with srauta as well a smdrtakarma is necessary 
for salvation, whereas the sarinydsi can attain moksa by know- 
ledge conjoined with the smdrtakarma. Sankara says: ‘then 
too much exertion falls to the lot of the house-holder. On the 
other hand, if as a means of attaining liberation, the smartakarma 
only should be conjoined with knowledge in the case of the 
samnydsins, it follows that for the house-holders, too, knowledge 
should be conjoined with the smdrtakarma, and not with the 
Srautakarma also}. 


Sankara says that a person incurs sin by omitting the 
agnikdrya, if he has not entered the fourth stage of life, i.e. 
samnydsa. It is certainly not possible to imagine that samnya- 
sims will incur sin by omitting the obligatory duties. Again, 
the generation of sin is a positive effect (bhava) and the omission 
of the obligatory duties is mere negation (abhdva) ; hence it seems 
impossible to imagine the generation of existence out of non- 
existence. Sankara says that even if the Veda teaches 
that evil arises from the omission of prescribed duties, it is 
tantamount to saying that the Veda conduces to no good and is 
therefore no authority. Hence no action can be enjoined for 


Deea ae - 
—— 


x kifica yadi moksasidhanatvena smartani karmaini iirdhvaretasarh 
samucciyante tathā grhasthasyapi igyatarh smartaih eva samuccayo na 
§rautaih. SBG. III. Intro. न 

2 na tavad nityinim kermanam abhivad eva bhavariipasya pratyava- 
yasya utapattih kalpayitum sakya. Ibid. 
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samnydsins ; and hence also the absurdity of conjunction of 
knowledge and action. 


Sankara says that in the Upanisads, in the Itihasas, in the 
Puranas and in the Yoga, renunciation of all actions is enjoined 
on the seeker of liberation as an accessory to knowledge. He 
quotes śruti and smrti passages in his favour. For example ; 

‘The Brahmanas, having known that Self, live the 
life of mendicants’®. 

‘Wherefore, of these austerities, renunciation, they 
say, is excellent’. ‘Renunciation alone excels. 
‘Not by action, not by progeny, not by wealth but by 
renunciation, some attained immortality’®. 

‘One may renounce the world when yet a student. 
Whether one has not completed the injunctions or 
completed the injunctions, whether he is a student or 
not, even if he has not completed the sacrificial rites, 
on whatever day he has the spirit of renunciation, that 
very day let him renounce (and become a recluse)’®. 


The following passages from the smrti may also be quoted : 

‘Finding the sarhsara worthless and wishing to get 

at the essence, the unmarried grow quite weary of life 
and renounce the world’?. 

‘By action a person is bound, and by wisdom he 


is released. Therefore, the sages who sce the goal, 
perform no action’’. 


2 Brh. Up. II. 5.1 
8 Narayana Up. II. 79. 
« Ibid. II. 78. 
5 Narayana Up. II. 12. 
6 Jabala Up. 4. 
7 samsarameva nihsiram drstva siradidrksaya 
pravrajanti akrtodvahih param vairigyamaéritah. Brhaspati Smrti. 
8 karmani badhyate jantuh vidyayà ca vimucyate, 


tasmatkarma na kurvanti yatayah paradarsinsh. Mbh. Santiparvan 
241-7. 
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Here, in the (हद, also the Lord says: ‘Renouncing 
all actions by thought, and self-controlled, the embodied 
one rests happily in the nine-gated city, neither at all 
acting nor causing to 8007, 

Being immutable (avikriya), the Self is neither the agent 
nor the object of the action. And he, who knows the Self as 
immutable, indestructible, eternal, etc., cannot associate himself 
with the act-of slaying nor does he cause other to slay. The 
reason for the denial of slaying applies to all actions whatever 
alike in the case of the enlightened®. From this assertion of 
impossibility of action in the case of an enlightened man, the 
evident conclusion of the Lord, says Sankara, is that those acts 
which are enjoined by the scriptures are intended for the un- 
enlightened. With reference to an enlightened man all actions 
have been denied by the Lord (in 11.21) in the words ‘how does 
such a man slay ? Therefore, Sankara says that the enlightened 
man who has realized the immutable Self and the man who 
is eager for emancipation have only to renounce all works’. 
Such an enlightened man should take resort in Jidnayoga ot 
Devotion to knowledge. So also, the Lord will teach renun- 
ciation of all actions in the words, “Renouncing all actions by 
thought the self-controlled person rests in the nine-gated city, 
neither acting nor causing to act’ (V.13). Therefore the Gita 
teaches that he who has acquired the knowledge of the Self 
should resort to renunciation only, not to action. 


Before the dawn of wisdom, nescience, presents itself in 
various forms—as action, means and results—is regarded as 
authoritative, and becomes the source of all action. With 
the attainment of wisdom, nescience disappears, it cannot induce 
action. Sankara says that as the sun illuminates all objects, 
so wisdom illuminates the Supreme Reality after destroying the 
unwisdom by which the mortals are enveloped. Such an 


ee अं: 


1 Bhagavadgita 7 ५. 13 

2 SBG. II. 21 

3 avikriyitmadarsino vidugo mumuksoh ca saorvakarmasamnyise eva 
adhikirah. Ibid. 
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enlightened sage intuites the equality of Brahman in 
all creatures. He rests in Brahman only, and blemishes of 
bodies do not affect him, since he has no egotism and does not 
identify himself with the aggregate o f the body. He holds that 
the energies as sense organs move aimd the energies as sense- 
objects, but not the Self. He neither acts himself, nor causes 
the body and the senses to act. ‘The power of acting or of 
causing to act is not inherent in the Self, says Sankara}, for, 
the Lord has taught that ‘the Self is unchangeable’ (11.25) and 
‘though seated in the body, he acts not, 101 is he tainted’ 
(XVIL.31). The gruti says, ‘It thinks as it were and moves as 
it were’. Action pertains to .the physical body which is 
the mainfestation of Prakrti—the Divine Maya composed 
of the three gunas; Alman forms the agent or the enjoyer 
through Avidya. The truth is this that the Self is actinless. 
He, who has the right knowledge that action does not belong to 
the Self remains actionless while sense-organs act upon sense- 
object, is released from evil. Sankara says, when he realised 
the Self as immutable, etc., his duty consists not in the per- 
formance of action, but in the renunciation of all action’. 
Lo him who has realised the Supreme Truth the instrument 
Bere on other accessories connected with the actual 

nothing but Brahman, who is one with his own 


inner-self (pratyagdiman). Wherefore, to one who realises that 
all is Brahman, there is no action. 


| By ‘action’ Sankara means the performance of Vedic 
rituals*. And every sacrificial tite, such ag Agnthotra is 
associated with an idea of the accessories of action, such a 
particular god or gods to whom the oblation Tael be offered, 
and with egoism on the part of the agent and his attachment for 
the result. No sacrificial rite, says Sankara, is ever found 
unasssociated with the idea of the त. of action and 


1 na asti atmanah 8 
४ revar karayitrt 
2 Brh. Up. IV. 3. 7. Yitrtvam ca. SBG. V. 13. 


3 SBG. TI. 69, 
“ SBG. V. 6; III. 4, 
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result, unaccompanied with the cgoism and the longing for the 
result?. On the other hand, a man-who has realised the Self 
and whose illusory knowledge has been replaced by right 
knowledge, he should renounce all actions, ever dwelling in the 
true actionless Self. The man who has realised the Self, has ne 
longer any object to gain, since he has achieved all. For, 
wisdom, which is the means of liberation, comprehends all 
actions. In ch. II.7 it is said that he has no more duties to 
perform’. In such passages as ch. II.4 and V.6 Karmayoga is 
enjoined as an accessory to the acquisition of knowledge of the 
Self, while in ch. VI.3, it is said that the man who has obtained 
right knowledge has no longer anything to do with Karmayoga. 
Therefore it is right to say that, for him who has realised the Self, 
and who is free from illusory knowledge, Karmayoga which is 
based upon the illusory knowledge, is impossible’. 

Some scholars hold that the obligatory duties, performed 
without any interest, do not produce any effect and hence be 
called inaction; but neglect of those duties produces evil and 
hence be termed action-figuratively. In other words, perfor- 
mance of obligatory duties does not produce any effects but 
their omission leads to hell. Sankara says that an action done, 
whether interested (kamya) or obligatory (nitya) must produce 
its effects. He says, according to our scriptures, those who, 
after performing sacrifices (viz., pañca mahayajnas) to the 
gods eat the remains of the food, are free from all sms committed 
at the five places of animal-slaughter (such as the fire-piaces, 
etc.), as well as from those sins which result from involuntary 
acts of injury and other causes. The obligatory duty, as 


_ 


eee ee कम SS PPAR td | SS SS 


ns ee se >*:::> 


1 sarvam eva agnibotridikaih karma gabdasamarpitadevatavisesasam- 
pradinadikdrakabuddhimatkartrabhimanaphalabhisandhimat ca drstam. 
na upamrditakriyakirakaphalabhedabuddhimat, kartrtvabhimainaphala- 
bhisandhirahitazh va. SBG. IV. 24. 

2 SBG. IV. 33. 

3 itmani eva ca sarhtugtah tasya karya na vidyate. 

4 Gtmido nivrttamithyajiinasya viparyayajiinamilaka karmayogo na 
sambhavati. SBG. V. Intro. 

5 SBG. IIL. 13. 
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taught by the Veda, must produce a result of its own, othersise 
the Veda would serve no purpose! Even if we hold the 
former view, i.e., neglect of obligatory duties produce evil, 
Sankara says that no evil can arise from the non-performance 
of the unselfish obligatory duties, for the śruti? as well as 
the smrti? say that no existence can arise from non-existence. 

Sankara further says that the offering of action to the 
Lord must lead to still greater results, i.e., purity of mind ; 
and by purifying mind, they cause knowledge to spring up and 
lead to the path of devotion to knowledge. It is said in the 
Mahabharata. 


‘Knowledge springs in man on the destruction of sinful 
action, when the Self is seen in Self as in a clean mirror’4. 

Emancipation is not produced. It is eternal. It is 
independent of all actions. It is not a modification of the 
self, otherwise it would be non-eternal. It is the essential 
nature of the Self. It is only revealed by true knowledge ; it 
cannot be produced either by action, or by both (knowledge 
and action); togethers. Hence, Saikara says that emanci- 


pation being no effect of an act, no action will be of any avail to 
a seeker for emancipation. 


Some critics hold the view that there is no sure foundation 
for ethics in Advaitism of Sankara, since Atman transcends all 
relations and consequently demolishes the difference between 
one jiva and another. But this is not a sound charge, arising 


--- 


1 nityasya ca karmano vedapramanavabuddhatvat phal 


ena bhavitavyam 
iti avocima anyathi vedasya inarthakyaprasangad iti. SBG. VI. 
Introduction. 


* katham asatah sat jayeta. Ch. Up. VI. 2.2. 

3 nāsato vidyate bhivo, Bhagavadgita II. 16. 

4 jianam utpadyate pumsith kyayitpipasya karmanah. Sintiparvan 
204. 8. | 

5 na kebalebhyah karmabhyo na ca jianakarmabhyim samuccitabhyam 
nihSreyasapraptih. SBG. XVIII. 66. 


° moksasya ca akiryatvid mumukgoh karmanarthakyam. BBG. III. 
Introduction. 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1966] THE PLACE OF ACTION cxix 


due to a confusion of standpoints. It is true that he who has 
realised the unity of all beings, all differences including the 
difference between one jwa and another, vanishes. It only 
means that he has overcome the tension and conflict that moral 
life generally involves. His all actions are prompted by love 
and compassion and not by attachment (raga), hatred (dvesa), 
infatuation (moha), <>. Doing good to others and promoting 
welfare to all beings are as effortless to him as breathing to us. 
Here, in the Gitabhdsya, Sankara says that if thou art wise and 
knowest the truth, dost thou perform action for the protection 
of the masses. His action is equivalent to inactiion, since 
all his actions are consumed in the fire of knowledge?. 


Sankara has raised polemics against those who hold the 
view that performance of action is necessary to attain liberation. 
He says that actions are enjoined on the ignorant, not on the 
wise ; for, the man who has attained True Knowledge there need 
be no action. We have already seen nescience presents itself 
in the form of action, means and result and is regarded as 
authoritative, before the dawn of wisdom. In fact, all our 
experience of such things as action and agent is possible only 
in a state of Avidyd, only when we have not yet attained to the 
Real. Sankara says that he, who has known the nature of 
action and inaction, is wise among men. He has achieved all; 
he is released from evil. He knows that action pertains to the 
physical body, but man erroneously attributes action to the 
Self. But the obstacles in the path of True knowledge are 
overcome only by devotion to action. Sankara says that 
by abstaining from action man cannot attain to actionlessness 
(naiskarmya). Certainly there is no attaining of an end except 
by proper means; and, performance of action is a means of 
attaining freedom from activity®. In the sruti karmayoga 

"5 न्न ced lokasarh prahartham कका स्पा 
3 jfianagnidagdhakarmatvat tadiyam karma akarma eva sampadyate. 
SBG. IY. 20. 
3 karmArambhasya eva naigkarmyopayatvit. SBG. II], 4, 
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is declared to be a means to jñānayoga in the following 
passages : i ioe 
‘The Brahmanas seek to know this (1.e., the Self) 
by the study of the Vedas, by yajña or worship’. 
Here, in the Gita, also. the following passages 
point to the same view: | 
‘But without Yoga renunciation is hard 
to attain’?. 
‘Having abandoned attachment, Yogins perform action for 


the purification of the selfs. ‘Sacrifice, gift and also austerity 
are the purifiers of the wise’? 


Sankara, thus, recognises the devotion to action as an 
indirect means to attain emancipation. He says, the seeker of 
liberation, who has perfected and regenerated himself by the 
rightful performance of action, detached to its fruits, will after a 
long practice find spiritual wisdom in himself5. Without 


proper performance of the duties therefore even fitness for 
higher knowledge is impossible’, 


| Sañkara holds that the devotion to action leads to emanci- 
pation -step by step: first the purification of mind, then 
knowledge, then renunciation of all actions, and lastly liberation 
He says that the Religion of Works when practised in a apn 
of eomplete devotion to the Lord without a longing for parctiular 
reward, it conduces to the purity of mind (sattva guddhi). The 
man whose mind is pure ig competent to tread the path of 
knowledge, and to him comes knowledge ; and thus the Religion 
of Works also forms a means to the Supreme Bliss’. When 


8 man performs obligatory duties without any attachment 
1 tametam vedinuvacanena brahm ā vividi 

8118 vividisanti ४७11 . 

जा वी santi yajfiena. Brh. Up 

2 samnyasastu mahabaho duhkhama 

> yoginah karma kurvanti safigarh t 

4 yajfio dinam tap 


ptumayogatah (५. 6) 


: yaktvitmagnddhye. (४. 11) 
aScaiva pivanini manisinirh. 


5 SBG. IV. 38. SI) 
e Q. N. Jha: Sankara Vedanta (Allhabad Universi 

raty, 19 . 78. 
7 SBG. Introduction, ity, 1939) p. 73 
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and without a longing for results, his inner sense (anatah karana) 
becomes pure. He is permeated with Sattva. As he is per- 
meated with Sattva, he becomes gifted with wisdom ; and his 
doubts and delusion caused by Avidyd are cut asunder’. In 
this context the Lord says that the abandonment of an obligatory 
duty from ignérance is Tamasika ; from fear of bodily trouble is 
Rajasika ; but whatever obligatory duty is done merely because 
it aught to be done. by abandoning attachment and also the 
fruit. that abandonment is deemed to be Sattvika?. 

For an ordinary man, Sankara suggests that he should 
continue to perform actions enjoined on him, according to his 
caste (Varna) and religious order (Asrama), until he has attained 
the ability to enter upon the higher discipline of knowledge 
consisting of sravana. manana. etc.*. Thus worshipping 
the Lord by performing his ordained duties without attachment 
he attains perfection which consists in the body and the senses 
being qualified for the devotion to knowledge after all their 
impurities have been washed away‘. The attainment of 
this ability for knowledge is thus the result of the unattached 
performance of ordained duties, and this leads on to its inevitable 
result, i.e., the attainment of knowledge of the oneness of the 
Self with Jévara : he traces all actions to the interactions of the 
energies (gunas). And he. who knows the Self, is able to 
renounce action entirely, inasmuch as Avidyä has been expelled 
by Vidya>. Sankara says that just as a well-kindled fire 
reduces fuel to ashes, so does the fire of wisdom reduce all actions 
to ashes, i.e.; it renders them impotent®. Such a devotee of 
wisdom should also restrain his speech, body and mind. With 
all the senses thus quieted, he should always and devoutly 


1 586. XVIII. 10; V. 7. 

2 Bhagavadgira XVIII. 7 to 9. 

8 SBG. II. 47. 

4 SBG. IV. 41; 111. 190 XVIII. 44 to 45. 

5 vidvana tu punah vidyay& avidyaéyam nivrttiyam saknoti eva agesatah 
karma parityaktum. SBG. XVII. 48. | 

6 SBG. IV. 37. 
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practise Dhydinayoga, which is the proximate means to right 
knowledge. Commenting on ch. ४1.40 to 45, Sankara says that he 
who has failed in Yoga will not be subject to a lower birth than 
the present one. In the course of many births he acquires 
ability in Yoga gradually, and by the aggregate ability thus 
acquired in many births he is perfected. Then he obtains 
right knowledge and reaches the Supreme Goal. 

Renunciation of actions and performance of actions, 
both lead to moksa, as giving rise to True Knowledge. Again, 
though both lead to moksa, Karmayoga is better than Karma- 
8000१५७ unaccompanied with knowledge. Because a person, 
who performs his ordained duties without any attachment to 
the fruits of action, should be regarded as perfect renouncer. 
“But that sarinydasa which is based upon the true knowledge 
is regarded by the Lord as Sanikhya, and Samkhya itself is the 
true Yoga. Sankara says that Samnyasa (renunciation of action) 
and Karmayoga (performance of Vedic rites) are themselves 
termed as Samkhya and Yoga when knowledge of the Self 
and equanimity (saribuddhitva) are added to them respectively. 
Hence, the men of knowledge believe that they (viz. Samkhya 
and Yoga) produce but one harmonius result. He who rightly 
observes even one of them, obtains the fruits of both. 


Ib is not possible for an ordinary man to renounce all 
actions, so long as he has an embodied existence and has some 
attachment to the body. But when he performs obligatory 
duties abandoning the fruits thereof with an equanimity of mind 
(sambuddhitva), he is said to be an abandoner (tydgi) though he 
is performing actions. The man, who has equanimity of mind, 
casts off in this world both merit and demerit through attaining 
mental purity and knowledge. Such devotion with equanimity 
of mind in success and failure, on the part of him who is engaged 
in the performance of his own duties, is indeed a power, because 
works which are of a binding nature loose that naturel. Accor- 


dingly, the renunciation of all actions is possible for him alone 
1 SBG, IL. 50. 
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who has attained to Right knowledge, inasmuch as he sees 
that action and its accessories and its results are all ascribed to 
the Self by Aridyal. For, the man who has attained True 
Knowledge there need be no action, specially because he is free 
from all longings and desires*. Sankara, therefore, says that 
whatever utility there is in all the Vedic rituals, is comprehended 
in the utility of the right knowledge possessed by a Brahmana 
who has renounced the world and has completely realised the 
truth concerning the Absolute Reality’. 


A man who has properly discharged all the obligations that 
are enjoined on him by the Vedas will exhibit certain charac- 
teristics which qualify him for the study of the Vedinta. “The 
qualifications necessary, according to Sankara, for the study 
of Vedinta’, says Dr. 9. N. Das Gupta, ‘are (1) that the person 
having studied all the Vedas with the proper accessories, is in 
full possession of the knowledge of the Vedas, (2) that either in 
this life or in another, he must have performed only the obli- 
gatory Vedic duties (nitya karma) and occasionally obligatory 
duties (naimittika karma) and must have avoided all actions 
for the fulfilment of selfish desires (kämya karma) and all pro- 
hibited actions (nisiddha karma) in such a way that his mind is 
purged of all good and bad actions. When he has thus properly 
purified his mind and is in possession of the virtues or means of 
fitting the mind for Vedanta instruction (called sadhand) he can 
regard himself as properly qualified for the Vedanta instruction. 
These virtues are (1) knowledge of what is eternal and what is 
‘transient, (2) disinclination to enjoyments of this life and of the 
heavenly life after death, (3) extreme distaste for all enjoyments, 
through sama, dama, uparatt, etc., and anxiety for attaining 
the means of right knowledge, and (4) strong desire to attain 
salvation. A man possessing the above qualities should try to 
understand correctly the true purport of the Upanisads (called 
TRIN MMSE ee 


1 SBG. CVIII. 11, 12. 
2 SBG. IIL. 17-19. 
9 SBG. 11. 46. 
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gravana), and by arguments in favour of the purport of the 
Upanisads to strengthen his conviction as stated in the Upanigads 
(called manan) and then by nididhydsana (meditation) which 


includes all the Yoga processes of concentration, try to realize 
the truth as 0007. 
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आजमगढ़ जिले की बोली के सर्वनाम% 


श्री महेन्द्रनाथ दुबे 
सह-संपादक 'प्रज्ञा' 

“आजमगढ़ जिले की बोली' के विभिन्न अंचलों में सवंनामों के प्रयोग में कुछ भिन्नता 
मिलती हू । कुछ सर्वनाम ऐसे हैँ जो यदि पूर्वी अंचल में अधिक प्रचलित हैं तो पश्चिमी 
अंचल में उनका प्रयोग नहीं होता, तो कुछ ऐसी भी हैं जो पश्चिमी अंचल में तो अधिक 
चलते हैं पर पूर्वी अंचल में उनका प्रचलन नहीं के बराबर हु । मध्यवर्ती अंचल में प्रयुक्त 
सर्वनामों की स्थिति माव्यमिक सी है । इनका छुटपुट प्रयोग पश्चिमी एवं पूर्वी दोनों अंचलों 
में होता हे तथा दोनों अंचलों के विशिष्ट सर्वनाम भी यहाँ व्यवहृत होते हैं। इस प्रकार 
मध्यवर्ती क्षेत्र में शेष दोनो क्षेत्रों के सवंनाम चलते हैं। वैसे पश्चिमी अंचल एवं पूर्वी अंचल 
के विशिष्ट सर्वनामों का प्रयोग, जब एक-दूसरे अंचलों में होता हे, तब भी लोग उसे समझ 
लेते हैं भले ही वे ठीक उन्हीं सर्वनामों का प्रयोग न करें। इस प्रकार सर्वनामों का वेभिन्य 
होने पर ही सभी अंचल परस्पर सुबोध सीमा में हें । 


§ १. adaral में रिङ्गभेद प्रायः नहीं होता । परन्तु सर्वनामों के साथ जिन क्रिया- 
पदों का प्रयोग होता हे उनसे उनका लिङ्ग निर्देश खड़ी-बोली की भाँति ही सूचित होता gi 
यथा: -- 


= 


तूं गइला, तूँ गया । 


<* 
a 


तूं गइली--या तूँ गइलू तू गई; या आप गई! 

परन्तु उत्तम पुरुषवाचक सवंनामों के क्रियापदों में लिङ्ग-मेद नहीं किया जाता । 
खड़ी-बोली में जहाँ “मैं खाता हॅ तथा 'मैं खाती हूँ” areal के क्रियापद लिद्धानुसार भिन्नत्व 
रखते हैं वहाँ आजमगढ़ की बोली में प्रयुक्त रूपों में इस प्रकार का कोई भेद नहीं होता । 
इसके लिए स्त्रीलिङ्ग अथवा पुल्लिङ्ग दोनों के रूप 'मों खात हओं' या 'हम खात हुई समान 
रूप से प्रयुक्त होते हैं । 

§ २. नाम की भांति सवंनाम के भी दो वचन होते हं (१) एक वचन तथा (२) 
बहुवचन । सर्वेनामों के बहुबचन-रूप, प्रायः एक वचन के रूपों में परसर्गो के योग से अथवा 
समूह बाचक अव्ययों के योग से सम्पन्न होते हे । सर्वनामों के प्रमुख भेदों का परिचय नीचे 
दिया जा रहा हें । 

पुरुषवाचक सवनाम 
§ ३. साघारणतया पुरुषवाचक सवनाम के तीनों रूप--उत्तम पुरुष, मध्यम पुरुष 
+ प्रस्तुत निबन्ध श्री करुणापति त्रिपाठी (अध्यक्ष--सिक्षाशास्त्र विभाग, वाराणसेय 
संस्कृत विश्वविद्यालय, वाराणसी) के निर्देशन में तयार किया गया हू । 
तदर्थं लेखक त्रिपाठी जी का विशेष आभारी हे | 
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एवं अन्य पुरुष -इस बोली में व्यवहृत होते हे । उत्तम पुरुष सर्वनामों के रूपों सँ किसी 
प्रकार का भेद नहीं होता, परन्तु मध्यम एवं अन्य पुरुष सर्वनामों में अभीप्सित व्यवित अथवा 
व्यक्तियों के सामाजिक एवं सांस्कृतिक स्तरों के अनुरूप--आदरार्थक, सामान्य अथवा 
आदरहीन--विभिन्न रूपों का प्रयोग किया जाता हे । आदरार्थक एवं सामान्य रूप प्रायः एक 
से होते हैं पर आदरहीन रूप कुछ भिन्न होते हैं। इनकी चर्चा यथास्थान की जाएगी । अन्य 
पुरुष में प्रयुक्त होने वाले सर्वनाम प्रायः वे ही हैं जो दूरस्थ अथवा समीपस्थ वस्तुओं फे लिए 
प्रयक्त संकेतवाचक सर्वनामों में प्रयत होते है । अतः इनका विवरण साथ-साथ दिया 
जाएगा। सर्वनामो के उन रूपों का विवरण, जो मध्यवर्ती अंचल में प्रयुक्त होते हूँ 
तंथा साधारणतः पूर्वी एवं पश्चिमी अंचलों में भी चलते हैं, एक साथ दिया जा रहा हैँ | 
पूर्वी एवं पदिचमी अंचलो में प्रयुकत विशिष्ट-हूप आवश्यकतानुसार यथास्थान दिए जाएँगे | 


$ ३.१ उत्तम पुरुषवाचक सर्वेनास 


एक वचन बहुवचन 
अविकारी मों, हम्‌ हमहन्‌ 
विकारी Wa, मऽ, हम्‌ हमहने, हमहनक, हमहन्‌ लोगन्‌ 
संबंध मोर्‌, हमार्‌ हमरन क, हमहन क 
पूर्वी अंचल 
अविकारी हमनी | 
विकारी हमनीका, हमहनीका 
संबंध हमनी क हमनी क 

पश्चिमी अंचल 

अविकारी Wa, Az हमन्‌ 
विकारी मों हमरन्‌ 


पुरुषवाचक सवेनामों का प्रयोग जब भेदक (विशेषण) के रूप में किया जाता है एव 
उनके संबंधकारक के रूप भेद्य (विशेष्य) के लिंग का अनुसरण करते F1 यथा :--- 
मोर, बचवा--मेरा बच्चा, हमार घर-मेरा घर, 
मोरि बछित्रा--मेरी बाछी, हसारि गाइ--मेरी गाय, 


$ २.१ (क) मों का संबंध डॉ० चाटूर्ज्या' महोदय (13.1,.8 ५४१ ) संस्कृत मस 
से जोड़ते El मंय, मेंड और मऽ रूपों का संबंध प्राकृत मए (Ho मया) से जोड़ा जाता 
हे । वसे संस्कृत में भी 'मे' रूप संबंध में होता हे । उसके साथ भी इसको संबद्ध कहा जा 
सकता है । l 

(ख) हुम्‌ का संबंध प्राचीन भारतीय आर्यभापा के कल्पित रूप *अस्मेर प्राकृत 
अम्हे -अम्ह से माना जाता हे । . यह 'अम्ह' उलट कर हम हो गया gi 


१. Dr. 9. K. Chatterji, 
Bengali language 


` Dr. B. R. Saksena, Evolution of Awadhi § 237 (b) 


Origin and Development of- 
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यह रूप तत्त्वत: विचार करने पर वस्तुतः संस्छृत के अस्मद्‌ का प्राकृत में *अहस > 
'नम्ह' हो जाता हे । 'अम्हे' प्राकृत में 'ते', 'के', a’ और ‘aa’ आदि के वचन पर एकरांत 
हो जाता हूँ | 


संस्कृत के अव्ययों में 'अस्मि' एक विभवित प्रतिरूप अव्यय है जिसका अर्थ भी A”. 
भौर €ूँ' होता हु । इस “अस्मि' से असमि>अहमि> अहमु > A 'हम' 
की विकास fast जोड़ी जा सकती है । यह 'हमू या ‘et ब्रजी और पूर्वी बोलियों में 
एक वचन ही प्रायः होता हे । आजमगढ़ में भी 'हम' के अनेक रूपों का एक वचन में 
प्रयोग होता हैं । 

(ग) संबंध के रूप 'र' एवं 'क' परसर्गो के योग से वने हैँ जिनका संबंध संस्कृत 
कृते> केर, केरक>एर>र से हे। बहुवचन के रूप ६ --अन्‌ ) प्रत्यय के योग से बने 
हैं। इसके अतिरिक्त ‘aq’, सम्‌', 'सभन्‌', 'सवन्‌', 'स', 'कुल', 'कुल्हि, ‘AT, 'लोगन, 
आदि समूहवाची शब्दों का भी योग किया जाता हे । इन समूहवाचो पदों का सर्वनामों 
के साथ पर-प्रयोग होता हे । यथा--हमहन्‌ लोगन्‌, तोहन्‌ सब्‌, ऊ स, या ऊ कुल आदि । 


६ ३.२ मध्यस पुरुषवाचक सर्वनाम 


एक वचन बहुवचन 

अविकारी तू, तू Tet या Mel लोग, तोहन्‌ छोगन्‌ 

तु, aa (आदरहीन) तोहरन; तुहने, तुहँनक्‌, तुहन्‌ या तोहन्‌ सवन, _ 

कुल्हि आदि० 
विकारी तूं, तो, तें, तुंह 
संबंध Felt, तोहार्‌ 
i तोर्‌ (आदरहीन ) 
| पूर्वी अंचल 

अविकारी wat (आदरार्थ) रउबाँ समन्‌, समे 
विकारी WU, रउरे, TU AAT, रउरे WAT 

तुहरा तोहरा 
संबंध राउर्‌ 

पश्चिमी अंचल 


अविकारी तये, तूं (आदरहीन) तोनहन्‌, तुनहन्‌, तोन्हन्‌, तोनहुने, Tet 


8 ३.२ (क) मध्यम पुरुषवाचक adai के प्रयोग में उल्लेख्य .व्यक्ति की 
सामाजिक एवं सांस्कृतिक स्थिति का ध्यान रखा जाता है । इस प्रकार सर्वनामों के आद- 
qis, सामान्य एवं आदरहीन तीन प्रकार के प्रयोग होते हैं । पूर्वी अंचल में आदरार्थेफ 
ga? सर्वनाम का प्रयोग होता है । मध्यवर्ती एवं पश्चिमी अंचल में इस प्रकार का 
पृथक्‌ रूप से कोई आदरार्थेक सवंनाम प्रचरित नहीं ह । परन्तु सामान्य सर्वनाम का प्रयोग 
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ही इस प्रकार किया जाता है कि अभीप्सित अर्थ निकल आता हैँ । आदर सूचित करने के 
लिए प्रायः बहुवचन की क्रिया का प्रयोग होता हें। यथा 

तूँ गाना गइबा ? आप गाना गाएंगे ? 

तूँ का करति हऊ? आप क्या कर रही हैं ? 


इधर खड़ीवोली के प्रभाव से पूर्वी एवं मध्यवर्ती अंचल में 'आप' सर्वनाम का व्यबहार 
होने लगा हे । पदिचमी अंचल में इसका 'आपु' उच्चारण भी होता ह। ` 


(ख) मध्यम पुरुषवाचक सर्वनाम के सामान्य रूपों के बहुवचन में लिङ्ग-भेंद भी 
पाया जाता है । पूर्वी अंचल में { --ईका } तथा शेप अंचलों में { --इ } प्रत्यय के 
योग से स्त्रीiलिग रूप बनाए जाते Fl यथा--तोहन्‌ का करतारऽ। तोहनीका का करतारू | 
तोहन का करत हवा । तोहनि का करत FT | 

(ग) तू, तूं तथा तुं का संबंध संस्कृत के 'त्वम्‌' प्राकृत 'तुमम्‌ से (पिशेल $ ४२०) 
जोड़ा जाता है। तयं, ते, और तइ रूप तृतीया के 'त्वया> तुइ> तुई>तैं तय रूप से 
संबंधित बताए गए हुँ। तोर-- तोहार के 'तो' को उत्पत्ति sio mesa? ($ ५४९) 
प्रा० Alo आ० Alo के aa’ से मानते हे, जिनमें संबंध का प्रत्यय (कृते केरक--केर ) 
-कर, संयुक्त हो गया हैं | , 

संस्कृत में मध्यम पुरुषवाचक सर्वनाम (युष्मद्‌) के एक वचन में त वाले (त्वम्‌, 

त्वाम्‌ आदि) तथा अन्य वचनों में 'य'-- वाले (यूयाम्‌, यूयम्‌) रूप मिलते हूँ Aro आ० 
भाषाओं तथा हिन्दी एवं उसकी बोलियों में पाए जाने वाले मध्यम पुरुषवाचक सर्वनाम के 
'त'- श्रुंखला के रूप संस्कृत के एक वचन तथा बहुवचन के रूपों के योग से विकसित हुए हैं | 
इसके अतिरिक्त इनके कुछ रूपों (तुम्ह--मुझ आदि) में उत्तम पुरुष (अस्मद्‌) तथा मध्यम 
पुरुष (युस्मद्‌) के रूपों का एक दूसरे पर प्रभाव भी पड़ा हे। जिससे एक दूसरे के वजन 
(analogy) पर वर्तमान रूप बिकसित हुए हे । प्राकृत काल में ही 'अम्ह' के वजन पर 
“तुम्ह रूप बन गया था। इसी प्रकार 'तुज्झ भी होता है जो ‘Tay से आया है । उत्तम 
पुरुष के उकार वाले (मुझ आदि) रूप 'तुज्झ' के वजन पर बने हैं। वर्त्तमान समय में 
प्रचलित रूपों के विकास में कई भिन्न-भिन्न रूप-ुंखलाओं का मिश्रण हुआ हे । 

आदरार्थक ‘Wat तथा ‘Wav का संबंध डॉ० सक्सेना! ने राजन्‌ से माना हे जिसमें 
'र' अंश परसर्गे 'केरक' 'कर' के योग से आया हे। sto तिवारी राउर का संबंध प्राक्त 
'लाउल' तथा संस्कृत “राजकुल' से मानते हे । 


संकेतवाचक सर्वनाम 
§ ४. संकेतवाचक सर्वनाम दो प्रकार के हैं-- (१) दूरवर्ती उल्लेखसूचक 
(remote demonstrative) तथा (2) 
demonstrative) | Sat कि पहले कहा जा 
के रूप भी इन्हीं के अन्तर्गत आ जाते हूँ । 


निकटवर्ती उल्लेखसूचक (proximate 
चुका हूँ पुरुषवाचक सर्वनाम के अन्य पुरुष 
7 ‘Dr BR Saksena, Evolution ANS चा Evolution of Awadhi § 254 

* डॉ० उदयनारायण तिवारी, भोजपुरी भाषा और साहित्य § ४२८ 
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$४.१ दूरवत्ती उरलेखसूचक 


एक वचन बहुवचन 

अवि० उ, ऊ, हऊ, TRA, FIST, उ, ऊ या TH स, कुल्‌ आदि 
वि० ऊ, AY, Fre. उनहनू, ओनहुन्‌ होनहन्‌ 
संबंध ओकर्‌, होकर, उनहन क, हुनहन क 

ओ क$, हो क$ 

पूर्वी-अंचल 

अवि० उहांका उहाँ सभका 

उन्हि, हुन्हि 
fao उन्हुका, हुन्हुका हुन्हन्‌ लोगनि, छोगनीका 
संबंध उन्हकर्‌, उन्हकरा, 

हुन्हुकरा 

पश्चिमी-अंचल 

अवि० वय्‌, वे, बहु वन्‌, उद्द या वय्‌ सभन्‌, पचन्‌ आदि 
वि० उइ, बहि, ओन्‌ उन्‌हन्‌, ओनहत्‌ 
सं० वनकय्‌, ओनकय्‌, 


चनकर्‌, ओनकर्‌ 


§ ४.१ (क) इस सर्वनाम के रूपों का प्रयोग विदोषण के रूप में अधिक होता हु 
यथा--उ अदिमी- वह आदमी, वय बरघा--वह बेल आदि । विशेषण के रूप में प्रयुक्त 
होने पर कुछ रूपों में लिङ्ग-मेद भी किया जाता हे। स्त्रीलिङ्ग रूप {इ} या 

{ --ई } प्रत्ययो के योग से बनाए जाते हैँ । यथा--ओकर लइका--उसका लड़का, 
ओकरि लइकी--उसकी लड़की । 

(ख) Saat ओ रूपों वाळे इन सर्वनामों की कोई सुनिश्चित व्युत्पत्ति नहीं 
मिळती 1 sto चाटुर््या ने (§ ५७२) प्राचीन भारतीय आयंभाषा की बोळियों में 
संभाव्य *अव रूप की कल्पना की हे तथा उसी से इन रूपों का संबंध माना हे । परस्तु 
अव के रूपों का संस्कृत प्राकृत में कहीं कोई प्रतिनिधि नहीं मिलता । 

डॉ० सक्सेना ($ २४२) के विचार से दुरवर्ती उल्लेखसूचक सर्वनाय के ये रूप 
निकटवर्ती उल्लेखसुचक सर्वनाम के वजन पर बने है यया--इ--ऊ, एओ आदि। 

वस्तुतः संस्कृत 'अदस्‌' शब्द की दो रूप Yao --'असो' और 'अमू”--मिलती है । 
इसका षष्ठी में 'अमुष्य' रूप होता हे । इस अमुष्य से अउस्स-उस्स-उस-उ के विकास-क्रम 
का अनुमान किया जा सकता हे । 

‘aa रूप भी ‘aaa’ का प्राकृतीभूत रूप हे जिसमें अंत्यग्यंजन लोप होने पर 
'अद'>अअ>भअव हो जाएगा। यही कल्पित ‘xa’ मूळ माना गया हे ! 

17 
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६४.२. निकटवर्त्ती उल्ठेखसूचक 


एक वचन बहुवचन 
afto इ, ई, हई ई स, सवन्‌, कुल, कुल्हि, HSA, 
हिनहन्‌, 
इन्‌, Fe, (आदरार्थ) ई लोग, लोगन इनहन्‌ लोगू, लोगन्‌ 
वि० ई, ए, इन्‌, इन्दन्‌, इनहने, 
सं० एकर्‌, हेकर्‌, 
एक, है क 
हनक 
पूर्वी अंचल 
अवि० इहाँका (आदरार्थ) इहा सभ्‌ का 
Go एकरा, हेकरा, Rel TAT का 
एनकरा (आदरा्थ) 
पश्चिमी अंचछ 
अवि० ययू, ये, एन्‌ यनहन, एन्हन्‌ 
यय्‌, ये पचे, लोग्‌ आदि 
विर एन्‌, इन्‌ एन लोगन्‌, सभन्‌ 
सं० ` एनकर्‌, यनकर्‌ 


§ ४.२ (क) दूरवर्ती एवं निकटवर्ती उल्लेखसूचक सर्वनामों का प्रयोग निर्जीव 
एवं सजीव दोनों के लिए होता हु । यथा-- 


ऊ पाथर, वह्‌ पत्यल, ऊ अदिमी, ag आदमी, ई ताल, यह ताळ, ई waar, यह लड़का 
` परन्तु आदरार्थेक रूपों का प्रयोग केवल बड़े _रोगों, देबी देवताओं आदि के लिए 

ही होता g यथा--उहाँ का काल्हि अइहँ--वे करू आवेंगे | वय्‌ पढ़ेन ? उन्होंने पढ़ा ? 
आदरार्थं रूपों के साथ क्रियाओं के बहुवचन के रूप प्रयुक्त होते हे। यथा -ई रईस 
हवें--ये रईस हें। इहॉका भल अदिमी हई--ये अच्छे आदमी हुँ । 


ली नांय 
हँग। ये मामूली नहीं हैं । एन महमूली न 


(ख) निकटवर्ती उल्लेखसूचक सर्वनाम के इ, ए वाले रूपों का संबंध संस्कृत 


अस्य>अस्स से हू । डॉ० चाटु्र्या महोदय इसका संबंध 'एतस्य' से मानते हैं । 


यहु-एहु का संबंध संस्कृत 'एतद्‌' के 'एव:” रूप से जान पड़ता हे । 
>>एहो > एहु, यहु) 


Rel का, उहाँ का रूप संभवतः 'अत्र भवान्‌, ‘TA भवान्‌' से संबंधित ee 
संबन्धवाचक सर्वनाम (Relative Pronouns ) 

$ ५. पुरुषवाचक एवं संकेतवाचक सवंनामो के अतिरिक्त अन्य सर्वनामों में 

fo तिवारी भो० भाषा और साहिय Yor | 7 डॉ० तिवारी भो० भाषा और साहित्य ४०१ । 


(एषः> एसो 
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आंचलिक भेद कम पाए जाते है । जो भेद पाए जाते हैं उनमें भी विशेषकर औच्चारणिक 
भेद ही होते हं। अतः इनका उल्लेख एक साथ किया जा रहा हे । पूर्वी एवं परिचमी 
अंचल के विशिष्ट रूपो का संकेत यथास्थान किया जाएगा । 


एकवचन बहुवचन 
अवि० जो, जे, जवन्‌ जेवन्‌, जवन्‌, जिनहन्‌, जवन्‌ लोग, 
सवन्‌, स्‌ 
जिन्हि (पूर्वी) जिन्हनी लोगू, सभ्‌ 
जउन्‌, जौन्‌ (पश्चिमी) जउने, जउन्‌ लोग, जे पचे 
जेन्‌ (आदरार्थ) 
वि० जेवना, जवना जेवनन्‌, जवनन्‌ 
जेह (पूर्वी) जेह छोग्‌, सभ्‌ 
जेहि (पश्चिमी ) जिन्हि 
संबंध जे HS, जेकर, जवने क$ जिन्हन्‌ क, जिन्‌ क, जवनन्‌ क 


जेकरा, जिन्हिकरा, (पूर्वी) 
जेनकय्‌, जेनकर्‌, जेहिकय्‌ (पदिचमी ) 

(क) इस सर्वनाम के रूपों का विशेषण के समान भी प्रयोग किया जाता ह्‌ँ । 
विशेषणवत्‌ प्रयुक्त होने पर इनमें विशेष्य के अनुसार लिङ्ग-मेद भी पाया जाता g । 
स्त्रीलिंग के रूप {-इ}, {-ई} अथवा {-ईका} प्रत्ययों के योग से बनते हे यथा-- . 

'जवन्‌ कहलऽ'-जिसने कहा । 'जवनि कहुलऽ।' जवनीं कहुलीं ( बहुवचन ) 
जवनीका कहलीं | 

पूर्वी अंचल में इनमें लिङ्ग भेद कम किया जाता हे | 

(ख) संवंघवाचक सर्वनाम के 'ज- श्रृंखला के सभी रूपों का संबंध संस्कृत यत्‌ 
से हे । संस्कृत के 'य- श्रेणी के रूप प्राकृत में ज- रूप में परिवर्तित हो गए थे। जो 
संस्कृत यः (या अथवा 'यत्‌') से संबंध रखते हैं। 'जवन्‌'-'जउन्‌' जैसे रूप 'यः पुनः 
>यउनः से विकसित हुए हैं। “जे” संस्कृत “ये” का प्रतिनिधि है । बहुवचन एवं संबंध 
के अन्य रूप परसगों के योग से बने हैँ! 

(ग) संबंधवाचक सर्वनामों का प्रयोग अधिकतर नित्य संबंधवाचक या संगतिवाचक 
सर्वनामो (correlative pronoun) के साथ किया जाता है । प्रायः इनका क्रमशः 
पूर्वापर प्रयोग होता हे । यथा--जे कमाई ते खाई जो काम करेगा वह खाएगा । जवन्‌ 
जरी तवन्‌ बुताई'-जो जलेगा वह बुझेगा । 


नित्यसंब्रन्धबाचक या संगतिवाचक सर्वनाम 
§ ६. नित्यसंबन्बवाचक या संगतिवाचक सवंनामो के स्थान पर अब खड़ी बोली के 
प्रभाव से दूरवर्ती उल्लेखसूचक सर्वनामों का प्रयोग बढ़ता जा रहा हे । संगतिवाचक 
सर्वनामों के निम्नलिखित रूप प्रचलित हैं । 
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एकवचन बहुवचन 

अधि० से, ते, fate, सेवन्‌, तवन्‌, तेवन्‌, तिनहन्‌, तिन्हन्‌ 
तउन्‌, तौन्‌ (पश्चिमी) तउने, तौने, 

वि० ते, तवना, तौना तवने, तवनन्‌, TATA, सभन्‌ 
तेह, fate, तिन्हि (पूर्वी) तिन्ह, तिन्हि छोग्‌ 
तेहि, तेन्‌ (पश्चिमी) तेन्‌, ते पचे 

संबंध सेकर्‌, तेकर्‌ , ते क$ 


तिन्हिकरा, तेकरा, सेकरा (पूर्वी) 
तेनकय्‌, तेहिकय (पश्चिमी ) 


(क) नित्यसंबंधवाचक या संगतिवाचक सर्वनामों का प्रयोग जेसा कि पहले 
कहा जा चुका हे (५. ग) संबन्धवाचक सर्वनामों के साथ-साथ होता है । इनके 'स' एवं 
'त' श्रेणी के रूप प्रचरित हैं। संस्कृत 'तद्‌' के रूप भी दोनों श्रेणियों के हैं । 

वत्तमान 'से' रूप का प्राचीन रूप 'सो' था जो संस्कृत ‘ay’ का प्रतिनिधि हे । 'से' 
रूप संभवतः 'ते', 'के' एवं 'ये' के वजन (analogy) पर व्यवहृत होने लगा है । 


'त' श्रेणी के रूप संस्कृत 'तत्‌' श्रुंखला से संबंधित हे । टर्नर महोदय 'तवन' को 
'कवन' के आधार पर 'ता-ओन' से विकसित मानते है 1 slo सक्सेना के विचार से उनका 
संबंध 'ताम्‌+-उन' (तत्‌ पुनः) से हे । बहुवचन वाले रूप उनके मतानुसार षष्ठी बहुवचन 
के 'नाम्‌ वाले रूपों के योग से बने हँ । बहुवचन के रूप समुदाय बोधक शाब्दो के योग 
से भी बनाए जाते हुँ। संबंध कारक के रूप संबन्धवाचक प्रत्ययों के योग से बने हें । 
वस्तुतः एक या किसी सर्वनाम की रूपश्ृंखला के अनुकरण (वजन=एनालजी) पर 
क सर्वनामों की रूपश्ृंखलाएँ विकसित हैं। यथा---'कौन' के अनुकरण पर 'जौन', 'तौन' 
आदि । 


प्रश्नवाचक सबेनाम 


So प्रदनवाचक सर्वेनामों के दो रूप प्रचलित हैं (१ ) सजीव वर्ग 
र ue व वर्ग के लिए और 
(२ ) निर्जीव वर्ग के लिए । परन्तु दोनों वर्गों के लिए ये रूप पूर्णरूपेण भिन्न-भिन्न नहीं 
६। इनभ इछ रूप सामान्य हैँ जो दोनों वर्गों के लिए प्रयुक्त किए जाते हैं पर कुछ ऐसे 
हैं जिनका प्रयोग केवल निर्जीव वर्ग में ही सीमित है। ऐसे रूपों को अलग से दिया 
जाएगा | 


इस सर्वनाम में भी आंचलिक भेद कम पाए जाते हैं| पूर्वी तथा पद्चिमी अंचल 
में प्रचलित विशिष्ट रूपों को यथास्थान दिया जाएगा । 


एक वचन 
अवि० के, कवन्‌, केवन्‌ 
केवना, कवना (पूर्वी) 
को, कउन, (पश्चिमी) 


बहु वचन 
के लोग, कवन्‌ स 
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एक वचन बहुवचन 
वि० किन्‌, feg, किनहन्‌, किनहन्‌ 
कवना (पूर्वी) कवनी का 
केहि (पछ्चिमी) frre 
संबन्ध कवने क, 
के कऽ, WHT 


केकरा, किन्हिकरा (पूर्वी) 
केहकर्‌, केनकर्‌ (पश्चिमी) 
केवल निर्जीव (Inanimate) वर्ग के लिए 
अवि० का, केयुआ, काहें का का, 
काहू, केथी (पूर्वी) 
को, काउ, काव्‌ काहे, केहि (पश्चिमी ) 

वि० का, केयूवा, कित्थू, काहें के 

So. (क) प्रइनवाचक सर्वनाम के 'के', 'केवन', 'कवन', 'कउन' आदि रूप खड़ीबोली 
कौन के अथं में प्रयुक्त होते हैं। 'काहें या काहे के' का अभिप्राय 'क्यों' और 'क्‍्योंकर' 
है। 'का' वाळे रूपों का प्रयोग हिन्दी 'क्या' के स्थान पर किया जाता हूँ | 

(ख) इस सर्वनाम के सभी रूपों का सम्बन्ध संस्कृत 'क' श्रृंखला के रूपों से है 
'कवन' या 'कउन' का संस्कृत कः पुनः । >कवृणः> कउण>कउन) से सीधा सम्बन्ध हृ । 

'को' का विकास संस्कृत 'कः से हुआ है । 

'के' का संस्कृत बहुवचन 'के' से सम्बन्ध हो सकता हे । तिवारी जी ($२३३) 
इसकी उत्पत्ति 'ककः> कके > कगे >कए > के> के क्रम से मानते हैं। हिन्दी और उसकी 
बोलियों में ये रूप 'प्राकृत:अपभ्रंश' के 'कवणु' से आए है । 

'का' संस्कृत 'कस्य' से सम्बन्धित हैं | 

निर्जीव पदांथों के लिए प्रयुक्त 'का' संभवतः 'काहहि' से संबन्धित हे । 'कित्‌, 
'किन्ह' आदि रूप 'केषाम्‌' > 'काणं>पालि 'किण' से विकसित हुए ह! 

'काहे”, 'केथुआ', 'कित्यू” आदि रूपों की ठीक-ठीक व्युत्पत्ति नहीं सळ AS संभवतः 
इन्हीं रूपों के वजन पर आजमगढ़ की बोली के संकेत वाचक, संबंधवाचक एवं संगतिवाचक 
सर्वनामों के निम्नलिखित रूप विकसित हुए हैं । 

केथुआ, कियुआ, कित्थू 
एथुआ, इथुआ, इत्य्‌ 


जेयुआ, जिथुआ, जित्यू 
तेथुआ, तिथुआ, तित्यू 
मुभा, उथुआ, उत्यू 
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इनका प्रयोग प्रायः साथ-साथ या उत्तर-प्रतयृत्तर में किया जाता हैं यथा:-- 
तूँ आम केयुआ, किथुआ या कित्थू से तोरबा ? 
(तुम आम किससे तोड़ोगे ? ) 
हम आम एथुआ, इथुआ या इत्थू से तोरब | 
(मैं आम इससे तोडूंगा ।) 
जेथुआ, जिथुआ या जित्यू में खाईं तेथुआ, तिथुआ या तित्यू में छेद न करीं । 


w 
~ 


(जिसमें खाएँ उसमें छेद न कर 
गाड़ी केथुआ, किथुआ या कित्यू से चले के ? 
(गाड़ी किससे चलती है ? ) 
गाड़ी ओथुआ, उथुआ या उत्थू से चले ले। 


(गाड़ी उससे चलती है ।) 


निजवाचक (reflexive) adata 
§८. एकवचन नहुवचन 
अपना, अपने, आपन्‌ अपनन्‌ 

इस सर्वनाम का प्रयोग तिजत्व का बोघ कराने के लिए सभी नाम एवं सर्वनाम पदों 
के साथ किया जाता है । वहुवचन में प्रचरित अपनन्‌ रूप के अतिरिक्त यदाकदा एकवचन 
के रूपों का भी बहुवचन के अर्थ में प्रयोग होता हे । बहुवचन रूप प्रायः उत्तमपुरुष एवं 
मध्यमपुरुष के लिए संयुक्त रूप से होता हे। यथा-- 

अपने या अपनन्‌ के कवन्‌ गरजू वा ? 
(हम लोगों को (मुझे-तुझे) क्या गरज है ? ) 
(क) विशेषण के रूप में प्रयूषत होने पर इस सर्वनाम में विशेष्य के अनुसार रिङ्ग- 


भेद भी होते हे । स्त्रीरिङ्ग रूप प्रायः --इ या-ई प्रत्यय के योग से बनते हैं यथा-- 
आपन्‌ रूइका पियार्‌ होला | 


(अपना लड़का प्यारा होता ह ।) 
हम्‌ आपनि गाइ वेंचब्‌ | 
(मैं अपनी गाय बेंचूँगा । ) 
अपनी बिटिया क्‌ बिआहू परल बा । 
(मेरी लड़की की शादी पड़ी हूँ। ) 
बातचीत में पूछ ताछ के समय भादर सूचक 'राउर' या 'आप' सर्वनामों का प्रयोग 
भी कभी-कभी निजवाचक सर्वनाम के लिए होता हे । यथा- ई केकर लइका ह? (यह 
किसका लड़का हे ? ) के उत्तर में प्रायः लोग कहते हैं - रउरय्‌ या आपे क्‌ लड़का ह । 
Cod ही लड़का है) यहाँ 'रउरय या आपे क निजत्वसूचक हैं और 'अपना? अर्थ सूचित 
करते हुँ । 


क य क के रूपों का संबंध संस्कृत 'आत्मन:' (या आत्मन्‌) से है । 'आपन्‌' 
‘ होते हुए विकसित हुआ हू । 
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इस सर्वनाम के लिए फारसी 'खुद' शब्द का भी व्यवहार होता हे । इसका 'खुदे' या 
“खुदय' रूप भी इस बोली में चलता हूँ यथा-तूँ खुद इ काम्‌ करा | तुम स्वयं यह काम करो । 
तूं खुदे या खुदय ई काम्‌ करा । (तुम स्वयं ही यह काम करो) । 


अनिश्चय बाचक (Indefinite) सर्वनाम 
§ ९. आजमगढ़ की बोली में निम्नलिखित अनिकचयवाचक सर्वनाम प्रचलित हे | 
इनका प्रयोग विशेषण फे समान भी किया जाता हे । 
§ ९.१ अउर 
(१) भवि०--अउर्‌ , अउरु, अउरुन्‌ 
वि--अउरं, अवरे, अउरुए, अउरुवे 
इसका प्रयोग अन्य तथा अधिक के अर्थ में होता हे । 
यथा--भउर्‌ लेवा ?--और VAT । 
तोहार्‌ बाति AST ह । --तुम्हारी बात और हैं । 
विकारी रूपों का प्रयोग प्रायः विशेष बळ देने के लिए होता हें यथा-- 
उनक बाति ASA, अउरे या Asay ह ।--उनकी बात और ही हूँ । 
विशेषण के रूप में प्रयुक्त होने पर इसमें विशेष्य के अनुरूप लिङ्ग-भेद होते हैँ । 
स्त्रीलिङ्ग रूप-इ या--ई प्रत्यय के योग से बनते हे । यथा--अउर्‌-अउरि-अउरी 
(२) आन्‌ तथा पर्‌ 
अवि०-आन्‌, परे 
वि०-आने, पराए, पर्‌ 
इन सर्वनामों का प्रयोग “अन्य के अर्थ में होता हें। यथा-- 
ई घान आन्‌ क्‌ ह ।-यह घान दूसरे का है । 
आने क्‌ चीज ना छुए के ।--दूसरे की वस्तु नहीं छूनी चाहिए । 
पर्‌ क्‌ घन कामे ना भावेला ।--दुसरे का घन काम नहीं आता । 
पराए या पर्‌ क्‌ असरा ना जोहे के । दुसरे का आसरा नहीं देखना चाहिए | 
(३) केहू 
अवि०--कैहू, केऊ, कवनो 
केन्‌, केउ (पश्चिमी ) 
वि०--केहु, BEIT, कवनो, कौनो 
इस सर्वनाम का प्रयोग 'कोई' अर्थ में होता है । 
यथा--केह आवत्‌ ह। कोई आ रहा है | 
केहु या केव्‌ ना बोली । कोई नहीं बोलेगा । 
इस सर्वनाम का प्रयोग विदोषण के रूप में होता ह्‌ पर इसमें लिङ्ग-भेंद नेहीं होता । 
यथा--केह राजा, केहू रानी । कोई राजा कोई रानी । 


(४) कुछ ; 
इस सर्वनाम का प्रयोग 'कुछ' या कोई चीज अर्थ में निर्जीव पदाभों के लिए किया 


जाता हे । 
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अवि० कुच्छू, कुछ | 
वि० कुछऊ, किछऊ, किछुओ 
उदाहरणाथे-कुक्छू दा । कुछ दो ।, कुछ मत्‌ पुछा । कुछ मत पूछो । 
किछऊ जिन्‌ कहिहा । कुछ भी मत कहना आदि । 
(५) aq, सभू 
afao N, सभ्‌, स्‌, सवन्‌ 
वि०--सबय्‌, सभे, सभय्‌, सवने 
यह सर्वनाम 'सब' अर्थ मे प्रयुक्त होता हे यथा-- 
सब्‌ या सभ्‌ चलि गयरू । सभी चले गए | 
सबय्‌ या सभय्‌ चरि जाइ । सभी चले जाएंगे । 
‘gay का व्यवहार परिचिमी अंचल में अधिक होता है । पूर्वी अंचल में ay 
अधिक प्रचलित है) यथा--सभे कहल5 |: सभी ने कहा। 


§९.२. (क) ‘aed सर्वनाम संस्कृत 'अपर' से विकसित हुआ हे । 'आन्‌' का संबंघ 
संस्कृत 'अन्य' से जान पड़ता है। 'पर' या 'पराया' संस्कृत 'पर' या 'अपर' से संबंधित हैं । 

(ख) 'केऊ' या 'केहू' का विकास संस्कृत 'कोऽपि' से हुआ हे । 'कुच्छू' कुछऊ' या 
किछऊ रूप का संबंध संस्कृत 'कर्चित्‌' से ह । aa’ aa’ संस्कृत सवं > सब्ब> सब्‌ > सभ्‌ 
से विकसित हुए हे । 


यौगिक सर्वनाम (Compound Pronun) 

§ १०. अनिशचयवाचक सर्वेनाम-सब्‌, तथा केहू का संबंघवाचक एवं नित्यसंबंधवाचक 
या सगतिवाचक सर्वनामों के साथ संयुक्त प्रयोग होता है । यथा:--'जे aa’ (जो सब) 
'जवन्‌ स' 'जवने स' आदि) 'तवन्‌ स' (वे सब) 'जे केह' (जो कोई) । 'तवन्‌ केहू' 
(वे कोई) आदि । 

'सब्‌' तया इसके अन्यस्पो का प्रयोग पुरुषवाचक सवंनामों के साथ भी होता है 
यथा---'हमहन्‌ सभन्‌ 'हम सभे (हमलोग) T सभे', 'तोहन्‌ सभे', (तुम लोग । ) 

र राजक 'अउर तथा केहू एवं कुछ, सर्वनामों का भी संयुक्‍त प्रयोग होता 
हैं। यथाः-'अउर्‌ केह (और कोई) अउर्‌ कुछ, कुच्छू (और कुछ) इसी प्रकार 'सब्‌' का 


भी 'केहू' एवं Ta के साथ TIR प्रयोग होता a mes ; 
कुछ, (समी कुछ) | होता हे यथा:--सब्‌ केह' सब कोई सब्‌ 


ee ee eee, 
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पूव॑मध्ययुगीन हिंदू समाज में शिक्षा 
(शिक्षा-पद्धति संबंधी नबीन विवरण) 


Slo जयशंकर मिश्र 
इतिहास विभाग i 

. भारतीय समाज में प्राचीन काल से शिक्षा का प्रबंध योजनावद्ध और सुनियोजित 
था। गुरु-आश्रम में रहकर विद्याध्ययन किया जाता था । वेद, पुराण, धर्म, दर्शन, 
विज्ञान आदि सभी विषयों की शिक्षा सम्यक्‌ रूप से विद्याथियों को दी जाती थी । gä- 
मध्ययुगीन हिंदू समाज में शिक्षा प्रणाली केसी थी, विद्याथियों को किस प्रकार और किन- 
किन विषयों की शिक्षा दी जाती.थी, इस पर अरब-लेखक अलबीरूनी ने सुस्पष्ट और 
सविस्तार लिखा हे । वह अनेकानेक विषयों का ज्ञाता था। वह महमूद गजनी का 
दरबारी लेखक था । उसने १०२७-२८ Fo के बीच भारत की यात्रा की थी\। 
निश्‍चय ही वह केवर पंजाब के ही कुछ स्थानों का भ्रमण करके गजन लौट गया-था, 
किन्तु भारतीय ग्रन्थों और ऐतिहयों का उसने बड़े मनोयोगपूर्वक अध्ययन किया AT 
TIA उसने भारत संबंधी 'तहकीकमालिलूहिद' नामक ग्रन्थ १०३१ ई० में पुर्ण किया 
जिसमें उसने तत्कालीन भारतीय शिक्षा और विद्याध्ययन पर अपने विचार प्रकट किए 
हे, जिससे तद्युगीन समाज की शिक्षा-पद्धति पर नवीन प्रकाश पड़ता हे । प्रस्तुत निबंध 
में अलबीरूनी के तत्तत्‌ विवरण का समसामयिक भारतीय लेखकों के विवरण से तुलनात्मक 
विश्लेषण किया जा रहा हु । साथ ही, राजस्थान के संग्रहालयों में सुरक्षित उन परवर्ती 
मध्ययुगीन अप्रकाशित अप्रश्रंश कथात्मक हस्तलेखों का भी उपयोग किया गया है जिनसे 
शिक्षा की उस परंपरा का प्रवाह मिलता हुँ जो अलबीरूनी के पहले से मध्ययुगीन समाज 
में प्रसरित थी | 


विद्यारम्भ 

हिन्दू समाज में विद्यारंभ पाँच वर्ष की आयु से हो जाता था । मध्ययुगीन अपराक? 
और स्मृतिचन्द्रिकारै ने मार्कण्डेयपुराण को उद्धृत करते हुए संतान के विद्यारंभ की अवस्था 
पाँच वर्ष निर्देशित की हे । संस्कार-प्रकाश* और संस्काररत्नमाछा* में भी विद्याका 
आरंभ उपनयन के पहले पाँच वर्ष की अवस्था से माना गया हे । अलबीरूनी का ज्ञान 


* Mishra, J. S. : Some Observations on Albiruni’s Stay 
and Travel in India,’ Bharati, Bulletin of the College of 
Indology, B.H.U., No. 5, P-I, 1961-62, pp. 66-74. 

२ अपराकं, To ३०-३१ | ३ स्मृतिचंद्रिका, १, T° २६ ।' 

४ सस्कारप्रकाश, TO २२१-२५ । ; 

* संस्काररत्नमाला, To ९०४-७ | 

18 
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इस संबंध में अद्यतन नहीं हे । उसने ब्रह्मचर्यं आश्रम से ही विद्या का प्रारंभ माना है! । 
जेन अपभ्रंश ग्रंथ विद्यारंभ की आयु आठ वर्ष बताते हैँ। जिनदत्त*, भविष्यदत्ती, धनकुमार“, 
श्रीपाल“, जंबूस्वामी आदि कथानायकों ने आठ वर्ष की आयु में गुरु के आश्रम में जाकर 
शिक्षा ग्रहण की भी । 


चीनी यात्री ह्लेनसांग ने बच्चों की आरम्भिक शिक्षा 'सिद्धमचंग' से प्रारंभ होना 
बताया है । 'सिद्धम्‌' सफलता का द्योतक था । 'सिद्धम' की समाप्ति के पश्चात्‌ सातवें 
वर्ष पंचविद्याओ का अध्ययन कराया जाता था। वे पंचविद्याएँ थीं: १ शब्दविद्या 
(जिसे व्याकरण भी कहा जाता था), २- शिल्पविद्या (जिससे अनेक शिल्प और कलाओं 
का ज्ञान प्राप्त होता था), ३--चिकित्सा विद्या, ४--हेतुविद्या (न्याय अथवा तकं) और 
५--अध्यात्म विद्या (दर्शनशास्त्र)) । इत्सिंग ने भी बालकों की प्रारंभिक शिक्षा का 


आरंभ 'सिद्धिरस्तु' नामक पुस्तक से माना हे, जिसमें वर्णमाला, स्वर और व्यंजन का 
विनियोग था । 


प्रारंभिक शिक्षा में लेखन-उपकरण 


प्रारंभिक शिक्षा में छान्न को लिखने के लिए काली पटिया और खड़िया दी जाती 
थी । saad पटिया (तस्ती) पर बाँएँ से दाएँ खड्या से लिखने का बह अभ्यास करता था । 
अलबीरूनी लिखता g कि वे बच्चों के लिए विद्यालय में काली पटरी प्रयोग में लाते हुँ और 
उस पर लम्बाई की ओर से, न कि चौड़ाई की, बाएं से दाएँ सफेद वस्तु से लिखते है । 

आज भी भारतीय पाठशालाओ में, अनेकानेक नवीन उपकरणों के अतिरिक्त, कालिख 
पुती हुई काठ सी पटरी पर खड्या (दुघिया) से लिखा जाता हे । अलबीरूनी ने जिस 
सफेद वस्तु का निर्देश किया हें वह निश्‍चय ही दुधिया रही होगी । बच्चों को पटरी की 


लम्बाई की ओर से बाएं से दाएँ लिखने के लिए सभी पाठशालाओं में बताया जाता है | 
नागरी लिपि की यही प्रकृति भी हे । 


गुरु-आश्रस में विद्याध्ययन 


गुरु के निकट रहकर प्राचीनकाळ*° में तो छात्र विद्याध्ययन करते ही थे, मध्यकाल 


९ Al Albiunis India : Sachau, Vol. IL o i0 _ज___].-7ः Sachau, Vol. IT, p. 130. 

* जिणयत्तचरिउ--पं० लाखू, अप्रकाशित जयपुर-प्रति । 

3 अविलयत्तकहा बडोदा संस्करण, १९२३ | 

४ धृणकुमारचरिउ--संधि दो, अप्रकाशित, जयपुर-प्रति । 

£ सिरिपालचरिउ--अप्रकाशित, जयपुर-प्रति । 

६ जम्बूसामिचरिउ - अप्रकाशित, जयपुर-प्रति । 

७ Watters, I, 0, 155. 

= Itsing : Records of the Buddhist Religion-Takasus, 

p. 165. 

९ AT, Vol. I, p. 182. 


१० छांदोग्य उपनिषद्‌, ७'१"२, १"४, ७'१; याज्ञ? १४४-४५; विष्णु go ३९'१। 
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में भी करते थे। इस आवास-काळ में वेदःस्मृति, आचार, धर्म, दर्शन आदि के अतिरिक्त 
शिल्प, कला, कारीगरी आदि की भी शिक्षा विद्यार्थियों को मिलती थी! । 

अळबीरूनी लिखता हुँ कि उसका कत्तव्य ब्रह्मचर्य का पालन, भूमि को अपना 
विछौना बनाना, वेद और उसके भाष्य का तथा ब्रह्माविद्या (दर्शन) और धर्मशास्त्र का 
अव्ययन प्रारंभ करना है। यह सब उसको एक गुरु पढ़ाता है, जिसकी वह दिन-रात सेवा 
करता ह । 

जैन कथा-ऱ्रन्थों से विदित होता है कि गुरु आश्रम में रहकर छात्र पुराण, आगम 
विभिन्न शास्त्र, व्याकरण, छंद अलंकार, ललितकला, नृत्य, संगीत आदि की भी शिक्षा ग्रहण 
करता था । नायकुमार चरिउ से स्पष्ट होता हे कि नागकुमार ने ६४ कलाओं और १८ 
छिपियों का अध्ययन किया था । 
गुरु और शिष्य का संबंध 

समाज में गुरु और शिष्य का संबंध अत्यंत घनिष्ठ था । शिष्य का यहु कत्तव्य 
था कि वह गुरु की दिन-रात सेवा करता, और गुरु का यह कर्तव्य था कि ag दिष्य को 
पुत्रवत स्नेह करता तथा उसकी समस्त जिज्ञासाओं का समाधान करता“।1 किसी भी 
अध्यापक को यह उचित नहीं था कि वह किसी विद्यार्थी को अपेक्षित ज्ञान से वंचित रखता । 
विद्या अध्यापक की संपत्ति न मानकर धरोहर मानी जाती थी* । किन्तु लक्ष्मीघर राष्ट्रीयता 
को महत्व देते हुए कहता हे कि जो अध्यापक देश का शत्रु हो उससे विद्यार्थियों को संपर्क 
नहीं रखना चाहिए | 


वेद्‌ का अध्ययन 

तद्युगीन समाज में वेद का अध्ययन पहले की ही तरह किया जाता था। देश के 
अध्येता वेद का अध्ययन करके सोल्लास वैदिक यज्ञ करते थे ।° वेदाध्ययन के संबंध में 
अलबीरुनी द्वारा दी गई सूचना ठीक हे। Farka’, विश्वरूप*, amas, आदि मध्य- 


१ स्मृतिचंद्रिका, २, To १९५। * AT, Vol. II, p. 136. 
३ काल wag गणियइ गंबव्वइ वायरणाइं सिविखिउ । 

सो णिच्चं wg ge वाएसरिणिरिक्खिउ ॥ 

दुबइ छंदलंकारइं णिग्घटएं जोइ साईं गहमणपयदुइं | 

कव्वइं णाडयसत्थइं सुणिमइ पहरपारं णीसेसइं गुणिमई ॥ 

--नायकुमारचरिउ, ३:१, कारंजा संस्करण, १९३३-३४ | 

४ कृत्यकल्पतरु, ब्रह्मचारी कांड, To १९९-२०१, २१०-२२७, २४०-२४३। 
४ वही, Jo २४०; आपस्तंब (१८२४-२८) को उद्धृत करते हुए । 
६ कृत्यकल्पतरु, ब्रह्मचारीकांड, To २४२, मनु० (२-११४) को उद्धृत करते हुए । 
७ EI (Epigraphia Indica) I, p.41. 
5 मेघातिथि - मनु० ३:१ | * विश्वरूप--यारा० १५१ | 
१° अपराके, Fo ७४-७५; मेघातिथि--मनु ० ३:१९ | 
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यगीन लेखकों के अनुसार छात्र को गुरु के सानिध्य में रहकर वेद का वास्तविक ज्ञान और 
ध्म की समस्त घाराओं को समझना था । लक्ष्मीधर वृहस्पति को उद्धत्‌ करते हुए लिखता 
है कि ब्राह्मणों का पहला कर्तव्य हूँ कि वे वेद पढ़ें तदनंतर 'स्मृति' और 'सदाचार" । 

प्राचीन काल से ब्राह्मणों को ही वेद पढ़ाने का अधिकार था । अळबीरुनी के अनुसार 
ब्राह्मण वर्ग का ही व्यक्ति वेद पढ़ा सकता था, और किसी वर्ण का नहीं । केवल ब्राह्मण 
और क्षत्रिय वेद का अध्ययन कर सकते थे, और अन्य कोई वर्णं नहीं। मध्यकालीन 
लेखक लक्ष्मीधर के अनुसार ब्राह्मण वेद की शिक्षा देता था | 


स्मृतिचन्द्रिका^ और कृत्यकल्पतरु के अनुसार एक वेद का अध्ययन करना ही यर्थष्ट 


था, जो वारह वर्ष के लिए उपयुक्‍त था । छक्ष्मीघर ने जीवनपर्यन्त छात्र रहने वाले नषघीक 
ब्रह्मचारी का उल्लेख किया हैं 1° 


जो लोग वेद को पूरी तरह नहीं पढ़ सकते थे, उन लोगों के लिए हलायुध ने मंत्रों को 
इकट्ठा कर 'ब्राह्मणसवंस्व” लिखा । उसने अपनी रचना के विषय में स्वयं लिखा है कि 
वाजसनेयी, राठीय Se AVA ब्राह्मणों के लिए ; इसकी रचना की गई हे । यह निश्‍चित - 
हे कि वेदों के कुछ अंश ही छात्रों को याद होते थे । 

संपूण वेदों का अध्ययन-क्रम समय के प्रवाह में मंद पड़ गया । ग्यारहवीं-बारहवीं 
सदी के इन उल्लेखों से यह पूर्णतः स्पष्ट है कि सभी वेदों में पारंगत होना अपेक्षित नहीं था | 
किन्तु सातवीं सदी के वाण के उल्लेख से विदित होता है कि उसने षडंग सहित वेदों का 
सम्यक्‌ अध्ययन किया था ।* ह्येनसाँग का भी यही कथन हुँ कि ब्राह्मण चारों वेदों का 
अध्ययन करते थे ।*? 


वेद का पाठ ! मौखिक 


वेद का 310 33200 शक्ति पर ही आधारित था। इसकी शिक्षा मौखिक दी जाती थी ।१' 
अलबीरुनी लिखता हे कि वे वेद को लिखने की स्वीकृति नहीं देते थे । क्योंकि यह स्वर के 


Se a SE 


* कृत्यकल्पतरु ब्रह्मचारीकांड, To २६६-६७ | 
* AJ, Vol. II, p. 136. 


3 Ibid, Vol. IT, p. 136. 

< कृत्यकल्पतरु, गृहस्थकांड, To २५२। ` 

* स्मृतिचंद्रिका, १, To २९। 

$ कृत्यकल्पतरु, ब्रह्मचारीकांड, Jo २ T 

> वही, To २७१-७४। 

“ ब्राह्मणसवंस्व, To ३८। Of Our j : 
Bhattacharya, vol. I, p. T eee ee 


* “सम्यक्‌ पठित सांभो वेदः श्रुतानि च यथाशक्ति शास्त्राणि” 
° Watters, I, p.155. 


१ दक्ष २:३४; मिताक्षरा--याज्ञ न ३-१ १०; 


= नरा 


हर्षचरित्‌ To १२३ । 


अपराकं० पृ० १२६ । 
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निश्चित उतार-चढ़ाव पर विवृत किया गया g और इस तरह वे लेखनी का प्रयोग इस कारण 
उपेक्षित करते हे कि कुछ त्रुटियाँ न हो जायें और fet गए पाठ में कुछ कमी-बेसी न हो 
जाय । परिणाम यह हुआ कि वे अनेक वार वेद को YS और गवाए ।' 
वेद के मौखिक पाठ का प्रचलन तो १२ वीं सदी तक था ।* किन्तु वेद के लिपिबद्ध 
होने का उल्लेख अलबीरनी ही करता है, Had: हमारे समय से aga पहले ही कश्मीरवासी 
प्रसिद्ध ब्राह्मण वसुक्र ने अपनी इच्छा से वेद को लिखने और व्याख्या करने का कार्य लिया । 
वह ऐसा कार्य था जिसे करने में प्रत्येक व्यक्ति पीछे हटता था, लेकिन उसने इसे समाप्त 
किया । वह भयभीत था कि वेद भूल न जाय और मनुष्य की स्मृति से पुर्णतः निकल न 
जाय, क्योंकि उसने देखा कि लोगों के चरित्र गिरते गए और उन्होंने न सद्धर्म पर ध्यान 
दिया न कार्य पर ।* 


वेदाध्ययन का स्थान 


वेदाध्ययन में ऐसा निर्देश था कि घर से बाहर उन्मुक्त वातावरण में ही वेद का पाठ 
करना चाहिए। इसीलिए गुरु और शिष्य नगर और ग्राम से दूर एकान्त स्थान में निवास 
करते थे । अतः गुरु के आवास को 'गुरुकुल' कहा जाता था। विद्याध्ययन का यही स्थल 
ब्रह्मचर्यं आश्रम था । अलवीरुनी लिखता है कि वेद में कुछ ऐसे अंश हैँ जिनका वर्णन गृहस्थी 
में रहने वालों के बीच नहीं होता चाहिए । वे आशंका करते हैं कि कहीं यह औरत और 
भैस के गर्भपात का कारण न हो। अतः वे इसका वर्णन करते समय बाहर खुले मेदान में 
चले जाते हैं। इस तरह शायद ही ऐसे शलोक हों जो ऐसे प्रमुख आदेश से विरत हों । “ 

लक्ष्मीधर के अनुसार वेद न सड़क पर, न नगर में पढ़ा जाना चाहिए और न शूद्र के 
संमुख, न असभ्य के, वल्कि खुली जगहों में पढ़ा जाना चाहिए ।* 

'गुर्कुल' में निवास करके विद्याध्ययन करने की प्रणाली प्राचीनतम हुं । ७ वीं सदी 
के बाण के उल्लेख से विदित होता है कि गुरुकुल में अब्ययन की विधि तद्वत चली आ रही 
थी। वाण ने स्वयं गुरुकुल में शिक्षा प्राप्त की थी ।६ 


' बेद के अध्ययन की ब्रुटिपूर्णेरीति 
वेद के अध्येताओं के विषय में अलवीरूनी यह कहता है कि ब्राह्मण लोग बिना अर्थे 

समझे ही इसका (वेद का) पाठ करते हैं। इसी प्रकार इसे वे कंठस्थ कर लेते हैं; एक का 
सुनकर दूसरा स्मरण कर लेता हे । ब्राह्मणों में वेद जानने वाले बहुत कम है । उन लोगों 
' की संख्या तो और भी अल्प है जिनकी विद्वत्ता ऐसी ही हो जो वेद के विषयों और उसकी 
` व्याख्या पर धामिक विवाद कर पावे । 


> = 


= eee “४772 


६ A I, vol. I, pp. 125-26. 
२ कृत्यकल्पतरु, दानकांड, To २०७, २१३ । 


RAT, vol. I, pp. 126-27. ४ Ibid, vol. I, p. 127. 
४ कुत्यकल्पतरु, ब्रह्मचारीकांड, TO २५७-५५ | प 
६ हर्षचरित, Yo ६६ | © Al, vol I, p, 135. 
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अलबीरुनी का यह कथन कि ब्राह्मण वेद को विना समझे पढ़ते हैं यह निरुकत* के इस कथन 
से साम्य रखता हुँ कि जो वेद का अध्येता है वह इसका अर्थ नहीं जानता। भारत में 
सामान्यतः वेद को वही ब्राह्मण पढ़ते थे जो इसका अर्थ और व्याख्या करपाने में समर्थ थे। 
लेकिन कभी-कभी अर्थ और व्यांख्या न कर पाने वाले भी पढ़ते थे। व्यास के कथन को 
विस्तार से विवृत्त करते हुए ares? ने मात्र वेद कंठस्थ करने की रीति की आलोचना की 
है। मेधातिथि ने भी यही विचार प्रकट किया हे । वेदाध्ययन की त्रुटिपूर्ण रीति की 
आलोचना आदित्यसेन के इस कथन से भी होती है कि वेदिक ज्ञान कौ यह परम्परा उन 
वेद वक्‍ताओं की नहीं थी, जो वेदज्ञ होने का दावा करते थे ? वे नियमानुसार वेद पढ़ते थे 
किन्तु छिछले रूप में; एक भी शब्द समझ सकने में असमर्थ । वे केवल पाठ से ही 
संतुष्ट थे | 


अन्य विषयों का अध्ययन 


बाण के अनुसार ब्राह्मण गुरु नियमित रूप वे वेद, व्याकरण, मीमांसा आदि की शिक्षा 
देता था। गुरुकुल में वेदों का निरंतर पाठ होता था। यज्ञ की अग्नि जलती थी। अग्नि- 
डोत्र होता था तथा ब्राह्मण उपाध्याय ब्रह्मचारियों को पढ़ाने में संलग्न रहते थे“ । 


ज्योतिष, गणित, भूगोल, रसायन, भौतिकी, दर्शन, नीति, इतिहास, साहित्य, संस्कृत 
आदि अनेकानेक विषयों का भारत में असीम भंडार रहा हे । इन विभिन्न विषयों पर प्राचीन 


काल से विपुल ग्रंथों का प्रणयन होता रहा हे । सभी विषयों पर इतनी प्रचुर सामग्री थी 


कि जिनका अध्ययन कर पाना शक्य नहीं था। अळबीरूनी लिखता है कि विज्ञान और 


साहित्य की अन्य अनेक शाखाओं का विस्तार हिंदू करते हैं तथा उनका साहित्य सामान्यतः 
अपरिसीम हे । इसप्रकार मै अपने ज्ञान के अनुरुप न समझ सका* । 


निश्‍चय ही किसी एक व्यक्ति के लिए विभिन्न विषयों के समस्त ग्रन्थों का ज्ञान 
माप्त कर पाना अत्यन्त दुष्कर हे । 


अळवीरूनी ने चार वेदों, अठारह पुराणों, बीस स्मृतियों, महाभारत, गोड़कृत ग्रंथ, 
पतंजलिकृत ग्रंथ, कपिलकृत न्यायभापा, जेमिनीकृत मीमांसा, ecified लौकायत, आग- 
Wed अगस्तमत, शावंवर्मनकृत कातंत्र, शशिदेववृत, उग्रभूतिकृत शिष्यहितावृति, पुशि का 
गणितविषयक सिद्धान्त, वराहमिहिर, aing, वशिष्ठ आदि के विभिन्न विषयगत मतों और 
ग्रन्थों का उल्लेख किया है जिससे यह स्पष्ट होता है कि उस समय अनेकानेक विषयों पर 


_भारतीय ग्रथ जन-प्रचार में थे जिनका अध्ययन भारत में ही नहीं बल्कि विदेशों में भी होता था । 
gee EE OY लका r अ 


^ निरुक्‍त० १. १८ | 

* अपराकं० To ७४ | 

२ मेघातिथि--मनु० ३.१९ | 

< पाकसश्चविवृत्ति-लौगासिगृह्यसूत्र की भूमिका में प्रकाशित (काइमीर संस्कृत 
सीरीज पृष्ठ ८ । 


* हर्षचरित, Jo १३० | 
* Al, vol. I. p. 159. 
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अलबीरुनी से चार सी वर्ष पहले, सातवीं सदी के पुर्वी चालुक्यों के एक दान-अभि- 
लेख से विदित होता हे कि भेंट पाने वाले व्यक्ति का पितामह, जो स्थानीय विद्यालय का 
प्राध्यापक था, वह्‌ दो वेदों में पारंगत तथा पद, क्रम, अनुक्रमणिका, कल्प, उपनिषद्‌, पुराण, 
इतिहास थर धर्मशास्त्र का ज्ञाता था। भेंट पाने वाला स्वयं यज्ञ कराने में निपुण तथा 
उपनिषद्‌-इतिहास, पुराण और धर्मशास्त्र में दक्ष था! । 


अलवीरुनी के समय के भारत में भी वेदों के अतिरिक्त धर्मशास्त्र, पुराण, ज्योतिष, 
व्याकरण, विज्ञान, भौतिकी और रसायन आदि का भी अध्ययन किया जाता था। जितेन्द्र, 
का तंत्र और हेमचंद्र के व्याकरण के नवीन समुदाय भी थे। आश्वलायन, वाजसनेय,* 
छांद्दोग्य,* सांख्य" आदि को अपनी अळूग-अलग शाखा थी । स्वयं अलबीरुनी ने अपनी 
पुस्तक में स्थान-स्थान पर विभिन्न भारतीय विषयों की पुस्तकों से अनेक उद्धरण दिए हैं 
जिनसे स्पष्ट होता है कि उत्त काळ में अनेक भारतीय विषयों की शिक्षा दी जाती थी। 
मीमांसा, सांख्य, न्याय, चार्वाक सिद्धान्त आदि दर्शन शास्त्रों का अध्ययन किया जाता था? । 


हिन्दू-गणित की विशेषता पर लिखते हुए अलबीरुनी का यह कथन हे कि -अंकों 
के व्यवहार में जो सहत्न से आगे जाते हैं, वे हिन्दू ही हैं, कम से कम अपनी गणित की 
विशेष परभिाषाओं में । ये (परिभाषाएँ) या तो उन्होंने स्वतंत्ररूप से अनुसंधित की हैं 
या निश्चित व्यृत्पत्तियों के अनुसार निकाली हैँ जबकि दोनो तरीके मिलाकर बने हैँ । 

व्याफरण--तत्कालीन समाज में व्याकरण का भी बहुत प्रचार था । अलबीरूनी के बहुत 
पहले से भारत में व्याकरण के अनेक विद्वान्‌ हो चुके थे, जिन्होंने व्याकरण पर ग्रंथ-रचना 
की थी । झाकट, पाणिनि, adada, शशिदेव आदि अनेक विचारकों ने व्याकरण पर 
बहुचचित ग्रंथों का प्रणयन किया था। इत्सिंग के विवरण से विदित होता है कि काशिका- 
वृत्ति और पतंजलि के महाभाष्य का चार अथवा छः साल में अध्ययन पूर्ण होता था । 
व्याकरणाचार्य उग्रभूति का उल्लेख अलबीरूनी ने किया हैँ” । वह पंजाब के शाहियनरेश 


दः SE O > 


१ Annual Report of South Indian Epigraphy, 1927, p. 115 
२ The Struggle for Empire, pp. 319-20. 
३ El, VIII, p. 154. ४ Ibid, xix, pp. 18, 19. 
५ Indian Antiquery xviii, pp. 12, 13 EI, V, pp 117-18, 
६ Al, xvi. p. 103; EI, vii, p. 154. 
७ EI, I, p. 51. 
मीमांसाद्वय पारगो गुरः रसौ यः काश्यपीयेनये। 
सांख्ये चाप्रतिमाल्ळता नयनिधितरूयक्षोक्षपादोक्ति दृक्‌ ॥ 
यहचार्वाक--विशाख--मल मलतो दुर्वारबाद्धाम्बुघेः | 
पानानन्दित कुम्भसंभभवमुनिदिग्वास सामन्तक: ॥ 
< Al, vol. I, p. 174. 
९ Altekar : Education in Anc. India, pe 128, 
१० AT, Vol. I, p. 135. 
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आनंदपाल (११ वीं सदी का प्रारभ) का गुरुथा और व्याकरणग्रंथ 'शिष्यहितावृत्ति' का 
रचनाकार । उग्रभूति की पुस्तक और उसके प्रचार-प्रसार कार्य पर अलवीरूनी लिखता 
है कि ग्रंथ पूरा कर लेने के वाद उसने इसे कश्मीर भेजा, लेकित घमण्डी और परिवर्तन- 
विरोधी होने के कारण वहाँ के लोगों ने इसे नहीं अपनाया । अतः इसके विषय मे शाह 
से शिकायत की, और शाह ने गुरु के प्रति शिष्य के कर्तव्य को आचरित करते हुए, उससे 
उसकी इच्छा को पूर्ण करने का वचन दिया । अतएव उसने २०,००० दिरहम तथा इतने ही 
मूल्य के उपहार कश्मीर में उनको बाँट देने के लिए आज्ञा दी जो उसके गुरं की पुस्तक पढ़ते 
थे। परिणामस्वरूप, उन्होंने ग्रंथ पर भीड़ लगा दी और किसी अन्य व्याकरण की 
प्रतिलिपि नहीं की । लेकिन, यह उनमें एक लालच की आधारशिला थी । ग्रंथ प्रचारित 
और अत्यन्त पुरस्कृत हुआ* | 
विदेशियों के लिए भारतीय व्याकरण सीख पाना अत्यन्त कठिन था । अलबीरूनी 
ही कहता है कि हम मुसलमान इसका कुछ नहीं सीख सकते, इसलिए कि यह ऐसे मूळ से 
निकली शाखा है जो हमारी समझ के अंतर्गत नहीं--मेरा तात्पर्य स्वयम्‌ भाषा से हूँ । 
रसायन - रसायन विद्या पर लिखते हुए अळबीरूनी प्रसिद्ध रसायनशास्त्री नागार्जुन 
का उल्लेख करता हे । वह कहता हैं कि “नागार्जुन इस कला (रसायन विद्या) का विख्यात 
विद्वान्‌ था । यह सोमनाथ के निकट दहेककोट का निवासी था ag इस विद्या में 
पारंगत था। उसने एक ग्रंथ की रचना की थी, जिसमें इस विषय पर लिखे गए समस्त 
साहित्य का सार हे । यह पुस्तक अत्यंत WAT! वह हमारे समय से कोई एक सौ 
वर्षं पहले हुआ था? । 
अळबीखूनी द्वारा उल्लिखित यह नागार्जुन कोई दूसरा है। क्योंकि नालंदा में 
दीक्षित होनेवाले तथा माध्यंतिका दर्शन का प्रवर्तन करनेवाले प्रसिद्ध नागार्जन का समय 
वाटर ने प्रायः तीसरी सदी बताया ह ‘| डा० आर० सी० मजुमदार के अनुसार नागार्जुन 
सम्राट्‌ कनिष्क का समकालीन था*। नागार्जुन उस समय का प्रसिद्ध विद्वान्‌ था । 


er विज्ञान, औषधि, ज्योतिष आदि विभिन्न विषयों पर अनेक कृतियों का निर्माण 
1था*। 


srame के, काल में दार्शनिक ग्रंथों का अध्ययन भी रुचिपुर्वक किया 
जाता था । भोज का “राजमार्तण्ड' 'भीमपराक्रम', 'मुजवल निबंध', सोमेश्वर का 'मानसो- 


* 1010, 9. 186. > Ibid, p. 135. 

< IA (Indian Antiquary) 1908, p. 206. 
* Majumdar, R. 0. : Ancient India, p. 175. 

* Indian Antiquary, 1886, p- 353. 

® Keith, A. B. : The Glories of Magadh, p. 141 
८ EI, p. 59. | 1 


$ Rane: journal of Oriental Research Institute, xxiii, I p. 
94-127. र 


२ Ibid. p. 189. 
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ल्लास तथा भवदेवी के ग्रंथों का निर्माण इसी काल में हुआ। विज्ञानेशवर, अपराकं फुल्लूक 
और गोविन्दराज की स्मृतियों और घर्मशास्त्रों पर टीकाएँ, इसी यग में लिखी गई । 
लक्ष्मीधर ने 'कृत्यकल्पतरु', वल्लालसेन ने 'आचारसागर', “दानसागर/, 'अद्भृतसागर, कृपाराज 
ने “व्यवहार निर्णय', देवन्नभद्ट ने स्मृतिचन्द्रिका', हेमाद्रि ने नतु चिन्तामणि’ और जीमूत- 
वाहन ने 'दायभागनियम' इसी मध्ययुग में लिखा । खगोळविद्या पर भोज का 'राजमंगांक' 
और शतानन्द का 'भासवती' ग्यारहवीं सदी में ही लिखा गया । द्वयाज्ञय से विदित हाता ह 
कि चालुक्य राजा जयसिंह ने ज्योतिष के अध्ययनार्थ एक शिक्षा-संस्था का निर्माण कराया 
ati खगोलशास्त्री भास्कराचार्य की क्रतियों से विदित होता है कि खानदेश के प्रघानों 
ने एक विद्यालय की स्थापना की थीर । उस काल में तर्कशास्त्र का भी अध्ययन रुचिपूर्वक 
होता था । 'चक्ररक्‍तसंग्रह', 'प्रबोधचंद्रोदय', वाचस्पतिमिश्र कृत gadag, चंडीदासकृत 
'काव्यप्रकाशदीपिका', शंखधरकृत 'लतकमालक' इस युग की महत्वपूर्ण उपलब्धियाँ हैं । 
यक्षपाल के गया-अभिलेख का कर्त्ता मुरारी न्याय का अध्येता था| उज्जयिनी में ऊबट ने 
“वाजसनेयी संहिता' पर अपनी प्रसिद्ध टीका की रचना राजा भोज के काळ में ही की थी” | 


शिक्षा ओर विद्या के प्रमुख केन्द्र 


प्राचीन काळ से तक्षशिला, नालंदा, विक्रमशिला, वाराणसी भादि नगर विद्या के 
प्रवान केन्द्र थे। पाली साहित्य में तक्षशिला विद्या और संस्कृति का प्रधान केन्द्र 
वर्णित हुआ हु । तक्षशिला के बाद वाराणसी ही प्रमुख क्षेत्र था जहाँ दूर-दूर के 
विद्यार्थी शिक्षा ग्रहण करने के निमित्त आते थे । पुर्वमध्यकाळ में जब मुसलमानों 
ने पंजाब को तहस-नहस करके अपने अधीन कर लिया तब वहाँ के विद्वान और शिक्षाविद्‌ 
दुसरे प्रमुख नगरों में निवास के लिए चळे गए। कुछ तो पंजाब के निकट काइमीर 
प्रस्थित हो गए और कुछ वाराणसी ta सुदूर विद्या-केन्द्रों में चले गए। अलवीरुनी 
लिखता हूँ कि हिन्दू विद्याएँ हमारे विजित प्रदेशों से भागकर काइमीर, वाराणसी जैसे 
सुदर स्थानों में चली गई जहाँ मेरे हाथ नहीं पहुँच सकते। लेकिन वाराणसी तो बहुत 
पहले से विद्या और दिक्षा का प्रधान केन्द्र था। मध्ययुगीन 'अभिलेखों से विदित होता है 
कि वाराणसी,” गया और नागर" तीर्थ में वेद आदि का अध्ययन होता था। वाराणसी 
और काइमीर में अनेक उच्चतम विद्यालय थे जहाँ अनेकानेक विषयों की दिक्षा दी जाती थी। 


= -— 


* दयाश्रय, १५ | 

* Journal of Royal Asiatic Society (N. S.) I, p. 414. 
२ Indian Historical Quarterly, xxii, I p. 131-39 

४ TA, xvi, p. 65, verse 14. 

^ Luard & Lele: Dhar and Paramar of Malawa, p. 29. 
* AT. vol. L. p. 22. 

७ xix, p. 299. 

< गौड़लेखमाला, To ११२, दलोक ३, कृष्णद्वारिका मंदिर अभिलेख | 

$ TA, xi, p. 102. 
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अलवीरुनी लिखता है कि यह नगर (वाराणसी) और काइमीर हिन्दू विद्याओं के श्रेष्ठतम 
केन्द्र हैं ।* 

काइमीर में दर्शन, साहित्य, न्याय, ज्योतिष, इतिहास आदि के प्रतिभासंपन्न विद्वान्‌ 
हुए जिन्होंने साहित्यसंस्कृति के अनेक ग्रंथों की रचना की । 'हरिविजय' का रचनाकार 
रत्नाकर (८०० ई० के लगभग वर्तमान) 'शिवांक' का रचयिता शिवस्वामी (८५८-८८५ 
६० के लगभग वर्तमान), बृहत्‌ कथामंजरीः “भारतमंजरी, 'वोधिसत्वावदान' के कर्ता 
क्षेमेन्द्र (१०५० ६० के लगभग वर्तमान), 'कलाविलास , चतुवंगेसंग्रह', “चारुचर्या, 'नीति- 
कल्पतरु, 'समयमातृका' आदि ग्रंथों के रचयिता सोमेन्द्र (क्षेमेद्र के पुत्र), अलंकारशास्त्र 
के आचार्य रुय्यक (११३० के लगभग वर्तमान), “राजतरांगणी' का कर्ता कल्हण (११५० 
६० के लगभग वर्तमान), श्रीकंठचरित के कर्ता मंक (११७० Fo के लगभग वर्तमान), 
बेदांतग्रंथ, खंडखाद्यक, महाकाव्य नैषधीय चरित' के कर्ता महाकवि ater कश्मीर के 
ही थे। 

वाराणसी गहड़वालों की दूसरी राजधानी के रूप में थी । प्रसिद्ध काइ्मीरकवि 
श्रीहष॑ के पिता 'हरि' गहणवालनरेश विजयचन्द्र के सभासद थे । विख्यात काव्य नषघ- 
चरित की रचना श्रीहषं ने काशी आवास में ही की थी ।९ 


इस प्रकार अळवीरुनी के विवरण से पुवंमध्ययुगीन शिक्षाप्रणाली पर नवीन प्रकाश 
पड़ता हूं । 


TNT cre Ue a. > 


* IA, xxiii, pp. 16, 18, 81, I, pp. 198, 204 प; 
Elliot. History of India, vol. II, pp. 222-28, 300: 
Briggs. Frishta, I, pp. 178, 79: 

R नेषघचरित, १ १, १ १८-१९ l 
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राष्ट्नायक नेहरू 
Go Ho ato सिंह 'सुरेश' 


MASA, राजनीति एवं समाजशास्त्र विभाग 


आधुनिक युग में, एशिया एवं अफ्रीका का एक विशाल राष्ट्र भारत, स्वतन्त्रता 
की दौड़ में भी अग्रदूत बना । भारतीय स्वतन्त्रता प्राप्ति के उदाहरण द्वारा परतन्त्र 
एशियाई-अफ्रीकी राष्ट्रों को अभूतपूर्व नेतृत्व एवं प्रेरणा fas । अत्यन्त सहज रूप में, 
उपनिवेशवाद के खिलाफ भारतीय राष्ट्रनायक नेहरू के मुख से निकलने वाली आवाज ने 
भी उन्हें अपनी ओर आकर्षित किया । साथ ही, इन नवोदित राष्ट्रों की विचारघाराओं 
तथा राजनैतिक आचार - व्यवहारों को भी भारत की आन्तरिक राजनीति के प्रयोगों ने 
व्यापक रूप से प्रभावित करने में सफलता प्राप्त की । ऐसे दृष्टिकोण के प्रकाश में खोज 
करने पर हमें बहुतेरे तथ्यों का सहज ही बोध होने लगता है जो नेहरू के व्यक्तित्व से 
प्रवाहित होकर इन नवोदित राष्ट्रों द्वारा अपने राजनेतिक आचार-विचार के क्षेत्र में व्यापक 
रूप से अपना लिए गए हैं अथवा उनसे प्रत्यक्ष रूप में प्रेरणा ग्रहण की गई हे । यद्यपि 
यह भी सत्य है कि इन नवोदित राष्ट्रों में इनका अस्तित्व एवं प्रभाव waar एक समान 
नहीं रहा। इन विकासशील राष्ट्रों एवं उनके कर्णधारों ने भारतीय प्रभाव तत्वों को अपनी- 
अपनी रुचि एवं आवश्यकताओं के अनुरूप पृथक्‌-पृथक्‌ ढंग से ग्रहण करने या विकसित 
अथवा प्रयुक्त करने का प्रयास किया है, यद्यपि उनका इतिहास एक दूसरे से बहुत ही मेल 
खाता रहा है। ऐसे प्रयासों का संक्षिप्त तुलनात्मक उल्लेख ही इस लेख का विषय gi 

नेहरू जी ही एशिया एवं अफ्रिका के राष्ट्रनायकों के बीच वह सर्वप्रथम राजनायिक 
प्रगट होते हैं जिन्होंने इस तथ्य का अपेक्षाकृत अधिक स्पष्ट रूप से अनुभव करने का प्रयास 
किया है कि नवोदित राष्ट्रों को अपने अम्युत्यान सम्बन्धी. लक्ष्य को प्राप्त करने के लिए 
किसी गुट विशेष की 'छतरी' धारण करने की आवश्यकता नहीं है । उनकी दृष्टि में, विकास- 
शील राष्ट्रों के लिए तो यह बात ही अधिक लाभकर एवं उपयुक्त होगी कि वै गुट निरपेक्षता 
की नीति अपनाते हुए विश्व के दोनों ही प्रभावशाली गुटों (साम्यवादी एवं प्रजातंत्रवादी) से 
समानता के आघार पर अपने विकास क्रम में अधिकाधिक लाभ एवं सहयोग ग्रहण करे | 
अघिकांशत: नवोदित राष्ट्रों की परराष्ट्र नीतियों पर नेहरू के ऐसे दृष्टिकोण की व्यापक 
छाप देखी जा सकती हुँ । नेहरू ने ऐसी नीति को लोकप्रिय बनाने का भी प्रयास किया | 


१ माइकेल HAT; नेहरू, To २२७। 

२ माइकेल Fax; यही qo २१३-२१४, फ्रेंक मारिस, जवाहरलाल नेहरू, 
पृ० ४४२ | 

३ फ्रॅंक मौरिस; जवाहरलाल नेहरू, To ४४१ I 

४ डोरोथी नारमन; (संस्करण) नेहरू (फर्स्ट सिक्सटी इयसं) वोल्यूम २, Jo ४५८ | 
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परन्तु स्टालिन एवं जान फास्टर डलेस द्वारा व्यवहृत किए जाने वाले भारतीय सहायता 
सम्बन्धी दृष्टिकोण (जिसका आधार जो हमारा मित्र नहीं वह अवश्य ही शत्रु हुँ) के 
कारण भारत को एक लम्बी अवधि तक उपेक्षा का ही सामना करना पड़ाः। काफी 
विरूम्व के बाद ही रूस एवं अमेरिका भारत को उसके विकास सम्बन्धी सहायताओं के 
लिए सक्रिय कदम उठाने को प्रस्तुत हो सके” । इस परिवतंन से आज की स्थिति पूर्ववत 
नहीं रही'। आर्थिक सहायता के माध्यम से नवोदित राष्ट्रों को अपने प्रभाव क्षेत्र में लाने 
का प्रयास दोनों गुटों के बीच वस्तुतः एक प्रकार की प्रतिस्पर्धा एवं कूटनेतिक युद्ध (शीत 
युद्ध) का प्रधान अंग वन गया हे । यह तथ्य नेहरू की अन्तर्राष्ट्रीय नीति की सफलता 
एवं उसके प्रभाव का मापदंड कहा जा सकता हे । 


नेहरू गुट निरपेक्षता की जिस नीति के माध्यम से अपने राष्ट्र के विकास सम्बन्धौ 
स्वप्नों को पूरा करना चाहते थे, उसका एकमात्र व्यावहारिक विकल्प यही था कि मध्यस्थता- 
वादी सिद्वान्तों को राज्य-व्यवस्था का आधार बनाया जाता । एक एसी व्यवस्था काम 
में छाई जाती जो न तो पाश्‍चात्य प्रजातंत्रवादी गुट को ही सर्वथा अस्वीकार्य होती और न 
तो साम्यवादियों के लिए ही पूर्णतया उपेक्षणीय । नेहरू ने इस अपेक्षा का भली प्रकार 
अनुभव किया । भारतीय व्यवस्था के उदाहरण द्वारा उन्होंने एशिया एवं अफ्रीका के 
नवोदित राष्ट्रों को एक ऐसी मध्यमवादी विचारधारा के ऊपर आधारित व्यवस्था-पद्धति को 
अंगीकृत करने की प्रेरणा प्रदान की जिसमें उदारवादी प्रजातांत्रिक मूल्यों एवं समाजवादी 
सामाजिक आदशाँ दोनों ही को समान महत्व के साथ “एकमात्र विकल्प' के रूप में स्वीकार 
किया गया ar? | अर्थात्‌ भारतीय राज्य व्यवस्था के अन्तर्गत समाजवाद एवं प्रजातंत्र 
दोनों ही जीवन पद्धतियों के तत्त्व समान रूप से व्यवहृत हे*। नेहरू को इस प्रयास में 
काफी हद तक सफलता मिली । उनकी सफलता का मूल्यांकन इसी से किया जा सकता 
हे कि जहाँ अमेरिकी विचारकों ने भारत को 'एशिया का श्रेष्ठतम एवं महामनतम प्रजातंत्र' 
मानने की प्रवृत्ति दिखाई, वहीं रूसी विचारको ने इसे 'एक प्रकार की समाजवादी व्यवस्था' 
के रूप में स्वीकार कर लेने में विशेष संकोच का प्रदर्शन न किया । एशिया एवं अफ्रिका 
के नवोदित राष्ट्रों के राज्य संचालन सिद्धान्तो के पीछे नेहरू की ऐसी सफल नीतियों की 
गहरी छाप किसी भी प्रकार के संदेह से परे | 


आधुनिक अन्तर्राष्ट्रीय राजनीति में गुट निरपेक्षता की नीति का सर्वाधिक सफल 


प्रयोग स्विटजरलेंड दारा किया गया । परन्तु इस प्रकार की स्विस नीति वस्तुतः भपनी 

प्रकृति भ नकारातमक रूप रखती हे। नेहरू त इसके स्थान पर गट निरपेक्षता 

की एक ऐसी नीति को व्यावहारिक सफलता प्रदान SE शो भावहारिक स्ता रदान की, जो अपनी प्रका जो अपनी प्रकृति एवं गुणों में 
देखिए माइकेल ब्रेचर; वही पृ० २२४ | er 

* सर परसिवल ग्रीफिथ्स; माडनं इन्डिया, १८९ से १९२ | 

3 वेरा माइकेल डीन; दी नेचर आफ ; 

माइकेल ब्रचर; वही To २०२ | 
8 वारवरा वार्ड; इन्डिया एन्ड दी वेस्ट, To २१६ । 
< बेरा माइकेल्स डीन; न्यू पेटर्न आफ डेमोक्रेसी इन इन्डिया, 


दी नान वेस्टनं वल्ड, go vc | 
To १०६ | 
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न केवल सकारात्मक प्रतीत होती हे बल्कि वह “अत्यधिक सन्नद्ध एवं क्रियाशील निरपेक्षता' 
का रूप ग्रहण कर Satz’ एशिया एवं अफ्रीका के अधिकांशतः नवोदित राष्ट्रों की 
परराष्ट्र नीति का आधार आज सच पूछा जाए तो नेहरू का यही दृष्टिकोण है । 

आधुनिक युग में, उदार प्रजातंत्रवादी संस्थाओं के माध्यम से संचालित राज्य 
व्यवस्था के अन्तर्गत, समाजवादी ढंग के नियोजन एवं नियोजित अर्थव्यवस्था को सफलता 
पूर्वक व्यवहृत करने का श्रेय सर्वश्रथम नेहरू को ही मिलता है ।* भारत के द्वारा इस 
सम्बन्ध में भी किए गए परीक्षण काफी हृद तक सफल रहे 13 इन परीक्षणों ने ही वस्तुतः 
नियोजित अर्थ व्यवस्था को आज इन विकासशील देशों के जीवन का अनिवार्य अंग बना 
देने में सफलता प्राप्त की हें। नेहरू ने समाजवाद को विश्व के समक्ष एकमात्र एवं 
अटल विकल्प माना।* परन्तु इसी के साथ नेहरू ने समाजवाद के सर्वाधिक सशक्त 
प्रतिनिवियों-साम्यवादियों का राष्ट्र की व्यावहारिक राजनीति में सर्वदा विरोध ही किया । 
एक ओर साम्यवादी राष्ट्रों से घनिष्टता का हाथ बढ़ाते हुए भी अपने देश की राजनीति 
में उन्होंने साम्यवादी शक्ति, संगठन एवं प्रभावों का दमन करने में कभी भी हिचक नहीं 
दिखाई।* क्योंकि नेहरू के दृष्टिकोण से साम्यवादियों के, हिसा, ध्वन्स एवं अन्तर्रा- 
प्ट्रीय प्रगतिशील, विचार राष्ट्र के वास्तबिक हितों के विरोधी थे । यदि नेहरू के समान 
हो एशिया एवं अफ्रिका के नवोदित राष्ट्रों के कर्नल नासिर जसे कणंधारो ने, (जो उन्हीं 
के समान पर्चिम के उदारवादीप्रजातंत्रीय ब्यवस्थाओं की शिक्षण संस्थाओं की उपज हे) 
ऐसे nas आचरण से अपने राजनेतिक व्यवहारों के क्षेत्र में प्रेरणा ग्रहण की हो तो 
हमें उसमें आश्‍चर्य नहीं मानना चाहिए | 

कुछ लोगों ने नवोदित राष्ट्रों के लिए एकदलीय या तानाशाही जेसी राजनेतिक 
व्यवस्थाओं को उनकी परिस्थितियों एवं समस्याओं की स्वाभाविक देन के रूप में स्वीकार 
करने की प्रवृत्ति दिखाई हे ।^ परन्तु वास्तविकता यह नहीं हे । वस्तुतः एशिया एवं 
अफ्रीका के नवोदिक राष्ट्रों में एक दलीय व्यवस्था के नहीं, वरन्‌ बहुदलीय व्यवस्थाओं 
को सामर्थ्यं प्रदान करने वाले तथ्य ही प्रधानता रखते हे ।” भारत में भी बहुदलीय 
व्यवस्था को समर्थन प्रदान करने वाले ऐसे आधारभूत कारणों जेसे जाति, धर्म, भाषा 


१ फ्रैक मोरिसः; वही, To ४४२, ४४४। वेरा माइकेल्स डीन; यही, To ८४। 
माइकेल, ब्रंचर; वही -पृ० १९५, १ 

* वारवरा वार्ड' वही qo १४३। 

४ qaar जोशी; (सं) नेहरू आन सोशलिज्म, To 

४ वेरा माइकेल डीन; दी नेचर आफ दी नान वेस्टनं वल्ड To ८३ | 
UH एन० दास; दी पोलिटिकल फिलोसाफी आफ जवाहर लाल AES, . 


१०६। 
एस० एस० भूर; री मार्डलग आफ SAAT फार अफ्रोएशियन Tra, To 


७२, ११० ् ू 
७ इनकाउन्टर (मासिक ae अगस्त १९६५) डब्ल्यू आर्थर लेविस का लेल 


ब्रिआन्ड अफ्रिकन डिक्टेटरशिप, To १८ | 
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णा, प्रज्ञा : स्वर्ण जयन्ती विशेषांक [Vol. XI (2) 


एवं सांस्कृतिक विविधताओं, अशिक्षा, गरीबी आदि का इन नवोदित राष्ट्रों के समान ही 
व्यापक अस्तित्व देखा जा सकता है lt नेहरू ने भारतीय स्वतन्त्रता के प्रारम्भिक चरण 
में वस्तुतः बहुदलीय व्यवस्था के स्वागत की भी प्रवृत्ति दिखाई थी। यही नहीं ATT 
उन्होंने मिश्रित सरकार द्वारा शासन व्यवस्था को राष्ट्रीय हितों से संगत करने का सीमित 
प्रयास भी किया था। परन्तु अपने ऐसे प्रयोगों में वे असफल ही कहे जा सकते Z| 
भारत के लिए. जिस प्रकार की अर्थ व्यवस्था को अपनाया गया उसमे एक दृढ, संगठित 
एवं स्थायी दल से समर्थित सरकार के अस्तित्व की आवश्यकता को भी क्रमशः अनिवार्यं 
मानने पर नेहरू विवश हुए । इस अपेक्षा के अनुभव के कारण ही आगामी आम निर्वाचनों 
के दौरान में नेहरू ने राष्ट्रीय विकास के स्वप्न को पूरा करने के लिए कांग्रेस के हाथ मजबूत 
करने की अपनी अपील को विशेष महत्व दिया । इस प्रकार व्यावहारिक रूप में एक- 
दलीय प्रणाली के महत्व को राष्ट्रीय विकास के सन्दर्भ में स्वीकार करते हुए भी प्रजातन्त्रवादी 
नेहरू के लिए इस व्यवस्था को सिद्धांत रूप में स्वीकार कर लेना सम्भव न हो सका । इस 
आधार पर विचार करने से यही प्रतीत होता है कि एशिया एवं अफ्रिका के नव-स्वतंत्र 
विकासशील राष्ट्रों ने अपने राजनेतिक व्यवहारों के ऐसे क्षेत्र में भी नेहरू के तत्सम्बन्धी 
अनुभवों से काफी प्रेरणाएँ ग्रहण की है । परन्तु इन देशों ने ऐसे तत्वों को नेहरू की 
अपेक्षा काफी आगे बढ़कर स्वीकार किया हं, इनमें दो मत नहीं । 


स्वयं चाणक्य के छद्य नाम से अपने चरित्र की विवेचना करते हुए यद्यपि नेहरू ने 
अपने को प्रजातंत्रवादी ही माना हें, फिर भी वे अपने चरित्र से सम्बन्धित कतिपय ऐसी 
विशेषताओं की ओर संकेत भी करते हैँ जो एशिया एवं अफ्रिका के नवोदित राष्ट्रों की एक 
दलीय शासन व्यवस्था के शीर्षस्थ राजनायकों के व्यक्तित्व से बहुत ही मेल खाती प्रतीत 
होती gl अतः यह अत्यन्त स्वाभाविक ही हुँ कि अपने देश, के जन-जीवन एवं राजनीति में 
qia प्रतिष्ठा प्राप्त TSS’, विश्व की राजनीति में अपना स्थान रखने वाले नेहरू, के व्यक्तित्व 
से ऐसे राजनयिकों ने गहरी प्रेरणा ग्रहण की हो और उस तथ्य को और अधिक प्रच्छन्न 
रूप से व्यवहृत किया हो जिसे नेहरू अपने दळ, सरकार, एवं देश की राजनीति में अपने 
निविवाद व्यक्तित्व के सहारे अप्रत्यक्ष रूप में ही प्रयुक्त कर डालने में सफल हो जाते थे | 


सरकार एवं दल के भीतर विभिन्न पक्षों को एक साथ संगठित करते हुए स्वयं उनका 
संगम स्थल एवं संतुलन बिन्दु बने रहना, नेहरू की राजनैतिक दक्षता का सूचक है ।* यदि 
थोड़ी भी विस्‍्लेषणात्मक दृष्टि से विचार करें तो एशिया एवं अफ्रीका के नवोदित देशों के 
विभिन्न राजनयिकों में इस प्रकार की विशेषताओं के पर्याप्त तत्व हमें सहज ही मिल 


* एस० एस० भूर्‌; वही To ३। 
* नेहरू ने श्री श्यामा प्रसाद मुकर्जी जैसे व्यक्तियों को भी मंत्रिमंडल में लाने का 
प्रयास किया-परन्तु ऐसी व्यवस्था स्थायी न हो सकी । 


3 रामेश्वरी नेहरू; (भूमिका में) जवाहरलाल नेहरू दी मैन एन्ड हिज आइडियल्स, 
पृ० २९-३० | 


४ फ्रेक मौरिस; वही, To ४८१ माइकेल ब्रेचर वही To २३० | 
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1966] शष्ट्रनायक नेहरू cti 
जाएँगे। विशेषकर स्वतन्त्र हिन्देशिया की स्थापना के श्रेयभागी राष्ट्रपति सुकणे को 


'हिन्देशिया के द्वितीय राष्ट्रपिता नेहरू की ऐसी विशेषताओं से विशेष रूप से प्रभावित देखा ” 
जा सकता हें | 


परराष्ट्र नीति में, नेहरू के पंचशील सम्बन्धी सिद्धान्तं को, जिसे उन्होंने भारतीय 
वेचारिक परम्पराओं (बुद्ध एवं शंकर के विचार दर्शनों) के आधार पर विकसित करके', 
एवं उसे भारतीय संविधान में प्रतिष्ठित करते हुए, भारत की अन्तर्राष्ट्रीय राजनीति में 
व्यवहूत करने का प्रयास किया था, राष्ट्रपति सुकर्ण के पंचशील संबंधी दृष्टकोण में क्रान्ति- 
कारी परिवर्तेन की सृष्टि करते हुए देखा जा सकता है । कतिपय अपवादों को छोड़, अन्य 
नवोदित राष्टों की बहु-संख्या तो इस विचार धारा की प्रगट एवं सीधी अनुगामिनी हे ही । 

नेहरू के धमं एवं घमं निरपेक्षता सम्बन्धी विचारों ने भी (जिसमें न तो किसी धर्म 
विशेष की मान्यता को ही कोई स्थान था और न तो अधार्भिकता को ही) इन नवोदित 
एशियाई अफ्रीकी राष्ट्रों के कर्णाधारों के धामिकता सम्बन्धी दृष्टिकोणों पर अपनी गहरी 
छाप डालने में सफलता प्राप्त की हे । ऐसा प्रभाव हमें मिश्र के राष्ट्रपति नासिर एवं 
मलेशिया एवं सिंगापुर के राष्ट्र नायकों में किसी भी अन्य की अपेक्षा कहीं अधिक प्रभावशाली 
रूप में दिखाई देगा। इन्होंने भी मानव विकास क्रम में नेहरू के समान ही धमं का 
रचनात्मक महत्व स्वीकार किया हे । परन्तु उसे राजनीति का आधार बनाने से वे नेहरू 
के समान ही अप्रस्तुत देखे जा सकते हुँ । पाकिस्तान ही ऐसे राष्ट्रों में एकमात्र -अपवाद 
हे जिसने नेहरू के ऐसे धर्म एवं गुट निरपेक्षता सम्बन्धी विचारों से अपने को किसी भी अन्य 
देश की तुलना में कहीं अधिक उल्टी दिक्षा में प्रवाहित करने में सफलता प्राप्त की है 1१ 
इन राष्ट्रों में कुछ ही ऐसे हैँ जिन्होंने नेहरू के दृष्टिकोण के विपरीत देश की एकता के लिए 
राष्ट्रीयता की भावना के स्थान पर धर्म को माध्यम मानने की प्रवृत्ति दिखाई g | 

गम्भीरता से विचार करने पर हमें यह भी भली प्रकार विदित हो जाता हे कि नेहरू 
के औद्योगीकरण सम्बन्धी विचारों ने भी इन नवोदित एशियाई भफ्रीकी राष्ट्रों की विकास 
सम्बन्धी नीतियों पर अपनी गहरी छाप डाली हे । नेहरू ने मिश्रित अथं व्यवस्था को 
सरकारी नियोजन के अन्तर्गत संचालित किए जाने की पुणं व्यावहारिकता सिद्ध करते हुए, 
राष्ट्रीय प्रगति का एक ऐसा द्विमुखी दृष्टिकोण अपनाया जिसमें मध्ययुगीन भू-व्यवस्था पद्धति 
के परिष्कार के आग्रह के साथ ही आधुनिक युग की श्रेष्ठतम एटामिक आविष्कारों के प्रति 
भी समान रूप से आग्रह दिखाया गया था । कोई आश्चयं नहीं जबकि हम लगभग भारत 
की ही सादृश्यमूलक समस्याओं से गुजरने वाले नव स्वतंत्रता प्राप्त इन राष्ट्रों को भी ऐसी 
ही मिश्रित अर्थ व्यवस्था के प्रति विशेष रुझान प्रगट करते हुए देखते हैं, क्योंकि नवोदित 
एशियाई भफ्रिकी राष्ट्रों को भारत में सफलतापूर्वक व्यवहृत होने वाली ऐसी अर्थं व्यवस्था 
से अधिक प्रेरणात्मक तत्व और कुछ नहीं हो सकता । 


-:-----:- — ---> 


२ फ्रैक मौरिस; वही, To वही । ३ माइकेल ब्रेचर; वही To २४२१ ॥ | 
१ वेरा माइकेल्स डीन; वही, To ८६ | 
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जीवन सफल कैसे हो 
श्री चन्द्रबली त्रिपाठी 


स्टेट्स आफिस 


(१) 
हमें चाहिए कि हम भूल करने वालों को उनकी कठिनाइयों से उवारें। उन पर 
कड़ए वाक्यों का खोलता हुआ कड़ाहा GHENT हम उन्हें सुधार नहीं सकते | उनको पद" 
दलित करने के बजाय हमें उन्हें उठाने की कला सीखनी चाहिए | 
यदि बुराई को हम सदा के लिए उखाड़ फेकना चाहते हैं तो हमें इसके पहले अपने 
मन की ही बुराई को खोद निकालना चाहिए । कठोर शब्दों और आदतों से नतो 
बेमनस्य मिटता हे और न राक्षसों में देवत्व की स्थापना होती है, आलोचनापूर्ण अथवा चोट 
पहुँचाने वाले शब्दों की अपेक्षा मधुर शब्द हृदय पर अधिक प्रभाव डालते है--इसलिए 
विरोध भरे और कडवे शब्दों से विषमता का कभी नाश हो ही नहीं सकता । , 
यह याद रखना चाहिए कि मुंह में छाए हुए उत्तम शब्द जीवन में सुख ओर समृद्धि 
छाते हे और हिंसात्मक और अग्रिय शब्दों से अव्यवस्था उत्पन्न होती हु । क्रोधाकुल दाब्दों से 
हमारी पाचन क्रिया में बाधा पड़ती हे तथा अन्य व्यापारो में भी उथलःपुथल मच जाती हैं । 
आज के संसार को जितनी आवद्यकता उत्तम उत्साहवर्धक शब्दों की हे उतनी और 
किसी वस्तु की नहीं --जो लोग ऐसा करेंगे वे लोग बिना इसका परस्कार पाए नहीं रहेंगे, 
क्योंकि आशीर्वाद प्रदान करके वे स्वयं आशीर्वाद प्राप्त करेंगे। | 
याद रखना चाहिए कि पत्थरों को खाकर कोई बढ़ नहीं सका, फल-फूल नहीं सका | 
इसी तरह कठोर शब्दों से कोई बढ़ नही सकता, फल-फूल नहीं सकता | oe 
ऐसी बानी बोलिए, मनका आपा खोय । 
आरन को शीतल करे, आपो शीतल होय ngn 
तुलसी मीठ बचन ते, सुख उपजत चहुँओर । 
बसीकरण एक मंत्र हे, तज दे बचन कठोर ॥२॥ 
सांच बराबर तप नहीं, झूठ बराबर पाप l 
जाके हिरद॑ सांच हुँ, ताके हिरद आप ॥३॥ 
wag न भाषिय कटुबचन, बोलिय मधुर सुजान । 


जेहिते नर आदर करे, होय जात कल्यान USI 


(२) 
अपमान करके मनुष्य अपन शत्रुओं की संख्या बढ़ाता हे और सम्मान करके सुहृदों 
की। और यह भी निश्चित हे कि जिसके जितने अधिक za होंगे उसकी जीवन यात्रा 
उतनी ही कंटकाकीणं, अशान्त, असहाय और लक्ष्य तक पहुँचने में संदेहयुक्त रहेगी । इसके 
विपरीत जिसके सच्चे मित्रों की संख्या जितनी ही अधिक होगी उतना ही उसका जीवन 
विध्तरहित, यान्त, सहायता से पूर्ण और सहज ही सफलता से युक्‍त रहेगा । मनष्य यदि 


अभिमान व लोभ छोड़ दे तो दुनिया भर को अपने पक्ष में ला सकता gi 
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अपने मातहतों की बाते, आदर और प्रेम से समय देकर सुननी चाहिए, किसी का 
तिरस्कार न करें उनकी न्यायोचित माँग को पूरा करने की सहृदयतापूर्वक चेष्टा कर । 
दूसरे का अनिष्ट करना बड़ा भारी पाप हें और दूसरे का हित करना बड़ा पुण्य हू 1 
अष्टादशपुराणेष .व्यासस्य वचनद्वयम्‌ | 
परोपकारः पुण्याय पापाय परपीडनम्‌ ॥ 
(३) 
मनुष्य को उत्तम घर, उत्तम वर, उत्तम शरीर, उत्तम स्त्री तथा उत्तमपद पूर्व 
जन्माजित पुण्यों के कारण ही प्राप्त होता हे । पदाधिकार पुर्व जन्म के महान पुण्य से 
मिळता है इसमें दो मत नहीं हो सकता । अतः इस जन्म में भी आप पुण्य ही संचय करें 
ताकि आपका भविष्य एवं अगला जन्म और भी उज्ज्वल हो । 
आप के दोनों ओर खाई हे । तनिक भी असावधानी से आपके खाई (नरक) 
में गिरने का भय सदैव वना हुआ हे । इसलिए खूब सोच-समझ कर ही निर्णय देना उचित 
हे, जैसे कोई डाकू हे जो दिन रात डाके में रत ह किन्तु किसी प्रकार वह छूट जाता हूँ 
अथवा उसके पक्ष में निर्णय हो जाता ह तो निर्णय करने वाला खाई (नरक) में चला 
जाता हे । इसके साथ ही अपराधी ईश्वरीय दण्ड से बच नहीं सकता। मानस में 
भगवान शंकर ने कहा था - 
जो नहि दण्ड करों खल तोरा । 
भ्रष्ट होइ श्रुति मारग मोरा ॥ 
यह चौपाई ध्यान रखने योग्य हे । काल की गति कोई नहीं जानता | 
न जाना जानकीपति ने प्रातःकाल क्या होगा ? 
श्री रामचन्द्र जी रात्रि के अन्तिम प्रहर तक यही जानते थे कि प्रातःकाल उनका 
राजतिलक होने वाला है । किन्तु प्रातःकाल राजतिलक के स्थान पर बनवास हो गया | 
अतएव कालबली से डरना चाहिए । न्याय को कभी भी न छोड़ना ही उचित हे। प्रह्लाद 
ने सुधन्वा से पुछा कि अनुचित निर्णय करने वाले की क्या गति होती ह॒। सुधन्वा ने 
बताया कि-- 
(१) सोत वाली स्त्री को जेसी वेदना होती ह | 
(२) जूए में हारे हुए और बोझ से पीड़ित मनुष्य को जसी वेदना होती ह्‌ | 
(३) निकलने के लिए छटपटाते हुए कंदी और बाहर पड़े हुए भूख को जो कष्ट 
होता है | 
वही सब अन्यायपूर्ण निर्णय करने वाले को मिळता हे । अन्यायपूर्ण निर्णय करने 
वाले स्वयं तो नरक में जाते ही हैं उनकी पीढ़ियाँ भी नरकगामिनी होती हैँ। तथा 


अन्यायपूर्ण निर्णय करने वाले का नाश हो जाता ह । 


20 
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The word rsi has been in use since the time of the Rgveda, 
but the concept denoted by the term has gradually been modi- 
fied from the original sense of a gifted composer to signify a 
celestial being, who embodies the ideals of the Vedic religion and 
culture. The semantic development of this word is easy to 
trace. The concept in its formative stage in the [gveda, is 
modified in the later Samhitis, and the Brahmanas mark the 
close of the first phase of its development. 


The rsis of the earlier hymns are inspired poets and singers, 
who propitiate the gods with hymns and sacrifices and are not 
indifferent to social success or material gain}. That their prayers 
are also inspired by material considerations is clear from their 
longing for securing nourishment?, thousands of 00७83, horses’ 
and honours. In the later hymns of the Ryveda, the ancient 
Isis are elevated to an exalted semi-divine status®, which is con- 
firmed in the later Samhitis. The comparatively recent rsis 
continue to be real and living personalities for the society des- 
cribed in the Bréhmanas. The change of outlook in the Upani- 
sads attributes new significance to the rsis. They retire to the 
forests, but continue to embody the ideals of the contemporary ! 
society. The class of rsis though becoming a closed order’ is 


still open to occasional admissions, which are discontinued in the 
Siitra periods. 


स्स्स e RN NNN SE \ 
1 Rqveda—t.1.2; VI 31. 1 ; VIL 70,5 ; VITI. 8.8 
* RV—VIIL 8.15 ; all subsequent unspecified references are from the 
Rgveda 


3 I. 10.11 ; 1. 179.6 : I. 189.8; VIII. 3.4 : VIII. 490. 
कक Il. 3.4 ; VIII; 4.20 ; X. 33.4, eto. 
5 V, 66.5, rave 

७ X. 62.4; X. 82.3 

 Nirukta—XIII.12 

9 Apastamba Dharma Sitra—X 5.4, avaregu reayo na jdyante 
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Towards the end of the Vedic period the word rsi begins 
to denote an idealized class of sages to whom the Vedas were 
believed to have been revealed, and who were taken to be the 
exponents of the dharma}. In the Epics, the Smrtis and the 
Puranas, the rsis are taken to be the representatives of a sacred 
and remote past and merely serve as mouthpieces for religious 
discourses. Like the Vedas, they are entitled to a formal respect, 
and like their stellar counterparts they become the silent spec- 
tators of the religious world from their lofty position as celestial 
beings. 

The development of the concept expressed by the word 
rsi reflects the change in religious and social values, that contri- 
buted to the modification of the established order. si is not 
the only word to be affected in this manner. Some of the other 
words used in the Rgveda for the composers of the hymns and 
the officiants at the sacrifices, later acquire more general or more 
specific meanings. The modified concept of the word ri 
implies idealized holy seers, who were believed to have nourislcd 
the Vedic culture. This idea of idealized personalities appears 
to have contributed to the formation of the representative group 
of seven rsis, who are later considered to be the progenitors of 
the Brahman gotras4. 

The word rgi is not as frequently used in the Rgveda, as 
some of the other terms denoting a composer. More than half 
of the total references to rsi occur in the later books, in which the 
ysis begin to assume a character closer to that of their later image. 
The term rgi is applied in the Rgveda to some of the pocts, who 
invoked the gods by their hymns. This apparently leads the 
authors of the Vedic Index to describe the composers in general, 
when discussing the word Yi. The purohita is also included in 

4 Nir—1.20 ; Alanu—X11. 106 
2 kavi, dhira, vipaścit, vipra, brahman, eto. 
8 X. 14.15, nama 7907४०१ pūrvajebhyah pürvebhyah pathikrdvhyoh ; X. 

130.7 

4 Baudhayana Srauta Siitra—Pravaradhyaya 
5 1.18.15,; IV. 20.5 ; V. 75.1 ; VI. 44.13; VIII. 8.6 ; X. 80.5 
8 Vedic Index—I, pp. 115-8 
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this description, as he is said to be a singer whether acting as 
a hotr or brahman priest’. The rsis, probably taken as the 
purohitas, are supposed to have been attached to the houses of 
the Vedic kings or nobles. The evidence from the Rgveda, 
however, does not support this assumption. The selective use 
of the word rsi in the Rgveda eliminates the possibility that it 
means composers in general?. The surmise is supported by its 
use with vdghat, a singers. In order to justify his claim to the 
patronage of a prince one of the poets describes himself as the 
rsi among the singers’. This shows that the rsi was regarded 
as superior to the general composer or singer of hymns. 

The confusion of rsi with the general singer may be due to 
its derivative meaning. The word is derived from the verb 
rg to goë or flow®, and is taken to denote the person from whom 
the songs flow’. Rsi, used with discrimination in the Rgveda, 
gradually begins to be applied to the composers of the Vedic 
hymns in general. According to Yaska, the followers of Upa- 
manyu interpret rsi as ‘seers of hymns®. This suggestion seems 
to have given rise to the generally accepted idea that the word 
rsi Means a seer, and that it should be derived ‘perhaps from an 
obsolete verb rish or dish to see ११०9 The Amarakoga reflects the 
contemporary usage and the concept expressed by the word 
rsi, when it gives satyavacas (man of infallible speech), as a sy- 
nonym of rsi. 

Another word derived from the same verb is rsu which 
occurs four times in the Rgveda in connection with Agni and in 

3 Geldner, K. F.—Vedische Studien, 1, p. 153; °° 
2 of. Gonda, J.—Epithets in the Rgveda, pp. 155-6 
3 Vaghat is included in the lists of words both for the singer and officiat- 
ing priest, Nighanke—IIT, 15 & 18 
4 X. 88.4 
5 J. 164.15 ; 
6 IX. 54.1; of. IV. 58.10 ; IX. 62.3 


7 of. Grassmann, H.—Woterbuch zum Rigveda 
8 Ner—Il, 11; III. 11 


9 Monier-Williams—Skt.-Eng. Dictionary ; Cf. Chapekar, N.G. Rei’ in 
Poona Orientalist, 26, nos, 8-4, July & Ootober 1961. p. 130- 
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(2 Wwe ४1१2917 Tho mes $ 
geniti ve plural’. ine meaning of the word appears to be at 
stage with a bias towards its न 
a fluid stage with a bias towards its derivative sense. Geldner 


translates it as “Morgenstrahlen’ (morning rays), and Sayana 
interprets it as “rays of the Sun’ in one verse? and as dgantr 
in another’. In the two comparatively early verses, he takes 
it as a synonym of rsi, which seems to suit the context’. It 
appears that the meanings of the words rsi and rsu were not very 
distinct. This would also explain the disappearance of the latter. 

When used as an adjective in the Rgveda, rsva—another 
cognate of the word rsi—implies sublimity or illustriousness. 
The sense of elevation or prominence which appears to be more 
pronounced in the meaning of the word १8००, may also be taken 
as inherent in the term rsi. This may have contributed to the 
idea of an exalted personality implicit in the concept conveyed 
by the word rsi. 

The rsis are generally associated with the gods Agni, 
Indra® and Soma,” and occassionally with the Asvins® and 
the Maruts®*. The gods Indra and Varuna are said to have 
bestowed speech, reflective thought and learning on the rsis in the 
beginning of creation!®. This seems to have contributed to the 
later belief that the utterances of the rsis were divine. The 
reference to the discovery of vic, that had entered the rsis appears 
to strengthen their claim to inspired speech”. Another passage, 
which describes the pavaméni verses as the rasa collected by the 
rsis, is the first reference in the Rgveda where a particular type 
of composition is ascribed to them??. 

1 Grassmann—JVR ; I. 127.10 ; V. 25.1 ; 


2 X. 6.1. 
3 I. 127.10 


४ V. 25.1 ; VIII. 60/71.15 
5 I. 31.1; III. 21.3 ; VI. 14.2; VI. 16.14, ete. 


७ 1, 23.24 ; IV. 20.5 ; V. 29.1, ete. 
7 IX. 35.4 ; IX. 68.7, etc. 

8 V. 75.1 ; VIL. 70.5, etc. ; 
» V. 52.13, 14; V. 54.7, 14; V. 59.8 } 
10 VIII. 59/Vol. 11.6 ; 

४ X. 71.3 

18 IX. 67.31, 32 
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As there were earlier! and later sis, so their prayers 
are also classified as such’. The references to earlier rsis 
increase in the later books, which shows the growing regard for 
antiquity. In addition to the ancient sages, who are described 
as divine or of divine origin, some of the contemporary seers 
also trace their origin from the gods. The godlike seven sages 
are said to have taken up the reins of sacrifice like a charioteer, 
after reviewing the path of their forefathers®*. The later 
Regvedic period also marks their association with tapas. The 
ysis are qualified as tapasvatal (practicing penance)’, and the 
seven sages are referred to as sitting down for penance®. 


It is generally recognized that gaining the title of si depen- 
ded on the grace of the gods. Varuna is said to have made 
१०8४७७ a rsi®. Agni and Soma are qualified as makers of 
rgis!°, Friendship with rsis is supposed to be a qualification for 
securing the favour of the gods. A seer requests Indra to help 


Sarabha, probably a patron who is described as the bandhu of 
the rgis, to enjoy the wealth of his enemy}!. 


It appears that the rsis had to face some opposition. Kutsa 
rsi, when in trouble, calls upon Indra for help!?. A poet expect- 
ing help reminds the Aśvins how they had responded to the pra- 
yers of the ancient 88४0573, The rgis appeal to the Maruts to 
convey them and their patrons in safety under their protection™. 


3 I. 48.11 ; IV. 50.1 ; VII. 22.9, etc. 
£ I. 1.2; IV. 20.5. 
१ VI. 34.1; VI. 44.13 
* 1. 164.15 ; X..62.4 ; X. 130.7 
3 X. 62.5 ; III. 53.9 
è X. 130.7 
१ X. 154.5 
3 X. 109.4 ; Satapatha Brihmapa—VI. 1.1.1 ; 
° VII. 88.4 
20 1.31.16; IX. 96.18 
AL VIII. 89/100.6 
™ I. 106.6 
४७ VITI. 8.6 
™ V. 65.6 
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This seems to be more urgent than the usual request for protec- 
tion normally addressed to the gods, as the Maruts are also asked 
to direct their wrath towards the man who is hostile to the 18187. 
It is not quite clear whether disa cr dasyu, the words qualifying 
the opponents of the sages, have an ethnic implication or denote 
the enemy in general. The Aśvins are said to have repelled the 
maya of a hostile dasyu to protect Atri? but they had to resort 
to maya in order to rescue the sage Saptavadhri®. Indra res- 
cues another rsi by killing Namuci and rendering his maya 
harmless. 

The rsis seem to be distinguished in the Rgveda from tho 
common man in two instances. The horses of Indra are said to 
carry him to the prayers of the Isis and the sacrifices of the 
minuga (men). Another verse distinguishes the rgis, who in- 
voke Agni by hymns, from narah}, the common men, who call 
out to Agni when in trouble on the battlefields. The distingui- 
shing feature of the rsis, in both these verses seems to be their 
hymns. 

The use of the word rsi with manusya also deserves 
notice. The phrase rsayo manusyah occurs three times without 
any conjunction or separating particle’. Geldner translates 
it as ‘menschlichen Rsi’s’, which implies that these human 
rsis are distinct from the godlike ones. It is difficult to 
accept this meaning as in one of these passages the rsis are called 
‘our fathers’, which raises them to a higher status than that of 
the ordinary men®. It may, therefore, be taken as comparable 
to the phrase viprā nardl and similar others that occur in the 
Rgveda, and may be interpreted as ‘the men who possessed the 


qualities of a rsi’. 


1 1. 39.10 

2 1, 117.3 

3 V, 78.6 

4 X. 73.7 ; cf. VII. 51/Val. 8.2 

७ 1. 81.2 

७ X. 80.5 

7 X. 130.5,6 ; X. 150.4 

a Geldner, K. F.—Der Rigveda ; translation of the above verses ; X. 130.6 


2.88... ना कस ्यल्‍क्‍ 5 फ अइइड अल्‍अइअॉ8ः:ड ऊ॑ॉ॑ै॑क्‍क्‍क्‍::**  चक्‍कतचती सस्ता 
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Differences in the functions of a rgi and a king..are also 
brought out in the Rgveda. The king and the sage seem to share 
equal importance in the verse which describes Visvamitra as 
praying to be appointed a protector of men, or a king or a rsi 
who drinks soma}, In another verse composed before- the 
rgis were elevated to almost divine eminence, a rsi and a king, 
apparently regarded as equally worthy of receiving the favour of 
the Maruts, are said to enjoy similar freedom from common mis- 
fortunes and troubles?. 

The word sii, when it occurs with rsi, is qualified by 
grnat—an adjective usually applied to the officiants at sacrifices 
and singers of hymns. Siri is distinguished in this verse from 
rgi by the conjunction ca and thus signifies the sacrificer, who 

paid for the services. of the priests and the poets. 


The words si and vipra occur together sixteen times in 
the Rgveda. In five verses vipra is either a part of a compound, 
or is used in a different case than that of the word rsi5. In the 
remaining passages both the words refer to the same person. 
According to Geldner vipra qualifies si and the phrase means 
‘the rsis who are inspired or have command over speech’. Sayana 
gives the usual meanings he assigns to the two words, that 18 
‘the wise man’ for vipra, and ‘one who has the power to visualize 
things beyond ordinary human ken’ for rgi. In most of the ver- 
ses 78 is qualified by the word vipra but in one instance the 

rgis seem to be distinguished from the vipras though they appeat 
to belong to the same class as the vipras’. 


The use of both these words as an adjective is not rare in 
the Rgveda. Their derivation suggests that both the terms 
originally implied skill in-metrical composition, which is gene 

1 TIT. 43.5 
2 V., 54.7: 
3 X. 115,9. ay कन E ह 
4 V. 54.14 ; VIII. 3.4 ; ग x 
5 गा. 21.3 ; IX. 96.6 ; X. 26.5 ; 


6 1. 162.7 ; III. 53.10 ; IV. 50.1, etc. 
~ 1 VII. 22.9- उ 
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rally regarded as a gift from the gods. The widening distinction 
in their connotations is due to the different shades of meanings 
acquired during the Rgvedic age. Vipra begins to imply inte- 
llectual animation and insight, and the idea conveyed by the 
word एड़ा inclines more towards sanctity, which is associated with 
antiquity and the power to visualize the unseen as a result of 
divine favour. This latter aspect is emphasized in the legends 
of Vatsa and Kavaga. Medhatithi acknowledges Vatsa, when 
he is convinced that Agni has favoured him?. Kavaga is also 
admitted to their ranks by the seers when they find that he is 
favoured by Sarasvati?. The power to perceive the impercep- 
tible, which is attributed to the rsis, secures them a place by the 
side of the gods in finding cures for ritual ills or in discovering new 
details or rites for the sacrifices. 

Many individual seers and groups are designated as Isis 
in the Rgveda. The Navagvas® and the Viriipas of the Angiras 
0०814, the Kusikas®, the Priyamedhases and the sons of 
Vrstihavya? are expressly qualified as ysis. Among the indivi- 
duals who receive this epithet are Atri®, KaSyapa®, Vasistha?° 
and Vigvimitra! all of whom later figure in the group of the seven 
sages!2 and are also among the gotrakdras. Agastya is the 
rsi who is said to have looked after both the varnas?® 

Though there is no conclusive evidence that the son of a 
rsi could automatically acquire the title of rgi, the possibility 


1 Paxcavimga Brahmana—XIV. 6.6, abrahmanosi Sudraputra itl ; vatsa 
as rsi— RV—VIII. 8.15 
2 Aitareya Brahmaya—tl. 19 ; Cf. KB—XII. 3 
3 X. 108.8 
4 X. 62.5 
5 III. 53.10 
e X. 73.11 
7 X. 115.9 
8 J. 117.3 
° IX. 114.2; 
10 VII. 33.13; VII. 88.4 
n IIT. 53.9 
13 Brhadaranyaka Up.—ti. 2.3-4 
13 I. 179.6 
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that heredity was an important factor cannot be ruled out. ‘The 
rgis ४४७६४७1 and Vaiyasva? mentioned in the same hymn may 
have been father and son or may not have belonged to successive 
generations. Similarly Atri and Syivasva Atreya both are 
qualified as 5153, but if the account in the Brhad-devatā is taken 
to refer to them, it would appear that the claim of Syävāśva to 
the title of rsi was not based on heredity. 


Though the insistence on drseya or hereditary priests in- 
creases in the ritual circle, it is obvious from the legends of 
Vatsa and Kavasa Ailusa that the status of a rsi could be attained 
by persons of doubtful parentage. The importance of this as- 
pect of the rgi is implicit in the later literature which recognizes 
the dubious origins of most of the notable rsis4. The story of 
Syavasva related in the Brhad-devata demonstrates that birth 
alone did not entitle an individual to become a rgi and that the 
composition of hymns continued to be recognized as the real 
criterion for admission to the exalted rank of rsis. It seems that 
Syavasva wanted to marry the daughter of the king for whom he 
had once acted as a priest at a sacrifice. The king when approa- 
ched consulted his wife, who expressed the wish that her daughter 
should marry no less a personage than a rsi, as she herself belonged 
to the family of a rdjarsi. Syavasva apparently could not claim 
to be one as he had no hymns to his credit. In order to fulfil the 
condition laid down by the queen, he composed a hymn, presu- 


mably through divine favour, and secured the title of rsi as well 
as the princess®. 


The word ärseya meaning the descendant of a rsi, is impor- 
tant in this connection. It occurs once in the later strata of the 
Rgveda, but the meaning which it denotes in the later Samhitas 

ER ee CRT. 
1 VIII. 23.16 ; cf. VIII. 9.10 


2 VIII. 23.24 

3 I. 117.3 ; V. 52.13 

4 Cf. Mahābhārata, Santi, 296, 12-18 ; Bhandarkar, D. R.—Some aspects 
of Ancient Indian Culture, p. 58 

5 Br. Dev.—V. 50-79 
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does not appear to be appropriate herel. Arseya lays stress 
on heredity, indicates pride of ancestry and continuity of tradi- 
tion. It is commonly used in the Brahmanas and the Siitras 
with reference to the pravaras. Recital of the pravara, that is 
the names of the rsis believed to have been the founders of the 
families to which the sacrificers belonged, formed an integral 
part of practically all Srauta sacrifices. The recital is first alluded 
to in the Taittiriya Samhita and is carried out first by the hotr 
priest and then by the adhvaryu with slight modifications’. 


Haug understood ‘ancestral fire’ by the word drseya‘ in 
the clause drseyam vrnite, a concise formula used in the Brah- 
manas and the Siitras for the recital of the pravaras. Weber 
does not agree with this interpretation. He takes it as collec- 
tive neuter singular and translates it as “Ahnenreihe’®. 

Karandikar discusses the word drseya in order to prove 
that the Vedic individual was originally free to choose the names 
of the rsis he preferred for the pravara ceremony and also to 
belong to any gotra he liked’. According to him the clause 
drseyam vrnite impliés the freedom of an individual to choose an 
drseya. He traces the word to the Rgveda in order to determine 
its meaning. He takes the word to mean “a rgis glory” and 
translates abhyarseyam Jamadagnivannah as ‘the drseya like that 
of Jamadagni®. It is difficult to ascertain the meaning of arseya 
from this isolated instance. The word later begins to denote 
the ‘descendant of a rsi’. but it is very doubtful if that meaning 
could be ascribed to it in the Rgveda. Sayana explains it as the 
wealth or mantra suitable for the sons of thersis. “The sons of 


1 Taittiriya Samhita—I. 4.43 ; VI. 6.1.4 0; Vajas. Samhita—vVII. 46, cf. 
SB—IV. 3.4.19 

2 Cf. Atharva-veda—XI. 1.26 ; SB—XII. 4.4.6 

3 TS—Il. 5.9 ; SB—1.4.2 ; 

4 4B—VII. 25 ; VIII. 3 ; Haug, M.—AB ; II, p. 479 

5 TS—Il. 5.8.7 ; cf. Brough, J.—The Early Brahmanical system of Gotra 
and Pravara, p. 14 

6 Weber, A.—Indische studien, IX, pp. 321 ff ; 

7 Karandikar—Hindu Exogamy, pp. 52 ff. 

8 RV—IX. 97.51 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


cixiv | PRAJNA: GOLDEN JUBILEE [Vol. XI (2) 


the rsis’ given by Sayana besides being the later meaning, is also 
unnecessary here. The same applies to ‘Namen eines Rg? the 
interpretation of Geldner. Brough refutes the conclusion of 
Karandikar and takes the word to mean ‘connected with a 877, 


The names of rsis, which appear in the pravara lists as those 
of the ancestors of different families, are generally grouped to- 
gether in the Rgveda? with one exception. The names Aurva, 
Bhrgu and Apnavana mentioned together in the Rgveda, also 
occur in the pravara lists of the Jamadagni familys. According 
to Brough, the hymn in which these names occur appears to be 
a prototype of the kindling ceremony described in the Brahmanas 
and the Stitras. 


Though the pravara type use of the names of rgis can thus 
be traced to the Rgveda, it is doubtful if the word arseya which 
later becomes almost synonymous with pravara and its implica- 
tion of ancient heritage, had acquired this meaning in the Rgveda. 


As suggested by Brough it is quite possible that insistence 
on an irseya priest was meant to ensure the priest’s connection 
with one of the authentic Brahman clans. But in view of the 
fact that the Vedic society and the ritual were undergoing modi- 
fications and also that the rsis were not necessarily confined 
to the authentic clans, it is quite probable that the Vedic 
orthodoxy stressed the importance of drseya to ensure that the 


person selected was properly trained and had imbibed the 
sacrificial traditions. 


The importance of three successive generations of rsis 
began to be stressed, when the injunction for priests who could 
claim a rgi ancestor was considered insufficient4, The impor- 
tance of citing rsi ancestors seems to have increased with the 
growing rigidity of the social divisions and the rarity of new 
ysis. The recital of pravaras thus appears to have become part 
= "1 Brough—EBSG, p. 13. a 


2], 31.17; I. 45.3 ; VIL. 96.3, ete ; AV—II. 32.3 
3 VIII. 91/102.4 


4 Mait. Samhita—lV. 13.9 ; VS—XXX. 61, etc. 
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of the Srauta ritual to prove the continuity of the ritual in its 
ancient form. 


Earlier hymns of the Rgveda show that a 151 was considered 
an inspired singer or composer on a higher plane than a vipra. 
It appears that birth or composition of hymns could not enable 
a person to become a rsi, and that it was considered necessary 
to gain the favour of the gods 07:10 secure the gifts of speech and 
knowledge from them. 


The Isis are associated with tapast, but are not identified 
with the ascetic tradition like the yatis or the munis. The 
rsis who renounced the world or claimed noble heredity could 
not have been rare, but these factors were not regarded as their 
special characteristics". The Rgvedic Isis are also associated 
with priestly activities’, but the later literature recalls them more 
for their vision and sagacity than their priestly aspect. The word 
rgi in the Rgveda is used more as an epithet than as a synonym 
of rtvij. This supports the suggestion that the eminence of a 
rsi was not so much based on priestly activity as on the qualities 
which made them important for the Vedic culture. They are 
referred to in the Smrtis as prajdpatis and not as priests—an 
indication that they were not solely associated with priestly 
function. Their importance for ritual later becomes symbolical, 
as they are believed to have conducted ideal and flawless sacri- 


fices in the remote past. 


It thus becomes evident that the word rsi expressed the 
idea of a sage rather than that of a functionary. Thus it appears 
that rsi could denote, from the beginning, an ideal person. The 
first indication that the concept is being idealized, occurs in the 
Puruga Sūkta, where the rsis are mentioned with the gods and 
the sadhyas as the first sacrificers, who are said to have helped 
the creation of the world from the limbs of the primeval mand. 


SS eee ae ee eet 


1 X. 109.4 ; X. 154.5 
2 Of. Taitt. Aranyaka—Il. 9 

"3 IX. 62.17; IX. 86.4, etc. 
4 X. 90.7 
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The tendency to create an ideal or archetype is quite 
common. Such ideal personalities help to sustain society in its 
moments of crisis by acting as reminders of those rare occasions, 
when the sectional and supreme interests of the groups are inte- 
grated. The individuals who rise above personal and sectional 
interests and succeed in showing that the supreme or the una- 
ttainable aim can be achieved, are treated as ideals by later 
generations. The description of the rsis in the later literature 
shows that they are remembered as such. The value of social 
actions is also judged by succeeding generations in relation 
to these idealized figures, who thus link the past with the present 
and the future. The type of man that a society holds as an ideal 
also provides the key to the social system, for the concept of an 
ideal reflects the actual state of society and its aspirations. 

The concept of the ideal conveyed by the word rsi, embody- 
ing deepseated aspirations of the Vedic Aryans, thus appears to 
have performed a normative function. The description, in the 
Rgveda, of the group of seven sages known as the saptarsis 
supports the suggestion that they symbolized ideal personages?. 
Though the names of the seven sages are not mentioned in the 
Rgveda, the list that appears in the Satapatha Brāhmaņa in- 
cludes the names of some of the eminent rsis connected with the 
Vedic ritual and culture. The growing importance of the concept 
conveyed by the word rsi is also indicated by the fact that the 


later group of the seven rsis completely replaced the earlier one 
of the seven vipras. 


1 IV, 42.8, etc. oe ४७७० ००-०७ ७७७ ७. 
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THE CITY PLANNING—A STUDY IN 
MILITARY GEOGRAPHY 


Dr. M. N. NIGAM 
Deptt. of Geography 


The city is the point of maximum concentration for the 
power and culture of a community. It is the focus of different 
beams of life and therefore it has gained social effectiveness 
and significance. In it, the natural environment is humanised 
to the maximum possible extent. It also maintains the naturali- 
sation of the human heritage. The remarkable increase in the 
number and size of cities: in modern times is due to great changes 
in manufacturing, transportation, and mode of commerce and 
trade. Cities today form the ‘nodes’ that help in making places 
connected with each other. It is the point of maximum concen- 
tration for the power and culture of a community, and if any 
how they are destroyed, the whole activity shall be paralysed. 


It is high time therefore to have well planned cities as 
far as possible and for this the study of the detailed geographical 
conditions is necessary. While planning a city we must consider 
almost all the aspects e.g. internal ease of movement, economic 
provision of services, desirable social and urban life, and defence 
at the time of war etc. In the present paper an attempt has 
been made to consider city-planning from the Military Geography 
point of view. 


The tendency of growing urbanization has caused in general 
old urban centres to expand horizontally exhibiting a signi- 
ficant increase in their population. Towns have also been grow- 
ing round some industrial or other single functional nuclus. 
In this way several new cities have born and old ones have be- 
come metropolitan centres during the last one and a half decade. 
As for example the Govt. of Uttar Pradesh with a view to 
developing metropolitan centres raised the status of five “Muni- 
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cipal Towns’ as ‘Corporations’ now called as ‘KAVAL towns.} 
Their area has also been increased horizontally in order to make 
them big in size. Before commenting on this fact it would be 
worth while to consider the question of big cities which present 
the following problems: In this connection it may be men- 
tioned that both space and time are equally scarce commodities 

in our cities, one cannot profitably be traded for the other. 

1. Overcrowding and congestion-this creates unsound 
living conditions. Besides not only rural urban migration but 
urban to urban migration has also created a puzzle in big cities. 


2. Development of densely peopled areas—As such the 
facilities of sun light, fresh air and water, that are free gifts of 
nature, are denied to an average individual. 


3. Paucity of open spaces that serve as the lung of the 
city. 
Paucity of play grounds etc. 
Congestion on roads and jamming of traffic. 
Insufficient supply of public utility services. 


7. Compulsory wastage of time, money and energy of 
the persons living in these centres due fo vastness. 


8. Increase in crimes specially suicides and juvenile 
delinquency. 


S m P 


9. The Social costs of a growing metropolitan area have 
a tendency to multiply in the shape of polulion of river water 
with industrial wastes, slums, smoke, soot etc. 

10. Target attractiveness at 
prove fatal for the country. It 
eggs in same basket. 


: In spite of best efirots, war can break out any time and 
b en big centres of population will naturally be the main targets, 
including even those which do not contain key war industries. 


It is a moot point asto whether population bombing will play 
MOCO oD न 


the time of war, which may 
is just like keeping all the 


A a, y : 
Lucknow. gra, Varanasi, Allahabad and 
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a major role in deciding a global war, but it can cetrainly reduce 
the ability to retaliate promptly and hence it may be considered 
worth while by an aggressor. Compactness is a poor exchange 
for immunity from attack. The destruction of Hiroshima is 
still fresh to our memory. Hence if the cities are not to be made 
attractive to bombing, the choice is in the hands of the city- 
planners who will do well to weigh the facts before recommending 
new coustruction. If the cities are small, each would be a rather 
poor investment for the atomic bombing. 


These problems can be avoided by proper planning. 
It is suggested that big cities should not be encouraged to grow, 
and unifunctional satellite towns need the stimulated. These 
smaller cities with less population density will be more desirable 
and safer places to live. ; 


In this connection it must be mentioned that large and 
important cities should not be concentrated in one particular 
part of the country. They should be widely dispersed, because 
the more time an attacking bomber spends inside the borders 
before reaching its target, the better are chances for detection 
and interception. 

In view of the above facts, the creation of metropolitan 
or major-politan areas is not desirable. As mentioned above 
it is not only against the socialistic pattern of society, to which 
India is committed, but also from the defence strategy point of 
view. 

The above discussion involves the basic problem of what 
should be the optimum size for large urban centres. It would 
therefore be worth while to consider the size factor of the city. 
When one considers the word’ size’ one has to think in terms 
of both the horizontal area and vertical extent. Size also 
means total population, a population which can be concentrated 
by vertical accumulation, or dispersed thinly over a broad 
horizontal area; which in its turn will depend on the physical 
nature of the site and the general cultural level of its people 
ie. their needs and desires for a certain social standard and 

22 
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the technical skills with which they have to translate these 
feelings into actuality. Secondly in each major geographic 
region there seems to be a hierarchy of interrelated urban 
centres. The inter-relationship changes with the change in the 
cultural level of the people. In an open economy based on 
competition, not only can fanctions change in a long period of 
time when the entire culture changes, but they can also change 
in a short period of time within the same cultural period. Thus 
it is evident that the optimum size for any urban centre can be 
determined only after a comprehensive understanding has been 
obtained of the character and interrelationships of the region 
within which it is located. 


In the structure of a small town society where the people 
are still struggling for further economic strength and civic 
consolidation the objectives of the plan should surely be consi- 
derably widened to invite more initiative from the people of the 
community to express themselves freely and not to constrain 
them. This is assisted by the following— 


A. By the systematic analysis of the interdependence 
of the rural-urban environment, 
By the agreement upon a policy of: 
(i) Encouraging the increase of employment 
opportunity based on indigenous resources. 
(ii) Providing a transport and communication 
system based on the regional-urban develop- 
ment fore-cast. This can lay the foundations 
for the steady, unimpeded, and less admini- 
a stratively confused process of urban growth. 
(ii) Providing all the economic, physical and social 
conditions suitable for the freedom of initiative 
and endeavour of the inhabitants. 


By reviewing the way of proceeding in the above 
directions by having more community participations 
in the search for the true knowledge of their immediate 
environment, by educating the community in the 


B. 
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elements of civics and giving the enlightened public 
an opportunity to evolve and express the pattern and 
character of the town they themselves select and would 
wish to emulate. It is porbable that there is a cer- 
tain size of city which operates with the greatest 
efficiency. In smaller cities some of the facilities of 
the larger units cannot be operated with profit. The 
exact size of the most efficient city is difficult to deter- 
mine, but the limit of 100,000 persons on an area of 
24 square kilometres will be better. This is just about 
the marginal size which if properly planned can be 
a relatively self-sufficient entity. It may be called 
as ‘Parent’ city. 


For India where population density is high on an average 


five houses having two storeies per acre would be suitable ; 
and each storey will accomodate a family of five members. In 
this way an acre.of land will acccommodate 50 persons. There- 
fore accommodating 100,000 persons, approximately 2,000 
acres of land will be needed. Besides this, 15 percent of the 
living space is required for roads and streets, 35 percent for 
parks and playgrounds, 60 percent for administrative and 
public buildings, 49 percent for business areas and 50 percent 
for the other remaining functions. In this way total area 
required for a parent city will be: 


Residential 2000 acres 
Roads and streets 300 i 
Parks and play grounds 700  ,, 
Administrative Area 1200 ड 
Business area. 800 3 
Others 1000 5३ 
Total Area Required 6000 acres 


or approx. 24 sq. kilometres. 


In this way the size of the ‘parent city’ will be near about 


24 square kilometres at the maximum, which seems to be quite 
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suitable. It is suggested that the parent city may include the 
following basic functions : 
1. Wholesale markets and commercial offices 
9. Administrative function for the region it serves 
3. Big Hospitals serving the whole region 
4, Recreational centres of high order including 
Radio-Station etc. 
5. University and higher or technical education & 
etc. 


The non-basic functions include: 


1. Retail markets and shopping parade for the local 
people. 


2. Local self Govt. offices. 


Dispensaries and health services for the city 
dwellers. 


Primary and seconday schools. 


Services for the local people e.g. washing, barber, 
tobacco and betel-shops, tea stalls and hotels etc. 


Moreover a type of decentralisation programme may be 
attempted which is not only essential from the point of view © 
of defence but would also improve the living conditions in 
cities. With proper decentralisation the antisocial manifesta- 
tions will decrease. Decentralisation would not produce utopia 


but it would certainly result in a better rather than a worse 
environment. 


Dispersion is insurance against a disaster. In recom- 
mending dispersion immediate evacuation of our large cities 
with a subsequent rebuilding in less concentrated form is not 
advised. Such a drastic removal would have economic and 
psychological consequences comparable to those of a mass 
underground movement. Individuals must be made to see the 
desirability of such moves and must choose new locations with 
guidance but without pressure. It does not appear feasible 
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to work out a detailed masterplan for the whole state or country. 
Local geograhy and the particular requirements must govern 
the actual details. Broad principles applicable to all communi- 
ties can be laid down but each city will have problems peculiar 
unto itself. 


In any dispersion plan adequate transportation is of 
paramount importance. Rail and highway facilities must be 
carefully planned in advance so that adequate services are 
available. 


An adequate programme need not go to the extreme of 
uniformly spreading all people and industry over all of the ac- 
ceptable land of the nation. This would certainly reduce the 
attractiveness well below that needed to discourage the use of 
the bomb, but would introduce insoluable problems of trans- 
portation and would use land which is badly needed for agri- 
culture and forests. Rather, the plan should contemplate the 
spreading out of industry and residences into closely knit but 
not highly concentrated units. These units might consist of 
a series of small satellite towns around parent cities may be ata 
distance of 40 to 60 kilometres so that the chances of their 
joining together may be very remote. 


The size of the satellite will decidedly be smaller than 
the parent city. It will depend upon the functions performed 
by the different satellite towns. But it should have a popula- 
tion somewhere between 20,000 and 30,000, and an area of about 
5 to 7 square kilometres. ‘The satellite towns may have one or 
a set of the following as their basic functions— 

1. Industries 


2. Regional or Central offices or both 
3, Transport Companies 
4. Railway Colony and Offices 
5. Higher Education 

, 6. Banks etc. 
7, Recreational Centres of lower order 
8. Retail Markets. 
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Besides the above mentioned functions every satellite town 
will have the following non-basic functions also : 

1. Primary and Secondary education 


2. Recreational Centres such as Cinemas, Clubs, and 
Hotels 


Local Bodies 
Hospitals 


Parks and play grounds 


८२ RRM NED 


Retail shopping parade etc. 


These towns may also arrange periodical exhibitions, fairs, 
and special shows of public interest and importance. 


Thus according to the local conditions, the towns may 
be planned on anyone of the following pattern : 


l. Rectangular-Pattern—in which the 080 forms the 
geometric Central part surrounded by. residential, 
industrial and recreational areas. Air field may 


be kept quite separate and away from the den- 
scly peopled areas. 


MAIN BUSINESS 


SECTION OF CITY 


INDUSTRIAL FIRE STATION LIGHT INDUSTRIES 


@ RECREATION CENTRE 


RECTANGULAR PATTERN 


2. Wheel-Pattern—with the administrative offices 


as its pivot and other functions on the circum- 
ference. 
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3. Oval pattern—having an open area or airport at 
the centre surrounded by other city functions, 
In all the above three types the satellites will 
develop on the periphery. 
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4. Rod-Pattern—having a city along a highway and 
satellites on the other parallel roads if topography 


permits. 


Conclusion 

In conclusion it may be mentioned that cities should be 
planned on regional basis, 1.0. each geographical region should 
have one ‘parent’ city spread on area of about 24 square kilo- 
meters and having a population of about 100,000. Around this 
city unifunctional or bi-functional satellite towns should be 
developed being at least at a distance of 40 kilometres from the 


‘Parent city’. 
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THE STATUS OF FINE ARTS TEACHERS IN OUR 
EDUCATIONAL INSTITUTIONS 
M. V. KRISHANAN 
College of Music and Fine Arts 


India has an hoary art tradition in all its branches. 
In ancient India there was no distinct line of demarcation 
between various arts and crafts. All had the same amount of 
patronage. Arts and crafts were not an isolated phenomena, 
but were a necessary thing in life. Temples were the repo- 
sitories of almost all forms of art. Each art played an im- 
portant part in the religion of the people in particular and also 
in their life in general. 
| Even during the time of the Mughal rulers, when often our 
temples were desecrated and sculptures destroyed or damaged 
the craftsmen were supported and patronized by the wealthy. 


They had only to adapt themselves to the situation, and duly 
recelved encouragement. 


With the arrival of the British, Indian art was reoriented 
towards the west. Besides, the western outlook naturally began 
influencing the Indian artist and his aims. This had both 
good and bad effects. Temporarily the effect was that the 
Indian artists lost their traditional moorings and were domina- 
ted in their art outlook by that of the West. This trend towards 
excessive obsorption of western influence was, according to 


ae critics, noticeable in the Bombay school of Arts, whereas 
the Culeutta School of Arts was belived to hav 


tional herit ] ह : ze struck to tradi- 
tional heritage, only absorbing, as their patrons claimed such 
influences from the west as harmonized with their own tradi- 
tional art heritage without spoiling its national character. 
Whatever that may be, the western influence had certainly 
penetrated all the different Art Schools established during 
the British period. No School could claim to be entirely tradi- 
tionalist in its art outlook and teaching. And no school alone 


could claim inspiration from Ajanta or Bagh. It is possible 
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to detect which particular is at work and dominant in the 
paintings of the various schools of Art, and accordingly judge 
them as either traditional or modern. 


Evidently it is a matter of certain technique, to a certain 
extent by certain artist, painters for instance which leads to 
this difference. What is this technique which differentiates 
one picture from another as modern or traditional, realistic or 
idealistic, but the use of perspective, light and shade which 
marks all the difference. The one shows value, depth, light 
shade and shadow, the other is flat. The best illustration of 
the use of western technique in painting and sculpture is to be 
found in the creations of the day like Raja Ravi Varma of 
Kerala, Mr. Dhurandhar, Haldankar, and Mahtri of Bombay 
and sculptors like Hiranmoya Roy Choudhury, Mr. Karmarker 
and Mr. Deviprasad Roy Choudhury. 

Now the question before the art schools in the country is 
what kind of technique and methods in training to art students 
in Fine Arts Institutions of the country to be given. Whether 
the above mentioned techniques usually called the realistic, 
traditional or the new techniques evolved in the west like those 
of Impressionism, post Impressionism, Expressionism. Surrealism 
etc. are to be followed. Now if we go after every new tread in 
the west in the art world there will be no end, let alone the 
confusion worst confounded, it would create. Art is certainly 
universal but it has a geography and it evolves according to its 
region and even in that it might achieve universality. Why 
should India tie itself to the apron strings of the art tendencies 
of the west? We are more concerned with such a training 
in all art schools as will enable the artist after he has left the 
institution to evolve himself or orient himself to any trend 
prevalent anywhere according to his talent or genious. That 
is the main crux of the problem. 

Unfortunately in the Govt. Art Schools or Colleges of our 
country no uniformity or basic principles common to all, are 
followed in couching a novice in Fine Arts. As a result the 
art Schools are antagonistic towards the products of schools 
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other. than their own. Even some of them do not recognise the 
diploma or the degree of an art student from other schools 
seeking admission to their portals. This creates a problem 
for the students and also the teachers in course of time. 


Now, we shall have to consider about the training imparted 

to our young men in the field of Fine Arts in this changing 
atmosphere of New India. The modern movements in the west 
have affected the teaching of art training in the schools of Arts 
in Madras, Calcutta, Delhi, Baroda, and Lucknow. Sir J. J. 
School of Arts, Bombay has happily synthesised the new trends 
along with the Academic disciplines. Thus, an evolution is In 
progress in the art world of India. The modern movement and 
its techniques is gaining some foothold even in the shaping 
of Art Education in India. A member for art in the Education 

Commission appointed recently by our Government is very much 

oriented towards ultra modernist art prevalent in the west. In 

his view everything that prevailed up till now in our country, 

namely, the teaching and technique of art are outdated and out 

moded and hence in his view we must start absorbing the new 

tendencies and start teaching on those lines. In my humble 

o ooe 

Moron Aia goe this is a subject which should 

artists of Hohe nae ४ oe z F points by: dimeroa 

technique in are Mae ce aoe of training and 

’ a final decision is taken. 


Till recently Fine Arts had been kept away from the portals 
eo all the Indian Universities. Even now, only a hand- 
ot t em have thought about giving a place for teaching of 

ine arts in their curriculum. Tn this too we find diverse forms 
of training. There is no proper standard maintained as in the 
case of other faculties taught in the universities. Some of them 
Bee E en er ieot in B.A. just as isters or econo- 

. Ðtudents take their first degree in ith Fine Ar 

as one of the subjects. With E ne on ae 
proceed for their master, degrees. There are hobb lasses in 
Fine Arts awarding diplomas in certain Ue Besides 
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there are many mushroom private agencies and institutions 
teaching fine arts and awarding diplomas or certificates. A 
few Universities and many Govertment art schools and colleges 
have full fledged professional courses awarding degree and dip- 
loma . This diverse type of training has created problems 
regarding the employment of artists and art teachers. When 
selecting teachers in fine Arts it will be manifestly unjust to 
equate those who have undergone a professional training in 
fine arts with people who have studied it as an optional subject 
in B.A. and after that studied itin M.A. or with those who 
possess a diploma from a hobby class or a private institution. 
It is therefore an urgent necessity on the part of the Govern- 
ment and universities to evolve a well defined formula with 
regards the qualifications for a teaching post in fine arts. Only 
people possing professional qualification from a recognised 
institution should be selected for teaching of fine arts. 
Another fact to which I wish to draw the attention of the 
universities is that the creative work of an artist or art teacher 
should receive the same patronage and encouragement as is 
given to learned literary and scientific reserch work. Just asa 
Ph.D. degree is awarded to a genuine research work to a post 
graduate candidate a similar degree should be instituted in 
professional fine arts colleges for any research or often a really 


creative work of Art. 
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MEETING RAJA RAO 


Dr. A. P. O'BRIEN 

Professor of English 
It was a winter afternoon when the sun was emptying its 
last warmth before sundown, that I was seated in a low cane 
chair reading a book. At this time the slight figure ofa 
gentleman came out of a taxi which pulled up at the 
gate. His appearance was unusual: he was attired in a 
black suit, his face was debonair with a well-shaped nose, 
thin lips, and lighted eyes. His hair was long and trimmed 
at the neck, the hair-do of artists. He walked up elegantly 
and asked for me and introduced himself—‘I’m Raja Rao’. 
I was taken aback and sprung to my feet: ‘The Serpent and 
the Rope’ 2—I asked. He nodded and said ‘Yes’, pleased at the 
recognition and the title of the novel in English which wafted 
him to fame. We then sat down, he in the vacant chair next 
to mine. I peered into his face fascinated that I had seen Raja 
Rao in person at Banaras. I asked him how he got here. He 
replied, ‘I have just come from the South of France where I 


live. I had just to pack up and get back to India to write 
my new book on the Ganga’. 


__ it must be delightful to be a writer’, I said. ‘No, no’, he 
Tejoined, ‘it is just the opposite, painful and exhaustive. When 
you write in the throes of creation, you spend yourself out in 
a book and when that is completed, you have said all you had 
to say and there is nothing more to say’. He paused reminis- 
cently, ‘You have emptied yourself out, exhausted—and you 
are finished.’ There was another pause. I had to continue, 
perhaps, a little disjointedly, ‘I had read your Kanthapura years 
ago.” eee he shook his head, ‘that was long, long ago. 

then did not write for almost a decade ; I was panies in meta- 


physics. Besides, you cannot write a book with frequency - 


I replied, “That’s just like E. M. Forster, who wrote little after 
A Passage to India,’ 


‘That’s right’, he said and continued, 
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‘I met Forster in London. 1 told him that I had not written 
a book for ten years because of my study of metaphysics. Forster 
retorted “I have stopped writing too, you for metaphysics, 
J for nothing”. 

The conversation wove into this rich texture of an author 
speaking out. In a flash, I resolved, I had to have him with 
us for a considerable time in a closer golden circle. So I asked 
him, ‘Why don’t you address our English Seminar some day 
at the Banaras Hindu University ? He smiled and readily 
agreed and asked ‘What should be the subject? I reflected 
for a moment and answered ‘Criticism and Creation’. He raised 
a finger to his cheek and thought, ‘Make it’, he said, “The Critic 
in the Creator’. I agreed. But his expressive eyes revealed 
he was not quite satisfied. He bent his finger and rubbed it 
gently across his lips. “Let it be’, he said, “The Critic and the 
Creator’ not ‘The Critic in the Creator’. The change of a pre- 
position for a conjunction made a world of difference to him 
and what he had to say. And so a date was made. He rose 
to go and as I walked with him to the car I said, ‘Writing about 
the Ganga, near the Ganga, on the bank of it in a sheltered cottage 
is ideal’. ‘True’, he said, ‘that’s exactly what I’ve got, a seclu- 
ded lodge at Rajghat, right where the Ganga flowed and rippled 
in all its physical and mystical being’. 

It was a select gathering that attended the Seminar meeting 
to hear a famous Indian novelist in English speak. Our platform 
has been mostly held by critics of literature and language ; 
but here was a creator. Indian Universities had yet to pattern 
themselves, in a measure, like foreign Universities where creative 
writers like poets hold chairs as did the great Robert Frost or 
W. H. Auden or as Robert Graves does to-day at Oxford 
University. ; 

` T introduced Raja Rao to the audience as a ‘lord of the lang- 
uage’ and quoted a few lines from The Serpent and the Rope as 
an example of his inimitable style: ‘Sorrow is ०५०५५५५४0५ SOE 
our earth, but the green of our trees and the white of our moun- 
tains is the affirmation that Truth 18 possible’. This was an 
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example of his ‘utterly beautiful? style as the Times of 
London once reported. I could see as I turned to his face that 
he was visibly surprised at the quotation. I spoke on Indian 
writing in.English and recalled some of our great novelists like 
R. K. Narayan, Mulk Raj Anand, Bhabani Bhattacharya, 
Aubrey Menen, Kushwant Singh and Raja Rao. 


Raja Rao then gave his address off the cuff. His voice 
was soft but his sentences were striking. “The work of a creator 
is secretive’, he said, ‘the secret Ganga flows on oneself, worship 
it and never care to know its source’. He did not want to speak 
of himself as a creator but in all that he said he gave us a personal 
record of attitudes and values. He spoke of his fundamental 
belief that all creation is entirely impersonal. In difficult 
moments suddenly a word comes from somewhere as if by magic, 
not something you thought of. ‘Yes’, he said, ‘that’s the final 
word—yes the final word. No writer comes by deliberation to 
that final word. It is only a fool who believes that one can coax 
himself into that word’. He checked his impatience. ‘A word— 
the final word— he went on enthrallingly, ‘gives the vibration 
of the object. The object is strongly felt and it is the word that 
brings it out. So creation is the pure vibration of a human 
being in concentration’. He paused, for he was pouring out 
his soul: “Yes, this is the delight’, he said, ‘of words. They 
group themselves in discovery’. He reverted, with the recur- 


rence of an artist, ‘but it is the impersonal which constructs 
the series of statements’. 


He then switched on to the condition of the writer most 
conducive to good writing which is meaningful. ‘The writer 
should be solitary. He must be alone to get the right word. 
Writing is an extremely severe discipline or a Sadhana. The 
writer gives everything of himself. He begins with fear but 


ends in exhaustion. There is just nothing more for him to give 
when he has finished the book’. 


हर He next spoke of the critic. He quoted Paul Valery who 
said that the artist has the critic within him. He did not quite 
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agree with that. “The critic’, he averred, ‘is another person, 
one who can enjoy what the artist has so spontaneously expres- 
sed. The critics business is to see the awkwardness in any 
statement, and the beauty in any statement. The critic must 
also do Sadhana as the writer in order to differentiate the imperso- 
nal from the personal. He must perceive the negative capability 
of the writer’. He continued in rumination, ‘when Katherine 
Mansfield died, her husband Middleton Murry had a deep spiri- 
tual experience. He lost as he said his “Egohood” and merged 
into the Absolute. Without this entrance into the Absolute 
no greatness can come. It is necessary for the critic to have 
such experiences of the impersonal and the Absolute. The 
writer has a passion for the impersonal and the critic must under- 
stand him at that level. Criticism has a place where the per- 
sonal idiom is involved in the total imaginative construction of 
the novel.’ 


Raja Rao’s sense of words 18 a felt experience like that of 
Jean Paul Sartre who wrote in his autobiography: ‘Syllables 
and letters, span out their dipthongs and made their double 
consonants hum ; fluting, nasal, broken up with sighs and pauses, 
rich in unknown words’. All great artists think of words at 
some time or other. T. S. Eliot did so in the Four Quartets. 
In Burnt Norton he wrote of words in excelsis and their finitude : 


‘Words move, music moves 

Only in time ; but that which is only living 
Can only die. Words, after speech, reach 
Into the silence’. 


Raja Rao shuts out personal experience and rightly so. 
‘The great writer sinks’, as he said, ‘into the depths of impersona- 
lity. This comes not by contrivance but insight and perception 
and vibrant experience at the time of writing. Novels give 
us visionary realities: but they come through the particulars 
of actual people’. In this climax, the Seminar meeting ended. 
After it he was still full of revelation: ‘From the French langu- 
age I learnt discipline and grace. From the English language 
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I learnt not to take it at its face value but to mould it, to trans- 
mute it into the sublimity and music of the Sanskrit language’, 
This is the new language in English which Raja Rao is trying 
to make. Has he succeeded? He hasto a great extent. Here 
is his English flowing in the rhythm of Sanskrit: ‘The Himalaya 
is like Lord Shiva! He was like space made articulate, not 
before you, but behind you, behind what is behind that which 
is behind one’. 
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INFORMATION RETRIEVAL IN SOCIAL 
SCIENCES RESEARCH 


P. N. KAULA 
Abstract 


[Evaluates the importance of documentation work to a re- 
search worker in Social Sciences, stressing the understanding of 
relevance and value of the material for dissemination. Notes some 
of the attempts done in this direction by UNESCO and Indian 
agencies. Enumerates the reasons for the paucity of documenta- 
tion work in Social Sciences. Describes the techniques used in 
documentation work explaining indexing and the superior adapta- 
bility of analytico-synthetic classification. Suggests measures 
for organising documantation service in Social Sciences in India.] 
O. Introduction 

It is a well known fact that the present day research in 
any discipline is not possible unless library facilities are provided. 
The vast literature appearing in the field of social sciences has 
to be scanned through, studied, analysed and digested. The 
library is expected to bring forth the relevant literarure for the 
use of a social scientist and the social scientist should make use 
of the literature that is of value to his search on hand. A 
proper understanding of the concepts of relevance and value 
is necessary for the dissemination of research material in social 


sciences. 


1. Present ०७४४४०७ 

It is an admitted fact that most of the scientific research 
in natural sciences is carried out in laboratories by planned 
action, and literature-search is a secondary source. Butin the 
field of social sciences, study of literature is of primary source 
and litderature-searching is a research activity especially when 
the boundary between documentation and research is by no 
means so well defined as in the natural sciences. The Library 
Association Conference in 1960 discussed this issued in detail. 
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Since 1948, several attempts have however been made to initiate 
documentation and abstracting work in social sciences. Unesco 
also helped in this task considerably by taking the opinion of 
experts consisting of social scientists and documentalists from 
1948 onwards which has resulted in the publication of the 
International social science journal, Documentation in social scien- 
ces, and a number of bibliographies on several areas of social 
sciences. The Unesco’s field office in India has been bringing out 
South Asia social science bibliography since 1952 and Research 
information bulletin since 1956. A number of libraries in the 
country have been documenting social science literature and 
issuing documentation lists. Bibliographies on specific sub- 
jects in this sector of the universe of knowledge have been 
brought out. The work of libraries of the Ministry of Labour 
and Employment, Government of India, New Delhi, the Indian 
Council of World Affairs, and the Indian Institute of Public 
Administration deserve special mention. For the first time a 
Library Seminar on Research in Social Sciences was held in 
January 1959.1 This helped in understanding the contri- 
bution of library to social science research. It brought to surface 
a number of problems in indexing and documentation of social 
science literature. I had also made a specific analysis of this 
problem in this seminar.? Further experience in documenta- 
tion in an area of social science has been recorded in 1963. 
D J Foskett has recently made an admirable analysis of this 


subject in perspective.4 
2. Documentation Facilities 


T {T 
There are a number of documentation facilities In natural 


sciences but not to that extent in the social sciences. The rea- 
sons are as under : 


1. The demand for documentation is less in the social 
Sciences than in the natural sciences ; i 

2. Sufficient financial support has been not forth- 
coming ; 

3. 


Individual rather than cooperative or team-research 
has been the general rule द 
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4. Publications retain value for longer periods than 
in the natural sciences. Therefore, there is less 
emphasis on nascent thought ; 

The field of study has not been defined properly. 
Experts do not agree on the scope of the subject. 
There are disputed areas such as Social Psychology, 
Social Philosophy and Social Biology. Some even 
exclude Law. 

6. There is absence of any standard vocubulary on the 
subject. There are a large number of synonymous 
terms ; 

7. Absence of research methodology and proper re- 
search facilities ; and 

8. Absence of a scheme of depth classification for 
documentation.® 

Besides the undefined boundary of social sciences, vague , 
and imprecise terminology, loose and emotional content of sub- 
ject matter, absence of developed research metholdology, dis- 
agreement of experts on fundamentals, polarisation of thought 
takes shape in different ways in particular periods. To 
harness such an amorphous, elusive, and turbulent subject- 
field for information-retrieval is both difficult and vague. This 
becomes all the more greater when adequate financial support, 
proper research incentives, and competent trained personnel 
are lacking. Classification, indexing and abstracting system 
should, therefore, be capable of serving the needs of researchers 
belonging to any school of thought with reticence and objecti- 
vity—expeditiously and effectively. To meet this situation, 
classification and indexing should have sufficient flexibility and 
verstility, based on sound postulates and principles. Such 
a system should be analytico-synthetic and at the same time 
capable of change and revision in consonance with the basic 
changes and developments in the literature. 


m 


3. Indexing 
There is no need to emphasise the advantages of a classi- 


fied index over the ordinary alphabetical or alphabetico-classed 
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index. Foskett is of the opinion that “as the subjects in specia- 
list literature grow more complex, the incentive to produce classi- 
fied indexes also grows. This has become noticeably true 
in social sciences, where the great accumulation of basic data 
absolutely necessitates some system for arranging them and 
where the inter penetration of disciplines make it vital that 


the researcher in one field should have access to the others made 
as simple and effective as possible.® 


4, Depth Classification ‘ 
There is, similarly, need to develop a “do all” classification 
scheme which can be based on analytico-synthetic pattern. 
The only general scheme of this kind is the Colon Classification. 
Depth classification schedules have been designed in this co untry 
in the following areas of social sciences. : 
l. History; 


3. Wages ; 
2. Labour; 


4. Management ; and 
5. Social work. 


A new design-methodology has been evolved at the Docu- 
mentation Rrsearch and Training Centre, Bangalore. This 
has helped in preparing 53 depth schedules of the Colon Classi- 
fication covering about 94 subjects. 


Barbara Kyle has brought out a specialist schedule on 
social sciences. The Classification Research Group, London 
has been able to design 22 Specialist Classification schedules | 
based on the faceted pattern evolved in India. Investigations 
are being made to establish in the field of social sciences sche- 
dules of ; 

1. Value Common Isolates ; 

2. Common Energy Isolates ; and 

3. Common Personality Isolates. 
necessary for depth classification, 


This work is being done 2 
India. 


Dissemination of res 


earch literature calls for other library 
techniques. These techniq 


ues have also been forged and experi- 
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mented in India in individual libraries and on a large scale in 
the Indian National Scientific Documentation Centre. These 
experiences have been recorded in a number of papers." 
6. Suggestions 
In organising documentation service in the social sciences 
on a systematic basis in the country, following points should 
be considered in developing an effective information retrieval : 
1. Creation of an advisory body on social sciences on 
the lines of the Council of Scientific and Industrial 
Research ; 
2. Coordination of the existing documentation work 
in various areas of social sciences ; 
Establishment -of National Documentation Centre 
in the field of social sciences on the lines of Insdoc ; 
4. Publication of the Indian social science abstracts ; 
5. Compilation of a Union Catalogue of learned perio- 
dicals in social sciences ; 
6. Research in the metholdology of the documentation 
techniques ; and 
7. Financial aid to the schools of Library Science en- 
gaged in the study of research methodlogy and ad- 
vanced techniques of documentation. 


oso 
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SOCIAL ASPECTS OF PERSONNEL 
MANAGEMENT 


Dr. D. P. N. SINGH 
Deptt. of Commerse 


Social psychologists regard industrial organisation as a 
social organisation. Not only is the work in such an organisa- 
tion a social activity, but the social world of the adult centres 
primarily around it. Beyond a certain minimum level, the 
need for recognition, security and sense of belonging become 
the more important determinants of worker’s morale and 
productivity than the physical conditions under which he works. 


A workers complaint is not necessarily an objective 
recital of facts, it is commonly a symptom, manifesting dis- 
turbance of an individual’s status. His attitude and effective- 
hess are conditioned by social demands from both inside and 
outside the work plant. Again informal groups within the work 
Plant exercise strong social control over the work, habits and 
attitudes of the individual worker. 


In a dynamic society, the social organisation of a work 
plant and industry is subject to continuous pressure for dis- 
ruption. If group collaboration is achieved it does not occur 
by accident but must be carefully planned for and developed 
the work relations within a work plant may reach a cohesion 
which will resist such disrupting effects.1 


An industrial organisation, says Barnard, “is a system of 
co-operative human activities, the functions of which are (1) 
the creation, (2) the transformation and (3) the exchange of 
Pi at is able to accomplish these functions by cane 
a co-operative system of which the organisation is both a sane 


1 Hilton Oa his associates presented the theory of ‘Social Organisa- 
pion in the ‘Social Psychology of Industry’, the conclusion of which are 
given by Professors Millor & Form in their book “Industrial Sociology”. 
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and a subsidiary system and which has also as components 
physical system, personal systems (individuals and collection 
of individuals) and social systems (other organisations). 7 


Such a system is not the product of a day’s endeavour 
but has to be developed gradually through conscious effort 
towards bringing about an awareness in the individuals and the 
group of the task and technique of the group. leading finally 
to the full integration of the individual and the group not only 
with the organisation but also within the entire social frame- 
work. It is the product of various forms of actions and inter- 
actions such as the inter-action between individuals within a 
co-operative system, the inter-action between the individual 
and the group, the inter-action between the group and other 
groups and systems, individual motives and co-operative effi- 
ciency and social purpose and the effectiveness of co-operation. 


The increasing importance of group behaviour has super- 
seded the numerous psychological concepts and theories regard- 
ing man’s behaviour in the organisation. For instance, it is 
now, recognised that the emphasis of psychologists on the study 
of ‘industrial fatigue’ of the influence of temperature, light, 
noise and humidity on industrial productivity, etc., are but of 
limited significance so far as the working of the individual 
or the groups is concerned and, therefore, to study human 
behaviour a new methodology known as “Group Dynamics’ is 
being evolved and developed. 


It has been observed that almost all the major functions 
of the management are closely linked with the individual as 
well as the collective behaviour of the ‘men’ working in the 
The questions, say of leadership, decision mak- 


etc. are directly related to the group 
activity. The ways of thinking and working is defined and 
nurtured by the decisions and the actions of the leaders and 
business executives. It 18 some of these aspects which we 
seek to analyse in this paper. 

H Chester I. Barnard—The Functions of the Executive, p. 240. 


organisation. 
ing, communications, 
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(1) Leadership : 
We may deduce the characteristics of a leader from the 
following two quotations from Chinese scriptures : 
I. The best soldier is not soldierly, 
The best fighter is not ferocious, 
The best conqueror does not take part in war, 
The best employer of men keeps himself below them. 
This is called the virtue of not contending. This is called the 
ability of using men ; and E 
II. The great rulers—the people do not notice their 
existence. 
The lesser ones—they attach to and praise them. 
The still lesser ones—they fear them. 
The still lesser ones—they despise them. 


It would appear from the above that a leader is an im- 
portant man in any organisation. He is uncontentious and 
knows how to use those below him most efficiently and effec- 
tively, is full of vigour and initiative but is subtle and effective 
in his Ways and not aggressive or offensive, has the capacity 
to win attachment and praise of the followers without creat- 
ing a fear or despise. The role of a leader is adjudged by his 
ideas, for they affect the behaviour and working of the group. 
He must continually gather ideas through discussions, and 
mutual consultations and later on disseminate them, so that 
they keep his men informed and prepare an atmosphere of emo- 


tional security and integration in whi 
n which people ma relop 
attachment and be honest. people may develo} 


| It has been observed that many managers and the exe- 
cutives under-rate the honesty, i 


helplessne 
of their fellow-men, and for > ss and commonsense 


get that it 15 social surroundings 
of the factory which to a large measure makes them what they 


F When faced with complaints of misbehaviour or strikes, 
: 6 ei ORG the extent to which they themselves are 
esponsible for the same. “There is no behaviour on the part 
of workers which is not exactly paralleled by that of manage- 
ment. Workers make a great deal of fuss about status, and so 
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do managers, workers engage in restrictive practices, and so do 
managers. Workers steal and so do managers, ‘when as often 
happens they take home raw materials or goods produced by 
the firm (they make the practice even worse by doing it 
openly). Workers demand higher wages, managers higher 
salaries and so ०1.77 


It is to be noted that no leader can lead the group and 
achieve the goals of the organisation without raising the morale 
and social conditions in the factory. It is only possible when 
there is “co-operation and better understanding in the orga- 
nisation”. It is a dangerous fallacy to suppose that ‘a leader 
has a powerful personality, a ‘magnetic eye, a commanding 
voice and so on, by which he will he able to do what he wants. 

Dr. Harris stresses that leadership is not the sum of 
individual domination and contributions, it is their relationship 
Pe the ultimate authority and true sanction for leadership, 
at every point where it is exercised resides—not in the individual 
however dominant strong or efficient he may be, but in the 
‘total situation’ and in the demand of that situation. It is 
the situation that creates the imperative, not the individual.” 


(2) Executives in the Organisation : 

Closely associated with the role of “Leader’ in the formal 
or informal organisation, is the part of ‘Executives’ who assume 
the office of guide and friend for the coordinated development 
of the enterprise. Mr. William E. Henery? while pointing out 
the relationship of the executives and the organisation stressed 
that social pressure plus the constant demands of the busi 
ness organisation of which is a part, direct the behaviour 
of executive. ‘Success is the name applied to the whole 
hearted adoption of the role. It assumes that the individual 
behaves in the manner dictated by the society and society 

1 J. A. C. Brown—The Social Psychology of Industry, pp. 236-237. 
* William E. Henery—The Business Executives—A study in the Psy- 

chodynamics of a Social Role. American Journal of Sociology. LIV 


(Jan. 1949) pp. 286-291, 
25 
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rewards the individual with “success” if his behaviour con- 
forms to the tole. It punishes him with failure “‘should he 
deviate from it”. It has been further pointed out that it is 
the desire for achievements, mobility-drive and the idea of 
decision-making and authority that bind the executives to play 
a significant role in the business. The executives directly 
influence the group in which they work and this influence makes 
or mars the prospects for the future development of the said 
organisation. It has been very well summed up by Mr. Wi- 
liam E. Henery! thus : “a successful executive represents a 
crytallization of many of the attitudes and values generally 
accepted by the people. The value of accumulation and achieve- 
ment of self.-directedness and independent thought and their 
rewards in prestige and status and propriety are found in the 
group.” 


(3) Decision Making as the Central Function of Leadership : 


In an enterprise, as in any social organisation, it is the 
‘decision making’ that stands at the root of its action and 
progress. A correct idea if developed on scientific lines in the 
organisation, brings the fruits in the shape of co-operation 
and progress in the organisation. From analytical point of 
view, decision-making assumes two shapes namely, personal 
decisions and collective or organisational decisions. The 
personal decision-making cannot be delegated, while the orga- 
nisational decision-making can ‘be delegated. 


The most interesting point to be noted is that the deci- 
sions are dependent upon the circumstances and the purpose 0 


the organisation. To be oe 
: : more s t decisions 
consists of two parts : pecific, the field of 


(८) purpose, and (b) the physical and 
the social world, the external forces and circumstances, etC- 
To FE the ee of organisations, the decisions are taken at 
various vels. his helps in fulfilling the purpose and getting 
the co-operation of the F P 


S 0 8700 and the individual. E 
1 Thid, p. 107, eR sso 


tion,” Quoted by R, Dubin « Human Relations in Administra- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


1966] SOCIAL ASPECTS OF PERSONNEL MANAGEMENT cxcv 


The second stage, the relationship which cements the 
bonds of individual with the group is the recognition of status 
and sharing the earning in the form of ‘wages’ and salaries. 
The proper communication of the ideas and decisions etc., 
helps the organisation in building up the place in the social 
field. The above aspects, which can be termed as ‘social handles’ 
form the linking of force between the individual and groups. 


Status : 

“Status is an important kind of cement that binds an 
organisation together. When authority becomes relatively 
Stable and when functional specialization is established, the 
development of status symbols for each position in the orga- 
nisation serves to institutionalize and regularise the structure. 
An established organisation always has a status system.”1 
The status system includes visible, external markings that 
systematically rank individuals and groups in relation to each 
other. Mr. C. I. Barnard? has divided status into two parts 
namely, (1) the functional status in the organisation and (2) 
the status system known as command authoritativeness “Scalar” 
which is determined by (i) the relationship of superiority or 
subordination in a chain of command or formal authority and 
(ü) by jurisidiction. 

Functional status is a general attribute. For instance, 
‘a fitter whose job is to set the machine and prepare it for opera- 
tion. So, he is known by the function he performs. It is 
presumed that he cannot give advice in any other field say of 
medicine nor he can be a preacher in the temple. 

On the other hand, in the case of ‘Scalar’? the ‘status 
system’ assumes the role of vertical or horizontal relationship 
between the superior and the subordinate. It is to be noted 
~~ 3 Human Relations in Administration—The Sociology of Organisation— 


p. 254, by Dr. Robert Dubin. ae 
2 ©. I. Barnard—Functions of Status System in Fuel Organisation, pp. 


255, 62-77. 3 welt 
3 In Germany, when the ‘scalar’ organisation were developing, organisation 


status was carried over widely into generalised status in German Society. 
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that status is a general attribute of an individual associated 
with the occupation. 


If it is closely examined, it can be found out that all the 
members of a formal organisation are preoccupied with the 
question of status. Managers and the leaders of the organisa- 
tion have to face constantly the various problems of status. 
Mr. Barnard has classified the various aspects known as “appa- 
ratus for measuring the status to clarify the ideas surrounding 
the significance of status in the organisation. The apparatust 
constitutes the following categories. 

1. Ceremonies of induction and appointment. 

2. Insignia and other public indicia of office and 
calling. | 

3. Titles and appellations of office and calling. 

4. Emoluments and perquisites of position and office. 

6. Limitations and restriction of calling and office. 


It can be said in brief that the “status system is not the product 
of irrational mythologies and rationalisations but are specific 
modes of adaptation of behaviour to fundamental characteristics 
of individuals and to the fundamental physical, biological and 
social properties of systems of ‘scalar organisations.” ? 


Emoluments (Wages and Salaries) : 


Mr. Whiting William has emphasised that ' ‘everywhere 
among the workers a man determines the social standing of 
himself and his family not so much by the earning power 83 
by the nature of his job. This universal connection between 
a man’s work status and his community standing...--.-+:++:°"" 
constitutes by far the most important as well as the most elu- 
sive of all the “conditions of work”. Emoluments form ® 
small portion of the reward paid to the worker and the rest 
goes away in “the shape of ‘satisfaction’ astonishingly intricate 
and imponderable and indispensable.’’ 


1 C. I. Barnard—The Executive Development, pp. 250-257. 


2 Thid., pp. 257. 
३ Quoted by R. Dubin, pp. 58-63. 
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The above idea has been very well developed by Mr. 
Dostoievsky, who explains in “The House of Dead” that “to 
reduce a man to nothing, to punish him atrociously, to crush 
him in such a manner that the most hardened murderer would 
tremble before such punishment—it would be necessary only 


93 


to give his work a character of complete usefulness......... f 
g p 


So, it is proved that it is the usefulness of the job which 
is done by the people in the organisation that encourages them 
to extend their true and whole-hearted support for the success 
of the organisation and on the other hand, the emoluments the 
people receive, has a social handle. The status and the wage 
combined together give the affinity and develop the relations in 
the organisation. 


Communication : 

The administrative organisations are systems of co- 
operative behaviour, and, the members are to orient their 
behaviour with respect to certain goals that are taken as “Orga- 
nisation objectives”’...... To attain these objectives the 
participants cannot be left to themselves in selecting the stra- 
tegies that will lead to these objectives. For, the selection 
of a correct strategy involves a knowledge of cach as of the 
strategies employed by others. For this purpose, a well- 
thought out communication system is to be developed, which 
will help in the development of the orgaņisation. 


It can be further pointed out that ‘Communication is a 
complex process involving many dimensions. ‘These dimensions 
have been classified by Prof. Rensis Likert? as (i) the trans- 
mission of material from the sender to the target audience ; 
(ii) its reception and comprehension and (iii) its acceptance 
or rejection. These dimensions are influenced by the diverse 
nature of material to be communicated. ° The material has been 
classified? as (i) cognitive material, such as ideas, suggestions 

1 Herbert A. Simon—Aduministrative Behaviour, pp. SL णा टाल | 
2 Prof. Renis Likert—New Patterns of Management, p. 43-44. 
3 Ibid., p. 44. 
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experiences, policies and action, problems, progress toward 
goals etc., and (ii) motivational and emotional material, such 
as emotional climate or atmosphere, altitudes and reactions, 
loyalties and hostilities, feelings of support, appreciation and 
rejection, goals and objectives.” 

The emphasis is on material which is transmitted in the 
organisation. But the complexities are due to the ‘nature of 
the material’. For the structure attitudes, loyalties, feelings, 
etc, which are governed by the group behaviour need careful 
understanding and practice. The appropriate system will lead 
to the development of friendship and mutual respect.” 


What we Need : 

Following industrial development in the wake of economic 
planning in India, social systems and institutions have been 
undergoing change and a new industrial social system is now 
gradually emerging. 

Social relationship in industries stands differently as 
compared to the relationship found in village community. 
This contrast has affected the speedy emergence of new indus- 
trial social order. However, old customs and traditions are now 
giving place to new ideas and new social system. 


Need for Research : 


To understand the basic principles and to put them in 
practice; the ideas of social justice need constant investigation. 
This will help in two directions namely, (i) improvement in the 
relationship of men and their management and (ii) development 
of the potentiality of work. 


oe 
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HUMOUR & ABSURDITY IN JUVENILE 
LITERATURE 
DURGA PRASAD PATNAIK* 
College of Music and Fine Arts 


Vir Hanuman pulled out the colossal mountain and carried 
that right to Lanka ; Devas and Asuras—churned the vast ocean 
by the help of the biggest mountain, Mandara and the longest 
snake Basuki; Vishniu cut the Demon into two pieces but as 
he tested ‘Amrit’ both of his parts got life and lived as Rahu 
and Ketu. The sons of Sagara dug out the vast sea, so it is 
called sagara after their names. These are the tall tales we have 
in our Ancient literature. 

We take these exaggerative stories as absurd stories. 
Not only children but even grown ups enjoy their obliquities 
for they intensify experience. 

We meet a good deal of absurdity in juvenile literature. 
Every country, age and period has its literature for children. 
It grows out of kings and queens, religious proclaivities and 
even from the life of common people. 

There was a gaint with many hands and heads. There 
was a gaint with horns and long ears. There was an old gaintess 
who cooked her food using her feet as fuel. There was a cruel 
gaint who secured his life inside a small casket. The casket was 
inside a chest, the chest was in a chember of a temple, the temple 
was under the deep water of a pool, the pool was in the remote 
part of the land. 

Animals talk with each other; they talk to men. Such 
are the involutions of imaginative literature. They are not 
felt as absurd although they are intrinsically so. Panchatantra, 
Hitopadesh and Jataka Katha are recondite with such stories. 

Absurdity in stories has its purpose. It affects प 
tainment through curisity, gives relaxation and enjoyment and 
solves problems, it transports the child’s mind to the world 
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of fantasy helping it to think and develop, it enriches his imagina- 
tion and develops his creative faculty. 

Anatole France has said, “The whole art of teaching is 
only the art of wakening the natural curiosity of minds for the 
purpose of satisfying it afterwords.” Horace Mann wrote, 
“The teacher who is attemptiyg to teach without inspiring the 
pupil with a desire to learn, is hammering a cold iron.” 

Do these stories mean anything or not? They do. There 
are some exceptions of course of stories which have as their 
primary aim, enjoyment. 

Let me make clear what they do mean. The gaint who 
secured his life inside a casket though absurd is practised by 
people of our time. We know that Hitler had a number of men 
similar to his own cast of features and figure. Now-a-days 
Ministers, Presidents secured their lives inside the casket cordon 
of the police and arms. 

We know the story written by Hans-Anderson where 
an old ass, an emaciated dog, a wan cat and a frightened cock 
became friends and scared away the poweful robbers and occu- 
pied thier camp. Here the child enjoys the spirit of unity. 

In gaint story the child does not question the absurdity 
of the story. He sympathises with the hero who faces trouble 
after trouble and at last to the enjoyment of the child kills the 
gaint by destroying the life inside the casket and marries the 
girl. who was under the case of the gaint. 

A dissatisfied goose changed every part of its body with 
other birds, its neck with a swan, its beak with a pelican, its 
leg with a crane, its tail with a peacock and so on. At last 
he proved to be a hybrid, an utter failure as a bird or a creature 3 
it became a good-for-nothing, quite helpless even to protect, 
its own life against any danger. 

क Here the child takes the absurdity less into account. He 
enjoys the change and feels that though the change makes one 
beautiful, it turns one into an useless and good-for-nothing 
creature. In practical life we get persons with Flos to achieve 
success in everything but turn out to be good-for-nothing fellows. 
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In the story “The old man’s mitten’, there lived a mouse, 
a frog, a rabbit, a fox, a wolf and a bear. In side tho mitten 
though absurd the story teaches one how to ajdust in a small 
space. Now-a-days when I travel in a train in the third class 
compartment, I always remember the story ; when we fail to 
make adjustments, trouble arise. 


In the story “Alice in wonderland, the girl followed the 
rabbit and entered, into its holes. The child does not stop and 
question, how was that possible on the part of a girl to get into 
a small rabbit hole. The child only anxiously waits to know 
what happens next and so is carried away by the links of the 
story. 


There are stories where absuridity is to give enjoyment 
and only enjoyment. Once a man all of a sudden found a 
great number of camels inside a town. His friend explained 
that as follows. 


A man went to meet his brother-in-law. He found his 
sister who was cooking food for her husband in seven big earthen 
pots. He asked her for food and she served him and informed 
him that her husband was out into the woods to fetch fire wood. 
He consumed all the food and went to meet his brother-in-law. 
On the way he found him coming dragging thirteen carts loaded 
with fire-wood and one cart attached to the other. He informed 
him that he had consumed all the food ready for him. The 
man with the carts got furious and challenged the other man 
for a fight. They both fought. At this time an old lady was 
coming, carrying water, in a big pitcher. They requested her 
to refer this match. She all at once lifted them on to the pitcher 
saying”, I have no time to see you fight. You fellows fight 
here. While she moved homewards carrying the two persons 
on the jar, a camel-herd-boy was frightened by the sight and 
just to escape the scene spread his napkin ; gathered all his 
camels, made a bundle and took to his heels carrying that 
on his head. A Kite came from the sky, snatched the bundle 
and flew away. Unable to carry the bundle, it dropped that 


into the corner of the eye of the princess who was whipping | 
26 
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her hair looking upwards into the sky. She asked her hand 
maid to remove the particle from her eye. She accordinlgy by 
the point of her fore-finger removed the bundle and tossed that 
offinto the air. The bundle burst and the camels were scattered 
in the city. 

All this is like a whirligig of absurdity, the main purpose 
of which is to give sheer enjoyment. 

These are all old stories. Mere repetitions will not help 
to improve children literature. ‘Times have changed: we 
have fresh problems—before us. Yesterday’s absurdity has 
come true to-day in some form. So we want a new kind of ab- 
surdity to suit modern ends. 


There is still a problem before children story writer, 
that is how to put absurd things before children, how much to 
give and in what manner. I have tried to put absurdity, in 
my stories* but I am not so gallant to manage them as my 
predecessors did. Each writer has his own-way. There is no 
rule, no grammar to make a children story. I only put what 1s 
artistically necessary. 


Another point of children literature is humour. Humour 
is to literature what salt is to meat. It adds energy to the story 
to vitalize the reading. 

Humour for children is different from that of grown ups. 
Children do not understand wit or complex intellectual ingenuity. 
They remain at the level of imaginative responses. 

There was a clever barber who cheated a wood-cutter 
by purchasing his wooden saddle along with the wood. The 
wood cutter in turn came to the barber and made a bargain 
to shave his friend. On that condition the barber had to shave 
the whole body of the wood-cutter’s friend, an ass and was paid 
by his own coin. This is the kind of humour children love. 


T í w . . है 
hus absurdity and humour in its endless varieties form 
an essential of Juvenile Literature. 


ne 
~ eee 


“*The writer has already wri 
children. Out of these books 5 story books have got central award 
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SIR THOMAS BROWNE 
GANESH DUTT SHASTRI 


There is a peculiar charm in the writings of Sir Thomas 
Browne that cannot be separated from his personality. A man 
of wide and extensive reading and of a mind whose peculiar 
cast was that of a poet, mystic and scientist, he had very large 
sympathies for a variety of things from the mystery of death 
to the vulgar superstitions of man. In a way he was the child 
of his century, although he kept himself aloof from the political 
turmoil of his day. He belonged in spirit to the epoch of the 
Ranaissance, and shared with his age the cult of heavy learning 
and prodigious erudition. Pedantry sat lightly on the shoulders 
of scholars of that age. Men could store vast loads of knowledge 
of every variety in their heads, and what use they made of their 
knowledge. The display of learning in their writings by these 
mean is a common trick of style with them. It is not confined 
to the Euphuists alone who did delight in making use of their 
acquired learning towards the ornamentation of their chequered 
style ; it was shared by men as diverse in their tastes and apti- 
tudes as Bacon and Browne, Taylor and Hooker, Milton and 
Marvell. Knowledge is for display and the 17th Cen. writer 
displayed it in full. Browne had this trait in common with most 
writers of his age, but he was no pedant. Writing was not 
an end in itself for him, nor was it only a means to record the 
rich spoils of a well read and erudite mind for the good of man- 
kind. For him it was a mode of stock taking, a sort of self- 
confession, an outlet of personal feeling, & kind of biography 
of the mind. His writing is coloured with his personality. 
He peeps through what he writes, and we can see the sly लका 
doctor having a smile at himself, at the rich glowing lyrica 
outbursts of his fanciful style. To the humanitarian scholar’s 
of the Renaissance School, he joined the mind of a poet and that 
of a man of science. He had an abundant measure of poetic 
imagination. He had a command of gorgeous imagery and he 
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saw things not only with his eyes but also through his heart. 
No wonder then that his descriptive power should possess 
the eloquence of a poet in the vividness of its imagery and picture- 
squeness of suggestion. His style is permeated with a poetic 
sensibility. His words quiver with emotions. He has the happy 
gift of the born poet to suggest through imagery. His language 
is the touchstone of a sensitive heart that loves a beautiful phrase 
for its own sake. His imagination is all sweeping and endows 
“his style with the glow of beauty. 


The explanation of his charm lies in his character. Of 
him could it be said that the style was the man. Even in his 
own day writing was put to diverse use including the cultivation 
of fine writnig. Bacon wrote to address himself to the “bosom 
and business of men” for their good, but not too “curiously”. 
He would have scouted the idea of writing for mere pleasure. 
Milton wielded his powerful pen in vindication of what he held 
to be sacred in life and religion. Others too pursued the craft 
of writing either as a means of creative or commercial art, or as 
custodians of moral or secular knowledge. Browne might 
have had his own axe to grind, but in doing so he was carried 
away by the artist’s love of beauty. The necessity for writing 
became for him an occasion for the pursuit of verbal beauty. 
And this is no mechanical way with the use or employment of 
mere tricks. He wrote, in the first place, as a scholar ; and in 
the second, as a craftsman. The one gave to his writing the 
weight of intellectual profundity or scholarlship. The other 
added grace to it. Words came to him naturally, though he 
did not always prefer the common vocabulary. He shared with 
his age the scholar’s craving for Latin words and pharseologys 
and made copious use of both. His style is replete with archaic 
or obsolete Latinisms, his predilection for polysyllabic Latin 
words is undisguised, he likes to make a scholarly display of his 
learning no less in his references and albesions as in the selection 
of his words. Some of his mannerisms belong to the unsettled 
state of language in the 17th Century. The varying forms 
of the genitive as used by him are an illustration of this inchoate 
nature of the language. The omission of ed from the pluperfect 
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form of verbs ending in ‘d’ or ‘t in certain cases is not a mere 
vagary on his part. He invariably treats ‘h’ as a vowel, and uses 
the indefinite artcle ‘an’ before words beginning with the aspirate. 
In the spelling of certain words like than or too, he does not 
adopt the modern form, but writes them as then or to. His 
language is thus full of features peculiar to his times, and cannot 
be regarded as nearer to our own day. Yet the magic of the 
word 18 there, because the spell of his writing is the product 
of his quaint humour. 


Verily Browne was a humorist. He shared the speculative 
and brooding spirit of the Elizabethan scholar. In fact, his 
honour lay in the meditative bent of his mind that was struck 
with the beauty and mystery of life and nature and loved to 
browse in pastures of melancholy thought. There was some- 
thing of both Jacques and Hamlet in him. This was more a 
habit of mind than a matter of creed. He loved to be in love 
with melancholy, and the contemplation of death opened the 
sluice gates of his fancy, and gave to his lyrical genius a 119 
to unwind itself. The Urn Burial is a rhapsody on the thought 
of death. Some of the finest passages in the book relate to the 
idea of death, the mystery hidden beyond the veil of life. The 
scholar’s curiosity is excited by the discovery of a few urns 
containing human bones and ashes, and the occasion 15 seized 
by Browne to write a dissertation on the vanity of life. The 
brooding scholar turns a poet in the eloquence of his language 
with which he condemns the futility of mere earthly or sepul- 
chral permanence, or describes the joys of the Soul’s Immortality. 
In such passages Browne reaches the high water mark of lyrical 
beauty. For the words of Browne are endowed not only with 
the beauty of concrete imagery, they are full of musical harmony. 
They illumine the mind with the clarity of their suggestiveness, 

h the sweetness of their music. His 


and they please the ear wit 

language is a quest for beauty, and he is one of the best phrase- 

makers in the English language. His words are full of music, 
His interest is not in the 


eloquence and pictureqsue beauty. + terest 
theme of his discourse ; that only provides him with an occasion 


is mi F is imaginative wit is 
to unburden his mind. For the rest his imaginat 
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at work. Ideas come one after another in thick pursuit, and 
Browne invests them with the glow of his powerful imagination. 
In the ardour of self-expression his keenest susceptibilities are 
aroused and the clothing of ideas in colourful language becomes 
for him a fascinating pastime. In Urn Burial which is his 
masterpiece, prose becomes 8 lyrical rhapsody where verbal 
felicity is one supreme ideal of writing. It is an undefinable 
quality of mind that is at work. Writing has become a pursuit 
of aesthetic delight and a quest of beauty. It is art for art’s 
sake. 


What makes Urn Burial a jewel of fine writing, one of the 
finest specimens of English prose style in the 17th Century 
is its quality of coordinated imagery. Ultimately the end of 
all writing is communication of thought and the mood of the 
writer. And the more clear and distinct it is, the more effective 
and impressive it tends to be. The aid of tropes and figures 
and other literary devices is taken only to heighten the effect of 
lucidity in order to awaken the reader’s perception quickly and 
effectively. Such comprehension is always accompanied with 
delight. Imagination plays a great part in such mental effort 
to bring about a perfect harmony between thought and word. 
The poet, by exercising his imagination, goes to the soul of 
the thing and clothes it with a celestial phrase. This is his 
in-born gift. Browne too, had had some such gift. The mantle 
of the Elizabathan Age which was so highly poetic and sensitive 
to beauty had fallen on him too. He shared in its poetic quality 
and in the turn of his expression, in the imagery of his thought, 
nay, even in his poetic conceit, sometimes vying with the kee- 
nest of metaphysical poets in its mysticism and profundity, 
he displayed the poetic wit of that age. His words flowed 
out of the heart of a passionate dreamer, whose imagination and 
wit, scholarship and experience, meditative nature and love of 


beauty and mystery, all helped him to endow his words with a 
rare charm of impassioned eloquence. 


yee er it is not the contents of the book that now endow 
1 | wit value. It is in the context of developing prose as a dis- 
play of poetic treatment of words, that its attraction lies for 
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us even today. Nothing could be remoter from the matter 
of fact utterance of prose style than the sonorous assemblage 
of words chosen for their rhythmical and musical quality in 
Urn Burial where the main consideration of the writer is the 
maintenance of rhythm and music of sentences in perfect con- 
cord. Urn Bural becomes a poem in prose on account of its 
verbal felicity. Browne, like Milton, had to forge his own instru- 
ment out of the materials available. A hunt for neologism can 
be perceived in the diction and style of both. Mere expression 
was not their aim ; they went for graphic word play, and bestowed 
all the labour of their well read mind in their language. Milton 
was only a poet, seeking to outrival all ancient and modern 
writers of epic in his own work. Brwone had no such ambition 
but he also had to contend against the existing deficiencies of 
prose, and went after neologisms and word coinages with the 
gusto of a pedant. This has made him a figure of controversy 
amongst his critics. While a few are fascinated by the rhythm 
and music of his word structure, many more are horrified at 
the strange outlandish vocabulary of which he was fond. Was 
he really enamoured of Latinism ? It would have been strange 
had he been otherwise. He was influenced by the impact of 
his age when Latin was the language of scholars in Europe, 
and the vehicle of all serious writng. And English prose was 
only in the adolescent stage, needing rich and powerful aids. 
Scholars like Browne gave to their own languages the benefit 
to their learning by fine borrowing from Latin. Browne too had 
his own weakness and partiality for Latin and gave preference 
to it. But it would be wrong to think of him as only a pedantic 
writer. He could be very graceful, simple and lucid, where he 
liked and did not feel called upon to use the language of mere 
erudition. “Religio Medici” is as simple as any writing could 
be. Where the demand of fancy was stronger than the require- 
ments of subject matter, the writer of Urn Burial wrote = र 
poet. His selection of words was that of a lover of music. a n : 
the rhythm in which the words flow could vie with the riches 

poetic lines of the Elizabethan age. The age in which Browne 
lived had not yet evolved a pliant and vigorous prose, It was 
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still in search of a stable vocabulary. Latin was the lingua 
franca of Europe as also the medium of scholarly self-expression 
in England too. Bacon himself wrote a good deal in Latin, 
even going to the length of giving a Latin dress to his popular 
Essays. Milton too, spent some uneasy time over the selection 
of language for his epic venture. All this, when kept in mind, 
may enable us to understand and appreciate better the literary 
display of Browne in the-use of prose. What with the demand 
of the age, and the demand for expressive phraseology borrow- 
ings from Latin were freely made and indiscriminately too. 
Browne was no exception to this widespread quality of the age. 


Browne and Bacon, standing at the opposite poles of the 
literary axis of the Jacbean Age, had one thing in common—their 
poetic sensibility and while each wrote in prose from his distinctive. 

“personal angle, the flavour of a rich poetic imagination, literary 
wit, and verbal display of fancy, so widely popularized by the 
Euphuists in England and their counterparts in Europe, seasons 
the Essays of Bacon and the Urn Burial of Browne. Bacon 
characterized his essays as ‘dispersed meditations ; and who can 
doubt after going through Urn Burial that here-in also its author 
has indulged in meditative eloquence and reflective melancholy, 
caused by the instability of things in the universe. Yet Browne 
is not basically interested in the problem of Death, though he 
discourses on 16 and lets his scholarly fancy play with the idea. 
It is not the melancholy of death that grips his soul, his Urn 
Burial is only a verbal exercise in literary wit. For once a 
scientific mind allows itself to be amused by the pyrotechnics 


of mere words and the lid being removed his mind, stored with 
wide ranged knowledge drawn from books, experience, and nature, 


tumbles out verbal tokens of thought arranged in all the glamour 
of the Elizabethan tradition. 
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PLEA FOR NON-ALIGNMENT 


PADMA G. SAHANI. 
VI. Pol. Sc. 


No other policy has been so much used and abused as the 
policy of non-alignment. India sincè her independence has 
been following the policy of non-alignment as it has been con- 
sidered by Nehru and his successors as the most appropriate 
external policy in the cause of thenational interest and the only 
acceptable alternative to the majority of the people of the 
country. But some of the military incursions on the 
northern borders of India and the Indo-Pak conflicts in recent 
years have given rise to doubts in the efficacy of this policy. 
However, if one analyses the circumstances and the basic tenets 
of the policy of non-alignment one would be convinced of the 


desirability of such a policy for India. 


India achieved her independence in a very critical and 
an unfavourable international condition. It was the early 
period of ‘Cold War’ likely to be turned into a ‘hot war’. In 
such an unpropitious international context she has to preserve 
her hard-won freedom and to make rapid economic advance- 
ment and industrialisation. Both of these aims demand a 
long spell of peace and as wide contacts as possible with other 
countries without prejudice to her own independence and 
irrespective of ideological differences. The best and most ad- 
vantageous course consistent with the Indian tradition and 
objectives and supported by the diplomatic history of the world 
was “to keep away from the power politics of groups, aligned 
against one another.”* 

Further, it became obvious in 1947 that joining any of 
the two power blocs—the so-called Soviet and American blocs— 
for a militarily and economically weak country like India would 
be neither in its own interest nor in the interests of the larger 


1 India’s Foreign Policy, p. 2. Govt. of India Fan's Foreign Polioy, p 2. Govt. of India Publication, New Delhi 
27 
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cause of world peace. India’s joining either of the blocs was 
likely to accentuate the international crisis rather than easing 
it. If India joined a bloc she would be forced to give up her 
independent out-look and would be always playing second fiddle. 
An independent policy and an unbiased attitude to world pro- 
blems are likely to be more helpful for India in preparing a ‘cli- 
mate of peace’ and in easing the tension in her own way*. The 
policy of non-alignment can give India a latitude to extend 
the area of peace.’ India favours non-alignment because align- 
ment is likely to endanger the existence of the United Nations— 
the only international machinery for the maintenance of peace 
and security. Mr. Nehru as early as 1946 could visualise that 
the United Nations could not be able to function effectively 
because of the growing bloc rivalry. This early realisation 
also convinced him that the correct way for India and in the 
interest of the United Nations would be to remain non-committed 
to both the blocs or to remain neutral. The League of Nations, 
besides a numerous other reasons, failed because the member- 
States of the League had formed their own blocs. “Indeed 
the more groups and blocs are formed, the weaker will that 
great structure becomes. Therefore, Mr. Nehru does not want 
that the same story should be repeated but his cry im 
1947 against the formation of blocs was unheard. For India 
as the concept of alignment is detrimental to the whole idea of 


democracy in international field it is also harmful to the United 
Nations. 


There is another reason why India adopted the policy 
of non-alignment and an independent attitude to the problems 


of International affairs. As none of the blocs provides sufficient 
incentive to India to commit her loyalty to any, on the contrary, 

oh a प E 
from a larger point of view, not only of India but of world peace: 
ib (alignnment) would do harm. Because... we lose that tremendous 
advantage ground...... of using such influence as we possess in the cause 
of world peace.” Op. Cit., P. 39, 


* Mr. Nehru does not like the word ‘Neutral’ being applied to India. 
Op. Cit., p. 86. 


* We wish for peace, India’s foreign Policy, Op. Cit., p. 11. 


> 
ee 
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alignment is likely to create mutual doubt and suspicion, India 
favours an independent attitude to world events and view each 
issue on its meritl. It has not been possible for the nationalist 
India to cast off the old suspicion of Western imperialism even 
during her independence days, and as such, alignment with the 
west would be against India’s anti-colonial outlook. On the 
other hand, she could also not be oblivion of the ‘totalitarian’ 
system and ‘regimentation’ of life in Russia. Alignment with 
any bloc would have meant sacrificing her indepencence. India 
does not want to lose her independent way of thinking and in- 
dependent judgment by becoming an ‘apron-string’ to any 
Power. Besides this, alignment would minimise her efforts in 
promoting the cause of world peace. India fortunately has no 
legacy of conflict with her as Europe has got and, as such, India 
by following an independent policy and judging every issue on 
its merits can help in solving knotty problems arising out of 
bloc rivalry and thereby lessening international tension. India 
does not like to see at the panorama of international politics 
from another’s eyes nor does she want to spoil her past record 
of being free from hatred and conflict by aligning hereself. 
This is the psychology working behind India’s policy of non- 
alignment. 


From the point of view of her security as well as from the 
military point of view India’s alignment with any bloc would 
not have been advantageous. Alignment instead of keeping 
India outside the cold-war rivalry and the theatre of war might 
have made India the battle ground. Her own military weakness 
would be an incentive to the other bloc to start ge, of- 
fensive against her. Mr. Nehru while emphasising non-align- 
ment has kept in his mind the geographical contiguity with 
Russia and China. It was this fact of Ga. which led 
Nehru to sign the Panch Shila Aggreement with China in 1954. 


India’s opposition to alignment with military bloc leads 
to her deprecation of military bases in foreign countriess. Mr. 


1 India’s foreign Policy, The British Interpretation: 1947-57, Sharma, 
Sri Ram, p. 77, India. 
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Nehru’s opposition was not merely theoretical but based on 
practical considerations . In one of his Press Conferences he 
said “We dislike the idea of foreign bases completely not only 
because on principle we do not like it, but because from the 
strict practical point of view, it is not helpful. Ultimately, nnen 
a foreign base in a country is always a symbol of foreign power 
in that country......it 18 an irritating symbol and 1s always a 
reminder of war. It creates the fear of one side becoming more 
powerful than the other.” In short, it creates fear psychosis. 
This dislike for foreign bases has to some extent its nationalist 
and anti-imperialist bases. India on this point is very sensitive 
and is very close to the U.S. S. R. This is the similarity 
between the two ends here. Russia 18 opposed to foreign 
military bases because she finds in them the sinister move on 
the part of the Western Powers mainly the U.S., to encircle 
her and to use these countries for espionage and anti-Soviet 
propoganda; India considers these military bases as sign of 
servitude and ethically wrong. 


India does not like to align herself with any bloc by enter- 
ing into any military pacts. Mr. Nehru had not made any secret 
of his views on military alliances. But at the same time he 
was not opposed to regional security arrangements which the 
Charter of the United Nations permits. He would be the last 
person to condemn any peaceful regional security arrangements 
working under the Charter. In 1949 when the North Atlantic 
Treaty Organisation was formed, Mr. Nehru welcomed it. 
He found in it nothing objectionable and contrary to the spirit 
as well as letters of the Charter’. Except the Communist 
Party of India none other Party was critical of the treaty. It 
might not be stretching the point that Mr. Nehru’s early reat- 
tion to the North Altantic Treaty was to some extent guided 
by the events in the Eastern European Countries and the gradual 

1 Costructive Approach Needed, India’s Foreign Policy op. cit. p- 234. 
2 “When it (NATO) saw the light of day it was a defence ‘organisation of 


certain countries associated in joint defence......... at that time it seemed 


to mo nothing but a justifiable reaction for certain countries who were 
afraid of certain developments. India’s Foreign Policy, p: 89-90. 
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eclipse of democracy from there during 1946-48. He was 
distressed not because these countries became Communist but 
the way in whicli political transformation was forced upon them 
: from without. Mr. Nehru did express his satisfaction on the 
regional defensive planning in the Atlantic area by the Atlantic 
Community. This led the Soviet Press to criticise Indias, 
foreign policy and India as a ‘stooge’ of the Anglo-American bloc’. 

India’s objection to military pacts is also based on the 
facts of history. Military pacts tend to create stronger counter- 
military groups leading ultimately to war. Such pacts do not 
provide any real security. They create hostile atmosphere 
and lead to mutual recrimination. Such military groupings 
also undermine the confidence of the member-states in the 
World Organisation. The regional secutity system can not be 
so good as that of the collective security system. The ex- 
perience of the working of the League of Nations has justified 
this fear. The Locarno Agreements of 1925 ; the Stressa Front 
of 1933 The Franco-Russian Mutual Defence Treaty etc, all had 
undermined the confidence of the member-States in the Collec- 
tive Security System of the League. So, India prefers to have 
faith in the United Nations Collective Security System rather 
than entering into military alliances. Military alliances only 
give a conception of false security. 


With the passage of time and the experience of the work- 
ing of NATO this early dislike and condemnation of the military 


pacts later on became more deep and intense. Suspicion also 
spread to NATO especially because of its involvement m 
the member-States in 


defending the colonial possessions of 
Asia and Africa. The military and economic assistance given 
to the members of NATO are for the defensive purposes. But 
some of the members like the Netherlands, France and Portugal 


freely made use of the arms and amunition supplied to them under 


the NATO Agreements to perpetuate colonialism in Indo- 


China, West New Guinea, Angola, Goa, Daman and Dieu. Thus, 
the misuse of NATO hardened. India’s attitude towards mili- 


आज -- टणणाण 


1 Soviet News, 1949, Mascow. 
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tary alliances. For India these regional defensive arrange- 
ments are merely cloaks to make preparations for war. This 
view of India and some other Asian countries like Ceylon, 
Burma, and Indonesia 1s not appreciated by America and it has 
led to some differences among them. This opposition to military 
pacts became more vocal when America tried to have such 
military arrangements in the Middle East in 1951 and 1955-56 
in South East Asia, in 1953-54, for the sake of defence of these 
areas from the possible communist aggression. India consi- 
dered it dangerous because it might lead to the Maginot Line 
mentality among the powers of the region. SHATO was doubted 
as the modern version of protectorate and India was critical 
of Seato because it had brought cold war nearer to her frontier. 
It was the general belief in the country that Pakistan had be- 
come the member of Seato not with a view to fighting against 
communism but to fight against India, and the Pak attack on 
India in 1965 had clearly justified India’s belief. True it is, 
that Seato had not been responsible for the formation of a 
counter regional military group but it had, at least, increased 
tension in the area and had led to schism in the Asian solidarity. 


India’s opposition and criticism of military alliances 
are not confined to the Anglo-American military pacts only but 
equally she is critical of the Warsaw Pact sponsored by Russia. 
This had led India to face criticism from both the blocs. But 
the risk of this type of criticism is inherent in taking such an 
uncommitted and independent attitude in the present day split 
world. Still it is a risk worth taking rather than aligning herself 


with either of the blocs, and There by becoming a power on 
the chess board of power politics. 


This independence of out-look, the insistence on judging 
every international issue on its merit and keeping India outside 
any military entanglements has been given general support by 
the Press and the Public. . However, this aspect of India’s 
foreign policy has been subjected to some criticism also. It has 
been called as the policy of ‘neutrality’ and ‘passive’. But such a 
criticism is premature. Neutrality as a policy in the peace time 
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can not be conceived of any country. A nation can be neutral 
in war but certainly not in peace time. “Neutrality as a 
policy has little meaning except in times of war.”1 India can be 
called neutral only in the context of cold-war. Otherwise, 
India is “committed to various principles, various urges, various 
objectives and various policies’? and is an active member of 
the United Nations and a partner in the Commonwealth of 
Nations. Such a country can not be neutral nor this would 
ever mean shirking from responsibilities or to be passive during 
the time of aggression or when the peace is in danger. “Where 
freedom is menaced or justice threatened or where aggression 
takes place, we can not be. and shall not be neutral”. India 
had cooperated with the United Nations in stopping aggressions 
in Korea, the Suez and Congo. The Korean war was really a 
turning point in India’s relations with the leaders of the two 
contending blocs as it demonstrated to both that the policy 
of non-alignment was not, as some say, the policy of ‘sitting 
on the fence or a neutral policy. India’s non-alignment could 
prove helpful not only for the country but could also be a factor 
in maintaining International peace. India’s role as an honest 
broker was recognised. It also convinced the big powers 
that India on the basis of non-alignment wanted to develop her 
economy and not to be the moral leader of the newly independent 
countries of Asia. Nehru was definitely convinced that for a 
weak country like India the policy of non-alignment was the 
right and positive approach. It was in the best interest of the 
country and in the good cause of the world peace This policy 
has the general support in the country and any change in the 
pelicy or alignment with this or that bloc 18 likely to disrupt 
the unity of the country. Our whole economy is geared to our 
external policy of non-alignment. Giving up the policy of 
non-alignment would not be a wise step. One wonders in case 
India may have to change her external policy, she may have 
also to change her foreign economic policy, Could we afford to 
1 The Larger Scheme of Things; iiss Foreign Policy, Op. Oit. p.58 Foreign Policy, Op. Cit. p- 5.8 

2 A Positive Approach, Op. Cit., PP- 85-86. 
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change the economic policy ? The answer seems to be simple 
‘no’. The Chinese attack on India in 1962 and the military 
set-backs suffered by India, no doubt, had led to a demand for , 
giving up the policy of non-alignment from a section of the 
people but: the majority in the country had given support to 
it. Nehru had defended the policy of non-alignment in Parlia- 
ment before his death although he had acknowledged that 
originally it was unrealistically implemented. Nehru’s non- 
alignment after the Chinese aggression became more realistic 


and positive but the basic tenets of the policy remained the 
same. There were adjustments and reappraisals of the dip- 


lomatic means. In the post-Nehru period the makers of the 
foreign policy of India have not deviated from the basic elements 
of the policy of non-alignment. Mr. Sashtri during his visits 
to the Cairo Conference and Mascow had reiterated full faith 
in the policy of non-alignment. At the time of the Indo-Pak 
conflict once again from a section of the people there was a 
demand for a change in the policy. But the conflict further 
proved that the non-alignment policy was the right type of 
policy for the country, although Mr. M. C. Chagla considered it 
necessary to make some diplomatic reappraisals of our policy 
leaving the principles untouched. However, with the signing 
of the Tashkent Agreement in January, 1966 the policy of non- 
alignment has demonstrated its flexibility and also rightness of 
the choise. The sudden death of Sashtri jee and the subsequent 
tussle among the members of the Congress Parliamentary 
Party for leadership had led to some uneasy speculations about 
the future of the policy of non-alignment. But with the elec- 
tion of Mrs. Indira Gandhi as the Prime Minister, those doubts 
have been removed and her affirmation of the policy of non- 
alignment in her first broadcast to the Nation on the 26 January, 
1966 has further given credence to her sincerity in following the 
policy of non-alignment. It is hoped that India would continue 
to follow the policy of non-alignment as her national interest 
could best be served by maintaining an equi-distance between 
America and Russia, especially at the time of China’s belligerent 
attitude, Given proper diplomatic support with a compli- 
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mentary defence policy and an equally dynamic external eco- 
nomic policy, it would not be too much to hope that the policy 
of non-alignment would prove itself a success in safeguarding 
the national interest of the country and also in maintaining 
peace in the world. 


= पपा पणा ण 


मालवीय जी और पंडित बालकृष्ण भड 
Slo मधुकर Ace 


महामना पंडित मदनमोहन मालवीय और पंडित बालकृष्ण भट्ट दोनों ही प्रयाग की 
विभूति थे । दोनों ही मालवीय ब्राह्मण--मालवीय जी चौबे मालवीय, और भट्ट जी गौतम 
गोत्रीय भट्ट मालवीय -थे । भट्ट जी मालवीय जी से सत्रह वपं ज्येष्ठ थे। इसलिए 
और कुछ इसलिए भी कि मालवीय जी भट्ट जी को अपना भाषा-गुरू मानते थे--मालवीय जी 
भट्ट जी का बड़ा आदर करते थे । भट्ट परिवार और मालवीय परिवार का बड़े पुराने समय 
से घनिष्ठ संबंध हें । पंडित मदन मोहन मालवीय के पितृव्य पंडित गदाधर मालवीय ने ही 
भट्ट जी का नामकरण संस्कार कराया था। पंडित गदाधर जी, भट्ट जी के गुरू थे 
मौर उन्हें संस्कृत पढ़ाते थे। पंडित गदाधर जी जो मिरजापुर के राजकीय हाई 
स्कूल के प्रधानाध्यापक थे रिटायर होकर सन्‌ १८५९ में प्रयाग आ गए । पंडित बालकृष्ण 
भट्ट और गदाधर जी प्रयाग के अहियापुर मुहल्ले में रहते थे । गुरू ने मेधावी शिष्य 
पाया भौर शिष्य ने अपने अनुकूल गुरु, और संस्कृत अध्ययन-अध्यापन का सिलसिला प्रारंभ 
हो गया। साहित्यचर्चा के प्रसंग में वे नित्य नयेइछोक तथा साहित्य की बातें इन्हें बताते | 
भट्ट जी प्रायः कहा करते थे कि में अपने जीवन में दो-तीन सज्जनों का बहुत ऋणी हूं । 
उनमें भी सबसे अधिक ऋणी गुरुवर गदाधर जी का gl भट्ट जी को उत्साह, उमंग 
सांसारिक बातों में अरुचि, सच्चाई, खरापन, निर्भयता आदि अनेक गुण अपने गुरु पंडित 
गदाघर जी से प्राप्त हुए थे। कहने का तात्पयं यह कि मालवीय जी के परिवार से और 
भट्ट जी के परिवार से घनिष्टता बहुत पहले से ही थी । मालवीय जी के उदय के साथ- 
साथ यह घनिष्टता और बढ़ी और इतनी बढ़ी कि कालान्तर में भटट जी और मालवीय जी 
एक दूसरे के समघी हो गए । à 


पंडित बालकृष्ण भट्ट और मालवीय जी में आपस में बडा प्रेम था । भट्ट जी 
मालवीय जी को स्नेह देते तो मालवीय जी भट्ट जी का आदर करते । दोनों ने ही साथः 
साथ साहित्य, राजनीति और समाज सुघार के कामों में भाग लिया । प्रयाग में भारती 
भवन पुस्तकालय की स्थापना दोनों ने साथ-साथ की | सन्‌ १९०७ में प्रयाग से 'अम्युदय' 
पत्र का प्रकाशन शुरू किया गया । पंडित बालकृष्ण भट्ट ने इसकी स्थापना करके इसका 
भार महामना मालवीय जी को सौंपा। मालवीय जी की सम्पादन कला और उच्च 
विचारों के कारण “अभ्युदय” कुछ ही दिनों में व्यापक बन गया । प्रयाग में स्त्री-शिक्षा 
के प्रसार हेतु गौरी कन्या पाठशाला की स्थापना मालवीय जी के सहयोग से और भट्ट जी 
की प्रेरणा से उनके सुपुत्र पंडिंल महादेव भट्ट और बाबू पुरुषोत्तमदास टंडन ने की | 


राजनीति में भी मालवीय जी और भट्ट जी साथ-साथ समान रूप से योग देते थे! 


पर मत दोनों का एक-दूसरे से भिन्न था । भट्ट जी गरम दल के क्रान्तिकारी विचार कें | 


थे और ले प 
र लोकमान्य तिलक के अनुयायी थे जब कि मालवीय जी नरम दळ के गोपालकृष्ण 
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गोखले > ~ ७ 
गोखले के अनुयायी थे । कांग्रेस के जन्म से लेकर अपनी मृत्य के चार-पाँच साल पहले 
तक भट्ट जी मालवीय जी के साथ-साथ कांग्रेस के अधिवेशनों में जाते थे । 


एक दिन की वात हे कि मालवीय जी के यहाँ भट्ट जी पहुँचे तो वे अपने मअक्किलों 
के बीच वेठे सवके मुकदमों की फाइल देख रहे थे । पास ही कई मुअविकल बैठे हुए थे । 
भट्ट जी को देखकर मालवीय जी उठ खड़े हुए और कहा--"“आओ पंडित जी बंठो ।” 
और मृअक्किलों की तरफ संकेत कर कहा कि - “आप लोग आज जाइए अब कल आइएगा तो 
कागज देखेंगे ।” यह सुनकर भट्ट जी बड़े रुष्ट हुए और बोले “का मदन। ई कौन 
रवेया हे कि आपन रोजी-रोजगार की बात टाल के हमरे समान अवारन से बैठ के गप्प 
करी | पहिले आपन काम देखौ। कोई जरूरी काम हमें नहीं हे । हम फिर आय 
जइव । हम जा रहे हैं--फिर आय जइबे” यह कह कर भट्ट जी चले गए और मालवीय जी 
पुकारते ही रह गए । 

इसी तरह एक वार मालवीय जी महाराज ने पुराने राजनीतिज्ञ और समाजसेवी 
चारुचन्द्र मित्र के विरुद्ध सर सुन्दरलाल को कौंसिल का उम्मेदवार खड़ा कर दिया । जिससे 
बहुत से लोगों ने उनका विरोध किया । उनके अनेक बुजुर्ग और इष्ट मित्र मुंग कुन्जविहारी 
लाल आदि उनकी इस कार्यवाही पर उनसे रुष्ट हो गए। उन दिनों राजनीतिक और 
सामाजिक गोष्ठी का नेतृत्व “हिन्दी-प्रदीप” के प्रसिद्ध सम्पादक पंडित वालकृष्ण भट्ट के 
हाथ था। भट्ट जी के पास सव लोग एकत्र होकर सुन्दरलाल की उम्मेदवारी के विरुद्ध 
अपनी आवाज उठाते थे और इस संबंध में मालवीय जी को गालियाँ भी देते थे । 


मालवीय जी पर भट्ट जी का विशेष प्रेम था इसलिए उनको झिड़कियां देने का भी 
अवाच अधिकार था । वे मालवीय जी के पास आए और बोले--“का हो मदन। तोहे 
ई का Garg ? सुन्दरलाल जनता की भलाई के लिए का किहिन हैं जो उन्हें कौंसिल में 
भेजे के लिए एड़ी-चोटी का पसीना एक किए हो। तू चारू का विरोध करता हैं जो अपनी 
सारी जिंदगी देश-सेवा में विताय दिहिस और तेरे खरख्वाह भी थे। तू चारू के विरुद्ध 
काहे कोशिश में लगे हो ।” 


एक वार प्रयाग की रामलीला नाटक मंडली की ओर से “सीय-स्वयंबर” नाटकं 
अभिनीत किया गया । इस नाटक के लेखक भट्ट जी के प्रिय शिष्य पंडित माघव शुक्ल 
थे। नाटक खेला जा रहा था। दर्शकों में पंडित मदनमोहन मालवीय भी थे। 
पंडित जी उस समय माडरेट थे। धनुष-भंग के प्रसंग में राजाओं की असफलता पर 
राजा जनक ने जो बातें कहीं उसके साथ-साथ एक कविता भी कहला दी गई। जिसमें 
ब्रिटिश सरकार की कटु आलोचना थी। जिसका आशय था--“ब्रिटिश कूट राजनीतिं 
के समान कठोर इस शिव-धनुष को तोड़ना तो दूर रहा, वीर भारतीय युवक इसे टस से मस 
न कर सके--यह अत्यन्त दुःख का विषय हँ--हाय ।'' मालवीय जी इस उक्ति को सहन 
न कर सके और उसी सीन पर ड्राप डलवा दिया गया । जनक का पार्ट पंडित बालक्ृष्ण 
भट्ट के द्वितीय पुत्र Yo महादेव भट्ट कर रहे थे । इसलिए उन्होंने इसमें किसी प्रकारं की 
शिथिलता न आने दी । इस प्रकार की योजना भट्ट जी द्वारा ही बनाई गई थौ। 
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पं० बालकृष्ण भट्ट “हिन्दी-प्रदीप” के सम्पादक थे । आंधक कठिनाइयों, ब्रिटिश 
सरकार की कुटिल नीति और कुछ राज-भक्त समाचार पत्रों (पायोनियर, काशी पत्रिका) 
आदि की चुगळखोरी के कारण “हिन्दी-प्रदीप' और सम्पादक भट्ट जी पर अनेक 
विपत्तियाँ आई । फलतः “हिन्दी-प्रदीप” अपने ३३ वर्षो के जीवन-काल में कई प्रेसों 
में घूम कर छपा। पहले; किसी दुसरे प्रेस में छपता था । परन्तु जव अभ्युदय 
निकलना प्रारम्भ हुआ और उसका निज का प्रेस हुआ तब मालवीय जी के जोर देने 
पर “हिन्दी-प्रदीप” अभ्युदय प्रेस में छपने लगा । उसी समय प्रेस ऐक्ट पास हुआ । 
सभी समाचारपत्रों की भाँति “हिन्दी-प्रदीप” को भी चेतावनी देने के लिए तत्कालीन 
जिलाधीश ने भट्ट जी को बुलाया । मालवीय जी यह विचार कर कि जो पत्र उनके प्रेस में 
छपे उसे चेतावती दी जाय, कुछ दुखी हुए। परन्तु यह भट्ट जी के लिए कोई बड़ी बात 
नथी। जिस लेख को पढ़कर कलक्टर ने भट्ट जी को बुलाकर चेतावनी दी थी उसे 
मालवीय जी ने पढ़ा ओर कहा--“मुझे मालूम होता या पहले देखे होते तो हम कभी इस 
लेख को छापने न देते ।' मालवीय जी ने सत्यानन्द जोशी (जो उस समय अभ्युदय के 
प्रबन्ध सम्पादक थे) से कहा--“सती, जब लेख “हिन्दी-प्रदीप” में छपने के लिए आया 
करे तब पहिले तुम देखकर पास कर दिया करो | तब छपा करे।” भट्ट जी को यह बहुत 
बुरा लगा और क्रोध से दाँत पीसते हुए उन्होंने कहा-“हा, मदन। सती हमारा लेख 
पास करें तब छपे, हम जहरखा के सोन रहें। हम जैसा लिख देंगे यदि वेसा ही 
छपे तो छपे नहीं तो बस “हिन्दी-प्रदीप” का जीवन यहीं तक समझा जाय । यदि यही 
बात हे तो यदि तुम देखो तो अच्छा है पर हमारे सामने हमें कायल करना चाहिए किं 
अमुक लेख या अमुक वाक्य कानून के शिकंजे में आने वाला gi” अन्त में भट्ट जी के 
इस प्रस्ताव को मालवीय जी ने स्व्रीकार कर लिया कि वह स्वयं लेख देखकर पास करेंगे | 
संयोगवश फुछ ही महीनों बाद मालवीय जी को बाहर जाना पड़ा। जब बाहर से आए 
तो लेख छप चुके थे । देखना प्रारम्भ किया । उसमें एक लेख उन्हें अवेधानिक प्रतीत 
हुआ तो बिना भट्ट जी से कहे ही उस छपे हुए फर्मे का फर्मा जितना था सबको मालवीय 


जी ने जलवा दिया। जब भट्ट जी को इस वात का पता लगा तो उन्हें बहुत दुःख हुआ 
और वे क्रोध कर उठकर चले आए | 


इसी प्रकार के कुछ अन्य कारणों से भट्ट जी ने मालवीय जी के यहाँ आना-जाना 
तथा उनसे बोलना तक बंद कर दिया । हफ्तों यही दशा रही । जब मालवीय जी ने देखा 
कि भट्ट जी बहुत अधिक नाराज हैं तो प्रसन्न करने का यत्न करने लगे । wee जी नित्य 
नियम से गंगा स्नान करते थे । गर्मी का दिन था । मालवीय जी भी उन दिनों गंगा स्नान 
करने जाया करते थे । बहुधा उन्हें भट्ट जी मिल जाते । मालवीय जी जब प्रणाम करते 
तो मामूली तौर पर प्रणाम का उत्तर सिर हिला कर भट्ट जी दे देते। मालवीय जी बहुत 
चाहते कि अपनी नाराजी हम पर से हटायें और प्रसन्न होकर वार्तालाप करें पर इनका 
चित्त कुछ बेढब था | पहले दिन गंगा जी गए, मालवीय को देख और अपनी स्वांस चढ़ा 
प्राणायाम में और अधिक समय लगाया । मालवीय जी ऊब कर चले आए । दो-तीन 
दिन तक भट्ट जी ने इसी तरह उपेक्षा की। पर एक दिन मालवीय जी यह निश्‍चय 
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करके ad कि देखें कितनी देर में ध्यान टूटता हुँ, बैठे रहे । अन्त में मदनमोहन को दृढ़ 
पाकर वे अपनी पुजा समाप्त कर उठे। आसन आदि उठा कर भट्ट जी घर के लिए चले l 
मालवीय जी ने इनसे गाड़ी पर बेठने को कहा पर आपने पीछा छुड़ाना चाहा । मालवीय 
क्यों मानने लगें । भट्ट जी ने कहा “मैं एक बहुत हो दीन हीन खोटा आदमी हूँ, आप 
एक महान पुरुष-बड़े लोगों में से है । मुझे भाप क्यों बार-बार पकड़ना चाहते हुँ ।” 
मालवीय जी ने उत्तर दिया “कौनो वात जरूर आप में ऐसी हे जिससे आपको छोड़ने को 
जी नहीं चाहता ।” 

भट्ट जी और मालवीय जी में वेचारिक तनाव चाहे जितना भी क्यों न रहा हो पर 
दोनों एक दूसरे को देखे बिना नहीं रह सकते थे । 

इस प्रकार हम देखते हे कि मालवीय जी और भट्ट जी का निकट पारिवारिक 
संबंध तो था ही साथ-साथ उनका अपना व्यक्तिगत संबंध भी था । वे कांग्रेस के अधि- 
वेशनों में साथ-साथ जाते थे । राजनीति, साहित्य, समाज-सुधार आदि क्षेत्रों में दोनों साथ- 
साथ कोर्य करते थे। “हिन्दी-प्रदीप” में भी पंडित मदन मोहन मालवीय लिखते थे । 
आपके निम्नांकित चार लेख “हिन्दी-प्रदीप” में प्रकाशित मिलते हैं - (१) पिष्ट पेषण' 
(२) हर एक आदमियों का एक-एक “मोटो” सिद्धान्त होता हे । (३) मिर्जापुर के 
हिन्दुओं की नग्नता और मुसलमानों का दुराग्रह' । (४) नया न्यायशास्त्र“ | 

मालवीय जी के कुछ पत्र भी मेरे पास हैं जो मेरे पिता डा० दिवस्पति भट्ट की 
प्रशंसा में और एक मेरे नाना पंडित जनार्दन भट्ट के विषय में लिखा हुआ हु । एक 
हिन्दी-पत्र की यथार्थ प्रतिलिपि इस प्रकार है-- 

श्रीः 

आजकल के चिकित्सा के क्रमों में होमियोपेथी का भी अच्छा स्थान हो रहा हूँ । 
मैंने अनेंक वार होमियोपेथी के द्वारा रोगियों को अचरजमथ लाभ होते देखा हे । इस 
संबंध में डाक्टर दिवस्पति भट्ट ने अपने सब विचार मुझे सुनाए हूँ और मुझे यह जानकर 
प्रसन्नता हुई कि उन्होंने काशी में एक होमियोपथी का दातव्य औषधालय खोलने का 
निश्‍चय किया हुँ । sto दिवस्पति भट्ट से में अच्छी तरह परिचित हूं । वह एक योग्य 
चिकित्सक और विश्वासपात्र सज्जन है । मुझे आशा हे कि उनका यह सत्प्रयास सफल 
होगा और इससे गरीब दुखियों को लाभ पहुंचेगा | 

काक्षी मदन मोहन मालवीय 


माघ Fo २, १९८९ fao 


¦ हिन्दी-प्रदीप--मार्च १८८० Jo १२-१६ 


Senet अक्टूबर १८८१, Jo १३-१४ 
> n n rp NO १४-२१ 
क्त अक्टूबर से दिसम्बर १८८७, पृ० २७-३२ 
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भारत कला-भवन 


श्री रायकृष्णदास 
निदेशक--भारत कला भवन 


सन १९२० में भारत कला भवन की स्थापना हुई । कवीन्द्र रवीन्द्र उसके आजीवन 
सभापति हुए तथा आचार्य अवनीन्द्र नाथ ठाकुर आजीवन उपसभापति । तब से इसकी 
उत्तरोत्तर प्रगति हो रही है, जिसकी सराहना देशीय और विदेशी कला-मर्मज्ञ तथा कला 
रसिकों ने की है । अंतर्राष्ट्रीय ख्याति के अनेक विद्वानों के मत से तो यह संग्रह कई 
दृष्टियों से अनोखा g | 


काशी हिन्दू विश्वविद्यालय का यह संग्रहालय बनारस के मुख्य आकर्षणों में से एक 
है, जिसमें भारतीय चित्र, वसन, आभूषण, सिक्के, मूर्तियाँ, धातु प्रतिमाएँ, मृण्मूतियां, 
ऐतिहासिक पांड्लिपियाँ तथा पत्र एवं भारतीय कला और पुरातत्व की अन्य सामग्री 
संगृहीत है । 


संग्रहालय का चित्रकला विभाग विश्व के उत्तमोत्तम चित्र संग्रहालयों में एक हँ, 
जिसमें वंगाळ के पाल राजाओं - राजपाल एवं गोविन्द पाल के समय के तिथि युक्‍त दुलंभ 
ताल पत्र पोथियों से लेकर, आधुनिक चित्रकारों के प्रतिनिधि उदाहरण संगृहीत हे । 


जिस प्रकार पाल राजाओं के संरक्षण में पूर्वी भारत में पाल शैली विकसित हुई 

उसी प्रकार पश्चिम भारत के व्यापारियों के संरक्षण में जैन घमं संबंधी चित्र बने। कला 

भवन में उत्तराध्ययन तथा कल्प सूत्र की कई प्रतियाँ अपभ्रंश शेली में हे, इनके अतिरिक्त 
' कुछ लोक काव्यों के अंकन भी इस शेली में हैं जो इतर प्रदेशों में वने । . 


मुगल चित्रों में कलम की वारीकी, मीने सरीखे ओपदार रंगों की छटा अनुपम हें । 
यों तो मुगल कालीन अनेक चित्र यहाँ पर हैं किन्तु हम्जानामा के दो चित्र अत्यन्त महत्व- 
पूर्ण हैं । बाळ सम्राट्‌ अकबर को साहसिक कथाओं से बड़ा प्रेम था और शासन के प्रारंभिक 
वर्षो में ही उसने हजरत मुहम्मद के चाचा अमीर हम्जा के साहसिक कार्यों को तूलिका 
वद्ध करा लिया था । पिछले वर्षों मुगल शेली की एक अद्वितीय कृति कला भवन को प्राप्त 
हुई, सम्राट्‌ अकवर के शाही चित्रकारो द्वारों चित्रित 'अनवार -ए सुहेली' की यह प्रति 


लाहोर में तेयार हुई । सम्राट्‌ जहांगीर एवं शाहजहाँ कालीन अनेक कृतियाँ इस संग्रहालय 
में सुरक्षित हैं । 


राजस्थानी चित्रों के मोहक रंगों तथा आकर्षक लता-वितानो का तो कहना ही 

कृष्ण लीला तथा श्युंगार संबंधी काव्यो पर आधारित ये चित्र स्वयं में ही काव्य 
बन गए हैं। यह हेली १७ वीं शती में आकर्षक रूप ले लेती है, मेवाड़, बूँदी आदि 
रियासतें इसमें अग्रणीं थीं। यह होली अत्यन्त वहुरूप और व्यापक हे । १८ वीं शती 
के उत्तराद्ध में जब मुगल साम्राज्य की इमारत ढह रही थी, कलाकारों ने शान्ति की खोज 


क्या! 
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में पहाड़ी एवं राजस्थानी रियासतो में आश्रय लिया, वहाँ के कला पारखी शासकों ने 
इनका उचित सम्मान किया और कला सृजन का सुअवसर दिया । जयपुर, बीकानेर, 
दतिया, गुलेर, कांगड़ा एवं जम्मू आदि रियासतों में इस युग में जिस सौन्दर्य का अंकन किया 
गया वह कला के इतिहास में बेजोड़ हे । 

कोई भी कला एक-रस नहीं चलती रहती, आदान-प्रदान स्वाभाविक हैं । अतएव 
इन कला शैलियों पर भी बढ़ती हुई अंग्ल कला शेली का प्रभाव पड़ा और पश्चिमी वाटर- 
कलर टेकनिक में चित्र बनने लगे । इस तरह के चित्रों का एक aga बड़ा संग्रह यहाँ पर 
है । अनेक प्रकार की विदेशी सामग्री, स्त्री पुरुषों के व्यक्ति चित्रण तथा अबरख के टुकड़ों 
पर अंकित विभिन्न वेशभूषाओं में अंकित आकरृतियां अत्यन्त मनोहारी प्रतीत होती हैं । 
यह चित्र शैली जिसे ईस्ट इंडिया कंपनी के नाम पर कंपनी शेली कहा गया, अपने ऐतिहासिक 
महत्व के कारण विशेष उल्लेखनीय हु | 

इन सव पुरानी शैलियों के अतिरिक्‍त यहाँ पर लगभग सभी प्रमुख आधुनिक कला- 
कारों की कृतियाँ है । श्री असित कु० हलदर की कलाकृति की कमी भी हाल ही में खरीदे 
हुए चित्र 'क्लाउडी नाइट' से पूरी हो गई। 


चित्रों के वाद प्रस्तर एवं मृण्मूतियों की बारी आती हे । मूर्तियों की संख्या यहाँ 
अपेक्षाकृत कम हैं कितु अपनी कलात्मकता एवं ऐतिहासिक महत्व के कारण कला क्षेत्र मे 
इनका विशेष स्थान है । गुप्तकालीन मूर्तियों में कातिकेय, गोवर्धनधारी कृष्ण, इन्द्राणां 
एवं बुद्ध उल्लेखनीय हैं। मध्यकालीन मूर्तियों में हर-गौरी तो अन्तरराष्ट्रीय प्रदर्शनियों में 
भी प्रदर्शित हो चुकी हैँ । 


राजघाट, कौशाम्बी, अहिच्छत्र आदि स्थानों से प्राप्त सुन्दर मृण्मूतियाँ अपनी भाव 
भंगिमा के कारण अत्यन्त सुन्दर बन पड़ी हैं। अनेक प्रकार के सुन्दर केश-विन्यासों के 
उदाहरण इन मृण्मूतियों में मिलते हैं । 

कला भवन के वसन एवं हस्त उद्योग विभाग की उन्नति का श्रेय मुख्यतः ऑल 
इण्डिया हुण्डी क्राफूट्स बोर्ड को है । यहाँ का भारतीय वसन विभाग देश एवं विदेश के 
महत्वपूर्ण संग्रहालयों के समकक्ष ही नहीं प्रत्युत एक प्रतिनिधि एवं अद्वितीय संग्रह a 
रंग विरंगे कश्मीरी 'जामेवार' एवं 'कनी' झालों के अनेक उदाहरण यहाँ पर A बनारस 
जरी आज भी देश विदेशों में उसी प्रकार लोकप्रिय है जितनी प्राचीन काल में । आ 
प्रकार के वेल बटों वाले बनारसी किमखाब (ब्रोकेड) के थान, fae हुए वस्त्र, सा Re 
तथा चौकोरे यहाँ संगृहीत हैं जो बीती हुई सम्पन्नता की यादगार स्वरूप हैं । 
के रेशमी वस्त्रों में मशरू (रेशम में सूत की बुनावटं), हेमरू (रेशम म ba e 
बुनावट), तथा बंगाल की बालूचर, गुजरात की पटोला एवं चंदेरी की साड़िय 


ढंग की अनोखी हैं | sa 

सज्जात्मक कलाओं में राजघाट से प्राप्त स्फटिक का मानव-मुख oe 
ताबीज अतीव सुन्दर हे । गांधार की मणियाँ और नग जिन पर el र 
एवं कुछ आभूषण भी इस संग्रह में हैं। १९ वीं हती में बनारस अपने गुः 
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लिए प्रसिद्ध था। उसके भी दो उदाहरण--कड़े एवं छोटी डिब्बी यहाँ पर हे । यशब 
की सुन्दर मूठें तथा सोन्दयं प्रेमी सम्राट्‌ जहांगीर के समय की प्यालियाँ, जिन पर लेख खुदे 
हैं, विशेष महत्वपूर्ण हें। “शाह सलीम” अंकित अंगुस्ताना उस युग की चमक-दमक की 
याद दिलाता हें । 
ः कला भवन का प्रागेतिहासिक विभाग भी अपना पृथक्‌ स्थान रखता है, इसमें 
ताम्रयुगीन कई पूजनीय आकृतियां, हथियार एवं भारत सरकार द्वारा प्रदत्त मोहेंजोदडो की 
कुछ दुलभ वस्तुएं हैं । 

दृश्य तथा श्रव्य शिक्षा का महत्व हाल ही में ज्ञात हुआ है । इस दृष्टि से संग्रहालय 
सर्वोत्तम माध्यम हे । व्यावहारिक शिक्षा, मुख्य रूप से भारतीय इतिहास तथा ललितकला 
के लिए भी यह एक उत्तम साधन हू । 


संग्रहालय का व्यय मुख्यतः चालीस हजार रुपये के आवत्तेंक-अनुदान से चलता हू | 
कला भवन. को सोलह हजार रुपयों का अनुदान उत्तर प्रदेश सरकार के सांस्कृतिक कार्य 
एवं वैज्ञानिक अनुसंधान विभाग से प्रति वर्ष प्राप्त होता हे । उत्तर प्रदेश सरकार के 
शिक्षा विभाग से भी ३,५००) रुपयों का आवत्तंक अनुदान प्रति वषं प्राप्त होता हे । 
बिहार एवं मध्य प्रदेश सरकार तथा भारत सरकार के शिक्षा मंत्रालय तथा सांस्कृतिक कार्य 
एव वज्ञानिक अनुसंघान विभाग द्वारा विशेष कार्यो के लिए कला भवन को अनावत्त॑क 
अनुदान भी मिले हैं । 


उत्तरप्रदेश सरकार ने तीन लाख रुपये का विशेष अनुदान भवन के विस्तार एवं 
सग्रह प्रदर्शन के हेतु दिया है । ४ 

किन्तु संग्रहालय अभी भी विपन्न स्थिति से गुजर रहा हे एवं इसमें निम्नलिखित 
कमियाँ हैं : 

(क) स्थान 

(ख) साज-सामान 

(ग) संरक्षण 

(घ) पंजीकरण 

(ङ) संग्रह के रिक्त स्थानों की पूर्ति 

(च) प्रकाशन 

(छ) आवश्यक स्थायी कर्मचारी 


इन सब सुविधाओं के अभाव में संग्रहालय की प्रगति संभव नहीं । 
कला . ` e . ~ 
केछा भवन संग्रहाल्यशास्त्र (म्यूजियोलाजी ) का कोसं भी प्रारंभ करना चाहता है । 
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